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Bien-être animal
Tout ce que vous devez savoir

JM Valley Holstein
Diversifié, tout en équilibre!

Une virée dans la Vallée
La programmation du Pique-nique
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La solution gagnante, pour des veaux en SANTÉ !

COLOSTRUM BOVIN DÉSHYDRATÉ

Offert en deux formats

Calf’s Choice Total - 100 G lgG
Caisse de 15 sachets de 470 g

PF-SU0002

Calf’s Choice Total
Chaudière de 10 kg

PF-SU0008

Témoignage Ferme P. & M. Daignault SENC
Qu’est-ce qui vous a amené à utiliser
le colostrum Calf’s Choice Total ?
« C’est pour diminuer les incidences de maladie
et de diarrhée des veaux et avoir une meilleure
gestion de la Leucose.»

 Pourquoi aimez-vous travailler avec
ce type de colostrum ?
« C’est plus rapide à donner aux veaux versus
la décongélation et plus égal pour la qualité
et l’innocuité du produit. »

 Comment travaillez-vous avec le produit ?
« Je m’en sers aussi pour enrichir le colostrum
maternel et enrichir le lait en poudre pendant
7 jours autant pour les mâles que les femelles. »

Quel changement avez-vous remarqué
sur vos veaux ?
« Des veaux beaucoup plus vigoureux
et un meilleur départ de croissance, 
apporte une consommation plus stable de lait.
Aucune diarrhée, beaucoup moins d’incidence de maladie
comme les pneumonies et maux de ventre. Beaucoup plus
de plaisir à travailler dans la pouponnière !! »

1 866 737-2427 ∙ ciaq.com ∙
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Mission de 
La Revue Holstein Québec :

Tout en restant alignée sur les priorités 
de Holstein Québec, 

la mission de La Revue est de :
- promouvoir les services et activités 

de Holstein Québec;
- � informer ses membres 

des activités du secteur de l’élevage 
et de la génétique Holstein;

- �développer l’expertise de ses membres 
par des dossiers et chroniques d’intérêt;

- �favoriser la commercialisation et mettre 
en valeur l’élevage Holstein québécois, 

au Québec et à l’extérieur;
- être ouvert aux annonceurs  

de l’extérieur.
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Couverture
Est-ce possible, pour des enfants, d’être dans un aussi bel 
environnement? Devant le bar laitier La Banquise à Amqui, les trois petits 
Lepage s’amusent avec leur préférée du troupeau, Idee Windbrook Lynzi, 
EX-95 4E 4*, Championne Suprême à La Royale en 2019. Gageons qu’ils 
sauront quoi demander comme collation à leurs parents, Mireille Lavoie 
et Joël Lepage, également copropriétaires de cette crèmerie.
Le Club Holstein Bas St-Laurent et la famille Lavoie-Lepage attendent à 
bras ouverts la Holstein lors du prochain Pique-nique Holstein Québec 
le 15 juillet prochain. Cette journée sera précédée d’une vente mettant, 
entre autres en vedette, la descendance de Lynzi. Toutes les informations 
sur les activités entourant le Pique-nique Holstein Québec se retrouvent 
dans cette édition de La Revue.

Pour réserver votre espace, communiquez avec France au 819 795-5213 | francelemieux18@gmail.com 



Solutions et soutien pour 
la production laitière

Vos animaux. Nos solutions.

Assurer la santé et la productivité de votre troupeau est votre priorité absolue. La nôtre, 
c’est de vous aider à accomplir cette tâche. Des tracteurs aux presses à balles en passant 

par le soutien hors pair des concessionnaires, les solutions et le service de John Deere sont 
là pour répondre à tous les besoins d’une exploitation laitière.

Communiquez avec votre concessionnaire ou 
renseignez-vous sur johndeere.ca/production-laitière.

81605-2FR_8.25x10.875.indd   1 11/19/21   4:58 AM



Prix Curtis-Clark
Remis chaque année à La Royale, 

le prix Curtis-Clark est attribué à 
un exposant de vaches laitières 

soulignant l’habileté, l’esprit 
sportif et le bon caractère 
nécessaire pour qu’une per-
sonne puisse mériter le respect 
de ses collègues d’élevage et 

d’expositions. Le prix Curtis-
Clark est commandité par la sec-

tion Alberta de Holstein Canada.

Pour être admissible à ce prix, le candidat, qu’il soit un exposant, 
un éleveur ou un gérant de n’importe quelle race de bovin laitier du 
Canada, doit être actif et être une personne qui expose des animaux 
dans les grandes expositions canadiennes. Les candidats sont alors 
jugés selon leur appui aux activités de la race et selon leur capacité 
à pouvoir élever, gérer, développer et présenter les bovins laitiers. 
Le nom du gagnant 2023 sera annoncé lors de l’Exposition nationale 
Holstein à La Royale, prévue les 9 et 10 novembre. Le gagnant de 
cette reconnaissance doit être présent à La Royale pour recevoir 
son prix.

Les éleveurs québécois Holstein 
s’étant vus décerner ce prestigieux prix :

2022 :	 Pierre Boulet, Ferme Pierre Boulet
2017 :	 Simon Lalande, Ferme Blondin
2016 :	 Rolland Dubois, Ferme Rolandale
2007 :	 John Beerwort, Beervern Holsteins
2000 :	 Callum McKinven, Lookout Holsteins
1996 : 	 Marc Comtois, Comestar Holstein

Les candidatures pour le prix doivent inclure un bref curriculum vitae 
du candidat et être soumises avant le 1er octobre à la secrétaire du 
comité du Prix Curtis-Clark : 
a/s de Bonnie Cooper
904, 12 Rockford Road
North York, Ontario, M2R 3A2

L’envoi peut aussi se faire par courriel à becooper2010@gmail.com
Informations : 416 579-6572
* Les candidatures précédemment soumises pour ce prix n’ont pas besoin 
   d’être soumises à nouveau.

Reconnaissance Donald-Dubois
Pour ce qui est du Prix Donald-Dubois 
showmanship award remis à un 
présentateur hors pair lors de 
l’Exposition nationale à La 
Royale, aucune inscription 
n’est requise. Cet honneur, 
décerné depuis 2016, sera 
jugé par un jury anonyme 
parmi les présentateurs fai- 
sant preuve d’esprit sportif 
et de professionnalisme dans 
l’arène de jugement. Les gagnants 
précédents ne sont plus éligibles. 

Félicitations aux gagnants(es) québécois(es) 
des éditions précédentes de La Royale :

2022 : Yvon Chabot
2021 : Pierre Boulet
2017 : Dominic Fortier
2016 : Marianne Janssen 

Mérite Andrea-Crowe
Toujours dans le cadre de La 
Royale, le Mérite Andrea-Crowe 
est également remis, depuis 
2013, à une personnalité 
inspirante. Cette distinction a 
pour objectif de reconnaître 
un(e) jeune Canadien(ne) 
complètement dédié(e) à 
l’industrie laitière et impli-
qué(e) dans sa communauté. 
Le comité recherche des candi-
dats qui ont la capacité d’inspirer 
les autres grâce à une attitude positive 
et un bon esprit sportif. Ils seront jugés sur leur niveau de partici-
pation dans l’un des domaines suivants : exposition, élevage ainsi 
que sur le bénévolat. Comme Andrea, les individus doivent posséder 
« l’amour quotidien de l’industrie » à travers leur personnalité, leur 
intégrité et leurs connaissances pour être bien respectés dans 
la fraternité laitière.

Les candidats voulant succéder aux derniers récipiendaires sont 
priés de faire parvenir un résumé au comité d’évaluation. Les can-
didatures pour ce prix sont habituellement demandées au cours du 
mois d’octobre.

Plusieurs Québécois(es) se sont vus honorer par ce trophée :

2022 : Sheila Sundborg
2021 : Lison Côté
2018 : Kevin Jacobs
2015 : Joël Lepage

BLOC-NOTESB
Reconnaissances à La Royale
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À quoi sert-on?
En débutant, je dois vous avouer que com-
poser des textes, comme un éditorial, ça n’a 
jamais été mon passe-temps préféré. Mais, 
en prenant quelques instants pour échanger 
avec mes collègues administrateurs en lien 
avec notre planification stratégique, une idée 
a commencé à germer…

Quelles sont nos forces chez Holstein Québec?

En regardant le sondage effectué par Holstein 
Québec auprès des membres et des parte-
naires, la formation à la jeunesse ressortait 
comme un des points forts de notre associa-
tion. Depuis déjà plusieurs années, nos écoles 
de formation jeunesse ont été fréquentées par 
plusieurs jeunes du milieu agricole. L’École de 
préparation, comme son nom le dit, est dédiée 
à l’enseignement de la préparation des ani-
maux à l’exposition, l’alimentation, le lavage 
et la tonte, la sélection d’animaux, l’éthique 
et j’en passe. Pour certains, le passage à ce 
week-end sera le début d’une passion. Pour 
d’autres, ça sera simplement un ajout à leur 
bagage de connaissances et un atout pour le 
travail quotidien à la ferme. 

L’École d’élevage, pour sa part, explore plu-
sieurs aspects comme le soin des animaux, 
le marketing, le transfert de ferme, la lecture 
d’une généalogie, l’analyse d’une stratégie 
génétique et l’évaluation de la production 
laitière d’un troupeau. Les participants ont, 
également, la chance d’aller sur des fermes 
pour faire des ateliers pratiques en lien avec 
la théorie reçue auparavant. 

En dernier lieu, le Carrefour des gestionnaires 
s’adresse à une clientèle généralement un 
peu plus âgée qui aimerait parfaire leurs con-
naissances en matière de performance et de 
rentabilité d’une entreprise. Dans ces trois 
cas, ces formations se font avec la collabo-
ration et la participation de différents parte-
naires de l’industrie.

Les commentaires reçus des participants 
et des intervenants, après le passage dans 
nos écoles, nous démontrent bien qu’elles 
semblent très utiles. Je crois que c’est une 
belle opportunité de préparer la relève des 
producteurs de lait de demain, de développer 
du leadership et d’aider nos jeunes à prendre 
leur place activement dans l’industrie.

Un autre endroit où l’on peut avoir un impact 
comme association, c’est l’amélioration 
génétique. Au fil du temps, notre vache Holstein 
a su s’adapter au besoin des différents types 
d’élevage. Un ami me disait : « ce que j’aime 
de nos vaches c’est, que tu préfères les 
vaches d’expo, les vaches avec des familles 
profondes ou que tu préfères la bonne vache 

d’étable, rentable et sans histoire, tu peux la 
trouver. » Par le passé, on a réussi à s’adapter 
pour répondre au besoin de l’industrie. Nous 
devrons encore une fois le prouver avec 
le changement du ratio SNG/G. En plus des 
stratégies alimentaires, le travail au niveau 
génétique peut s’avérer très efficace. Malgré 
que ce travail soit un peu plus lent, puisque 
cela prend près de trois ans avant de voir 
notre insémination devenir une vache, nous 
devons continuer à travailler dans cette 
direction. Comme discuté lors de l’AGA de 
Holstein Canada, je crois qu’il est grande-
ment temps de remettre de l’emphase sur le 
pourcentage de gras dans notre formule de 
l’IPV. En collaboration avec nos partenaires, 
nous pouvons encore une fois, faire partie de 
la solution.

En terminant, je vous souhaite une belle 
saison de récolte, de l’abondance et aussi, 
un peu de temps pour votre famille et vous.

ÉDITORIALE
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LA MISSION DE HOLSTEIN QUÉBEC

Préambule
Holstein Québec est une association provinciale 
affiliée à l’Association Holstein Canada.

Mission :
Notre mission est de rassembler les éleveurs 
Holstein, représenter leurs intérêts et les aider à 
rentabiliser leur entreprise.

Vision : 
Appuyée par une équipe compétente, des clubs 
engagés présents partout en région et des colla
borations efficaces avec des organismes partenaires, 
Holstein Québec est un leader en matière d’élevage 
et de génétique laitière. 

HOLSTEIN QUÉBEC
CONSEIL D’ADMINISTRATION

Pascal Martin (Tinber)  450 772-2539
Président
tinberholstein@hotmail.ca
Rouville, Saint-Hyacinthe et Shefford-Brome 

Stéphane Alary (Stepido)  819 455-2289 
1er vice-président
stepido@gmail.com  
Lanaudière, Laurentides, Papineau et Pontiac

Louis St-Aubin (Fiestal)  450 456-3667 
2e vice-président
boisdelaroche@xittel.ca
Huntingdon-Ormstown-Beauharnois,
Montréal-Vaudreuil-Soulanges et Saint-Jean

Benoît Lafond (Allfond)  819 629-7376
fermeallfond@gmail.com 
Abitibi et Témiscamingue

Hans Rudolf Broenimann (Chantal)  819 336-6156
hans.br@outlook.com
Centre-du-Québec, Richmond et Sherbrooke

Julie Duchesne (Duchesnet)  418 735-2396
hrdduchesne@gmail.com
Bas-Saint-Laurent

Virginie Bilodeau (Success)  418 930-6942  
virginie.jersey@gmail.com
Lévis-Bellechasse et Montmagny-L’Islet-Kamouraska

Jocelyn Nault (Nauly)  819 795-9190
naulyjos@gmail.com 
Bois-Francs

Alphonse Pittet (Fribourg)  819 377-6641
alpittet@hotmail.com
Champlain-Laviolette, Portneuf
et Saint-Maurice-Maskinongé

Roberto Dufour (Cendrillon)  418 349-5085
roberto.dufour@cgocable.ca
Saguenay-Lac-Saint-Jean-Charlevoix

Marie-Christine Leclerc (Bergitte) 418 882-7047
mcleclerc13@hotmail.com
Beauce, Dorchester et Lotbinière

Holstein Québec est une association affiliée 
à Holstein Canada

ADMINISTRATEURS NATIONAUX  
ÉLUS AU QUÉBEC : 	
Benoît Turmel (Beaucoise)  418 386-5812
bturmel@holstein.ca

Gilles Côté (Jeanri)  418 343-2597
gcote@holstein.ca 
Sylvie Mahannah (Soulanges)  450 921-0661
smahannah@holstein.ca  
Angus Mackinnon (Buckland)  819 570-3891
amackinnon@holstein.ca

HOLSTEIN QUÉBEC
3955, boulevard Laurier Ouest
Saint-Hyacinthe (Québec)  J2S 3T8
Téléphone : 450 778-9636 • Télécopie : 450 778-9637
info@holsteinquebec.com • www.holsteinquebec.com
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Pascal Martin
Président

Au plaisir, 



Mère : Vector Zipper Zoe P (TB-86-2 ans)- 9 générations TB et EX

 +3569 MPG IPV
 +1608KG L | +96KG G  | +0.29% G
 +13 CONFORMATION
 +10 SYSTÈME MAMMAIRE
 +12 PUISSANCE LAITIÈRE
 +104 VITESSE DE TRAITE
 +104 DURÉE DE VIE

“ZIPPY transmet des statures modérées, beaucoup 
dʼouverture au poitrail (+10) ainsi que des trayons plus 
longs et larges - le tout étant idéal pour les robots”.

Disponible en semence conventionnelle et sexée 
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PARTENAIRES PUBLICSHÔTE PARTENAIRES MAJEURS

www.supremelaitier.com

La finale provinciale des
bovins laitiers du Québec

Mardi 22 août
18 h Cocktail d’ouverture

18 h 30 Concours Vache à robot

19 h 30 Méchoui

Mercredi 23 août
8 h 30 Jugements Holstein rouge et blanc
 et Ayrshire (en simultané)

12 h Jugements Jersey et Canadienne
 (en simultané) suivie du 
 jugement Suisse Brune

19 h Souper BBQ

Jeudi 24 août
8 h 30 Jugement Holstein suivi du 
 Championnat Suprême 

MERCREDI 23 ET JEUDI 24 AOÛT 2023

Pour informations : Lucie Duchesne • lduchesne@goxpo.ca • 450 768-9923 | Inscriptions via AssistExpo dès aujourd’hui!

1034-IB_FL_HQc_LaRevue_Juil 23-SupLaitier.pdf   1   2023-05-31   11:11

Un événement 
de la

Billets en vente sur 
https://www.samdm.com/boutique/

Informations : 
Elie Gratton | 514 916-4685

* Suivez-nous sur
SocieteDAgricultureMirabelDeuxMontagnesSamdm

�ère d’accueillir la

Fête Champêtre Mirabel | Deux-Montagnes
12 et 13 août 2023 

18 h Cocktail d’ouverture
19 h Souper méchoui traditionnel
 au coût de 75 $*
21 h Spectacle de Yves Lambert
22 h 30 DJ Farmer’s Beat

8 h Ouverture du site
9 h à 11 h Brunch au coût de 30 $*
10 h 30 Début des activités familiales
11 h Messe
13 h 30 Jugement de génisses

H
or

ai
re Nous sommes fébriles de 

vous accueillir en grand nombre 
pour une journée familiale 
mémorable aux couleurs locales !

12 AOÛT  Soirée Champêtre

13 AOÛT  Visite de la Ferme Laitière Ambijoie inc.
tout au long de la journée 

É

D I T I O

N

45e

AU 8273, RANG DE LA FRESNIÈRE, MIRABEL (QUÉBEC)  J7N 2R8

1034-IB_FL_HQc_LaRevue_Juil 23-Ambijoie.pdf   1   2023-06-12   09:50
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Mère : Vector Zipper Zoe P (TB-86-2 ans)- 9 générations TB et EX

 +3569 MPG IPV
 +1608KG L | +96KG G  | +0.29% G
 +13 CONFORMATION
 +10 SYSTÈME MAMMAIRE
 +12 PUISSANCE LAITIÈRE
 +104 VITESSE DE TRAITE
 +104 DURÉE DE VIE

“ZIPPY transmet des statures modérées, beaucoup 
dʼouverture au poitrail (+10) ainsi que des trayons plus 
longs et larges - le tout étant idéal pour les robots”.
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13514 Twelve Mile Rd., RR3, Ilderton, ON N0M 2A0
Bureau : 519 666-0800 • Cell. : 519 859-3242 • stantonbros@sympatico.ca

/ STANTON FARMS Photos©Vicki Fletcher | (04/23 CDN et USA Genetic evaluations)

GENETICS
STANTON 

Contactez-nous dès aujourd’hui pour toutes demandes de semence
de ces taureaux acères à fort impact, sans aucune restriction d’usage.
Nos taureaux sont logés et récoltés chez DMV Genetics

STANTONS REMOVER PP
(Luster x Bighit x Jedi)
322HO00032  A2A2  BB
GTPI +2891  PTAM +1893
PTAF +0.09%  PTAP +0.02%
NM$ 831  PTAT +2.08
IPV MPG 3470  Lait +1541  
Gras +0.37% Protéine +0.11%  
Sa mère... 
Nominée "Polled Impact Cow of the Year" 2022

STANTONS SHORTCUT P
(Remover PP x Bundle x Bighit)
322HO00070  A2A2  BB
GTPI +2906  PTAM +1282  
PTAF +0.18%  PTAP +0.05%  
NM$ 863  PTAT +1.79
IPV MPG 3777  Lait +1496  
Gras +0.56% Protéine +0.14%
Sa mère... 
#1 IPVG des vaches au Canada 

STANTONS REVAMP P
(Remover PP x Cockpit x Topnotch)
322HO00069  A2A2  BB
GTPI +2976  PTAM +1197  
PTAF +0.23%  PTAP +0.03%  
NM$ 945  PTAT +2.01
IPV MPG 3705  Lait +1330  
Gras +0.65% Protéine +0.10%
Sa mère... 
TB-86 1 an avec IPVG @3623

SANS CORNES
...ET BIEN PLUS ENCORE !!

STANTONS TARGET PP
(Remover PP x Bundle x Bighit)
322HO00073  A2A2  BB

OBTENEZ EN PLUS AVEC REMOVER PP ET SES FILS... ET TOUT ÇA SANS CORNES

GTPI +2881  PTAM +1374  
PTAF +0.09% PTAP +0.06% 
NM$ 869  PTAT +1.54
IPV MPG 3666  Lait +1539  
Gras +0.30%  Protéine +0.22%

Target PP suit son père
Remover PP en tant que  
#2 GTPI des taureaux homozygotes 
acères dans le monde avec semence 
disponible sans restriction.

#1 GTPI des taureaux homozygotes 
acères dans le monde avec semence 
disponible sans restriction.

1034-IB_FL_HQc_LaRevue_Juil 23-StantonG.pdf   1   2023-06-08   08:12

Goliath
Une croissance accélérée, des génisses en parfaite santé  
La gamme Goliath améliore la marge par kilogramme de gras de votre troupeau. Elle aide vos 
animaux à exprimer leur plein potentiel génétique en favorisant des vêlages hâtifs au poids souhaité.

Contactez votre expert-conseil pour en savoir plus sur les aliments Goliath. 

MC Sollio Agriculture est une marque de commerce de Sollio Groupe Coopératif, utilisée sous licence.23
09
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ÉDITION

Juge : Steve Glaude

Samedi 22 juillet
JUGEMENT JEUNES RURAUX    9 H

Juge : Marc Charpentier
JUGEMENT DES RACES COLORÉES    14 H

Jeudi 20 juillet
ACTIVITÉS DE FORMATION 
JEUNES RURAUX    13 H

Pour nous rejoindre : 819 752-2101

Bienvenue à tous les éleveurs

www.expovicto.com clubholsteinbf@gmail.com

Juge : Joël Lepage

Vendredi 21 juillet
JUGEMENT HOLSTEIN    9 H

SUIVEZ-NOUS SUR
expoagricolevicto expoagricolevicto
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13514 Twelve Mile Rd., RR3, Ilderton, ON N0M 2A0
Bureau : 519 666-0800 • Cell. : 519 859-3242 • stantonbros@sympatico.ca

/ STANTON FARMS Photos©Vicki Fletcher | (04/23 CDN et USA Genetic evaluations)

GENETICS
STANTON 

Contactez-nous dès aujourd’hui pour toutes demandes de semence
de ces taureaux acères à fort impact, sans aucune restriction d’usage.
Nos taureaux sont logés et récoltés chez DMV Genetics

STANTONS REMOVER PP
(Luster x Bighit x Jedi)
322HO00032  A2A2  BB
GTPI +2891  PTAM +1893
PTAF +0.09%  PTAP +0.02%
NM$ 831  PTAT +2.08
IPV MPG 3470  Lait +1541  
Gras +0.37% Protéine +0.11%  
Sa mère... 
Nominée "Polled Impact Cow of the Year" 2022

STANTONS SHORTCUT P
(Remover PP x Bundle x Bighit)
322HO00070  A2A2  BB
GTPI +2906  PTAM +1282  
PTAF +0.18%  PTAP +0.05%  
NM$ 863  PTAT +1.79
IPV MPG 3777  Lait +1496  
Gras +0.56% Protéine +0.14%
Sa mère... 
#1 IPVG des vaches au Canada 

STANTONS REVAMP P
(Remover PP x Cockpit x Topnotch)
322HO00069  A2A2  BB
GTPI +2976  PTAM +1197  
PTAF +0.23%  PTAP +0.03%  
NM$ 945  PTAT +2.01
IPV MPG 3705  Lait +1330  
Gras +0.65% Protéine +0.10%
Sa mère... 
TB-86 1 an avec IPVG @3623

SANS CORNES
...ET BIEN PLUS ENCORE !!

STANTONS TARGET PP
(Remover PP x Bundle x Bighit)
322HO00073  A2A2  BB

OBTENEZ EN PLUS AVEC REMOVER PP ET SES FILS... ET TOUT ÇA SANS CORNES

GTPI +2881  PTAM +1374  
PTAF +0.09% PTAP +0.06% 
NM$ 869  PTAT +1.54
IPV MPG 3666  Lait +1539  
Gras +0.30%  Protéine +0.22%

Target PP suit son père
Remover PP en tant que  
#2 GTPI des taureaux homozygotes 
acères dans le monde avec semence 
disponible sans restriction.

#1 GTPI des taureaux homozygotes 
acères dans le monde avec semence 
disponible sans restriction.

1034-IB_FL_HQc_LaRevue_Juil 23-StantonG.pdf   1   2023-06-08   08:12



• Ateliers dynamiques et conférences pratiques 
• Discussions de groupes et analyses de cas 
• Panel de discussion avec des gestionnaires allumés! 
• Le meilleur rapport qualité / prix !
• Plus pratique que jamais

Merci à nos 
commanditaires Partenaires

EFFICACE !
Apprenez à devenir 
un gestionnaire

Hôtel et Suites Le Dauphin 
de Drummondville

Pour tout savoir sur 
les incontournables 
de la gestion d’une 
entreprise laitière

Inscription en ligne avant le 3 novembre 2023 au 
https//holsteinquebec.com/carrefour-des-gestionnaires/
Coût d’inscription : 250 $ + taxes | Frais d’hébergement non inclus

Ne tardez pas à vous inscrire!

Pour des informations : Roxanne Montplaisir, agr. 
450 778-9636 poste 236 | montplaisir@holsteinquebec.com

Tél. : 450 778-9636 • info@holsteinquebec.com

Suivez-nous sur

POUR LES
18 À 40

ANS

 7 et 8 décembre 2023

1034-IB_FL_HQc_LaRevue_Juil 23-CGestionnaires.pdf   1   2023-06-07   09:38

estroPLAN®

 (cloprosténol sodique) injection
250 µg/ml

GONAbreed®

 (acétate de gonadoréline) injection
100 µg/ml

Êtes-vous ouvert  
au changement ?

solvet.ca/fr
> Discutez avec votre vétérinaire pour savoir comment GONAbreed® + 

estroPLAN® peuvent être intégrés à votre programme de reproduction
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Drebert Dempsey Cindy EX-93 2E
Dempsey x Shottle

Robert Séguin et fils

Magami Bozy Dempsey EX-92 6E 3*
Dempsey x Titanic

Ferme M.G. Lévesque

Geno Dempsey Nirvana EX-94 6E 3*
Dempsey x Bolton
Ferme Géno inc.

Repa Reddy Spectrum EX-93 5E 2*
Spectrum x Mr Burns

Michel Maurice

Tinber Mogul Brasilia EX-92 2E
Mogul x Shottle

Tinber Holstein inc.

Magolait Windbrook Marolina EX-94 3E 4*
Windbrook x Morty

Ferme Magolait

Laurel-Brook G Chip Elaine EX-95 5E 5* 
Gold Chip x Talent
Hillrise Holsteins

Sicy Goldwyn Armanie EX-96 3E 3*
Goldwyn x Shottle

Ferme Yvon Sicard et Ghyslain Demers

Del Rio Cody Arrow EX 4E
Arrow x Seaver
Ferme Del Rio

TémiscamingueSt-Maurice-MaskinongéSt-Jean

Laurel-Brook G Chip Elaine EX-95 5E 5* 
Gold Chip x Talent
Hillrise Holsteins

Sicy Goldwyn Armanie EX-96 3E 3*
Goldwyn x Shottle

Ferme Yvon Sicard et Ghyslain Demers

Del Rio Cody Arrow EX 4E
Arrow x Seaver
Ferme Del Rio

TémiscamingueSt-Maurice-MaskinongéSt-Jean

SherbrookeShe�ord-BromeRouville

Magami Bozy Dempsey EX-92 6E 3*
Dempsey x Titanic

Ferme M.G. Lévesque

Tinber Mogul Brasilia EX-92 2E
Mogul x Shottle

Tinber Holstein inc.

Magolait Windbrook Marolina EX-94 3E 4*
Windbrook x Morty

Ferme Magolait

SherbrookeShe�ord-BromeRouville

RichmondPortneufMontréal-Vaudreuil-Soulanges

Drebert Dempsey Cindy EX-93 2E
Dempsey x Shottle

Robert Séguin et fils

Geno Dempsey Nirvana EX-94 6E 3*
Dempsey x Bolton
Ferme Géno inc.

Repa Reddy Spectrum EX-93 5E 2*
Spectrum x Mr Burns

Michel Maurice

RichmondPortneufMontréal-Vaudreuil-Soulanges

Partenaire o�iciel du concours Vache coup de coeur

Du 16 octobre au 15 décembre prochain, vous serez invités à voter pour vos candidates préférées afin
de déterminer la Vache coup de cœur du Québec 2023. Le dévoilement de la gagnante aura lieu lors
du congrès annuel Holstein Québec le 22 février 2024.

Galar Goldwyn Mir Tille EX-91 9E 6*
Goldwyn x Rudolph

Ferme Galarneau inc.

Comestar Lamadona Doorman EX-94 2E 23*
Doorman x Man-O-Man

Comestar Holstein

Hatee Atwood Palia EX-91 4E 4*
Atwood x Wildfire

Ferme Hâtée

Filiale Oman Spaghetti EX 5E 17*
Man-O-Man x Shottle

Ferme Filiale St-Ludger inc.

Lima Biscotti Dempsey EX-94 4E 2*
Dempsey x Dundee

Ferme Lima

Mauricienne Goldwyn Melodia EX-92 7E 3*
Goldwyn x Jasper

Ferme J.M. Cossette et fils inc.

Brismer Windbrook Alpha EX-93 6E 5*
Windbrook x Journalist

Ferme Bri-Mer inc.

Gen-Com Sudan Archy EX-92 5E 7*
Sudan x Superstition

Ferme M.R Larochelle

Lare Windbrook Pat EX 2E 7*
Windbrook x Goldwyn

Ferme Laré Holstein inc.

Montmagny-L’Islet-KamouraskaLotbinièreHuntingdon-Ormstown-Beauharnois

Champlain-LavioletteCentre du QuébecBois-Francs

BeauceBas-Saint-LaurentAbitibi

Galar Goldwyn Mir Tille EX-91 9E 6*
Goldwyn x Rudolph

Ferme Galarneau inc.

Comestar Lamadona Doorman EX-94 2E 23*
Doorman x Man-O-Man

Comestar Holstein

Hatee Atwood Palia EX-91 4E 4*
Atwood x Wildfire

Ferme Hâtée

Filiale Oman Spaghetti EX 5E 17*
Man-O-Man x Shottle

Ferme Filiale St-Ludger inc.

Lima Biscotti Dempsey EX-94 4E 2*
Dempsey x Dundee

Ferme Lima

Mauricienne Goldwyn Melodia EX-92 7E 3*
Goldwyn x Jasper

Ferme J.M. Cossette et fils inc.

Brismer Windbrook Alpha EX-93 6E 5*
Windbrook x Journalist

Ferme Bri-Mer inc.

Gen-Com Sudan Archy EX-92 5E 7*
Sudan x Superstition

Ferme M.R Larochelle

Lare Windbrook Pat EX 2E 7*
Windbrook x Goldwyn

Ferme Laré Holstein inc.

Montmagny-L’Islet-KamouraskaLotbinièreHuntingdon-Ormstown-Beauharnois

Champlain-LavioletteCentre du QuébecBois-Francs

BeauceBas-Saint-LaurentAbitibi

Concours Vache coup de coeur 

La Vache coup de cœur est une vache équilibrée qui a une influence positive dans le troupeau, une vache pour 
qui l’on développe un attachement spécial et, finalement, une vache qui contribue à l’amélioration de la race. 
Les six �nalistes seront choisies par un comité de sélection selon leur généalogie, leur vécu, leur progéniture
ainsi que pour le coup de cœur qu’elles suscitent. 

VOICI LES 18 CANDIDATES REPRÉSENTANT LES CLUBS HOLSTEIN DU QUÉBEC
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Dempsey x Bolton
Ferme Géno inc.

Repa Reddy Spectrum EX-93 5E 2*
Spectrum x Mr Burns

Michel Maurice

Tinber Mogul Brasilia EX-92 2E
Mogul x Shottle

Tinber Holstein inc.

Magolait Windbrook Marolina EX-94 3E 4*
Windbrook x Morty

Ferme Magolait

Laurel-Brook G Chip Elaine EX-95 5E 5* 
Gold Chip x Talent
Hillrise Holsteins

Sicy Goldwyn Armanie EX-96 3E 3*
Goldwyn x Shottle

Ferme Yvon Sicard et Ghyslain Demers

Del Rio Cody Arrow EX 4E
Arrow x Seaver
Ferme Del Rio

TémiscamingueSt-Maurice-MaskinongéSt-Jean
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Hillrise Holsteins
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Goldwyn x Shottle
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Ferme Del Rio
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Magami Bozy Dempsey EX-92 6E 3*
Dempsey x Titanic
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Tinber Mogul Brasilia EX-92 2E
Mogul x Shottle

Tinber Holstein inc.
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Windbrook x Morty
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SherbrookeShe�ord-BromeRouville
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Drebert Dempsey Cindy EX-93 2E
Dempsey x Shottle

Robert Séguin et fils

Geno Dempsey Nirvana EX-94 6E 3*
Dempsey x Bolton
Ferme Géno inc.

Repa Reddy Spectrum EX-93 5E 2*
Spectrum x Mr Burns

Michel Maurice

RichmondPortneufMontréal-Vaudreuil-Soulanges

Partenaire o�iciel du concours Vache coup de coeur

Du 16 octobre au 15 décembre prochain, vous serez invités à voter pour vos candidates préférées afin
de déterminer la Vache coup de cœur du Québec 2023. Le dévoilement de la gagnante aura lieu lors
du congrès annuel Holstein Québec le 22 février 2024.



la grande Dame de Comestar

Lamadona

France, Marc, Steve, Julie Comtois et Julien Turmel
Victoriaville (Québec)  |  819 758-8688  |  ferme@comestar.qc.ca

Contact : Luc Normand, Gérant de troupeau
819 350-1009

Comestar LAMADONA Doorman 
EX-94 2E 23*   

FILLE DE LAMADONA

Comestar LAMAGIC Impression 
EX-93 (SM:94)

PETITE-FILLE DE LAMADONA

Comestar LATASHA Tropic
TB-88 (SM:89)

PLUSIEURS SUJETS ET EMBRYONS
DE NOS MEILLEURES FAMILLES ET DE 

NOS PLUS HAUTES GÉNOMIQUES
ON SE DONNE RENDEZ-VOUS EN SEPTEMBRE !

SURVEILLEZ NOTRE

                 ET EN LIGNE SUR

7 SEPTEMBRE 2023
10 H 30
AU SITE #2 ROBOTISÉ

Candidate
Bois-Francs

Comestar LAMADONA Doorman 
EX-94 2E 23*

• Vache de l’année 2022

• Beaucoup d’influence en I.A. 

• 1re 3 ans Jr, Propriété-élevée et 
Gagnante du trophée Genetic 
& Production WDE, Madison 2016

• 1re 3 ans Jr, Championne Intermédiaire et 
Grande Championne de rés. Victoriaville 2016

• Res. All-American 2016 et M.H. All-Canadian 
2015 et 2016

• 8e génération TB ou EX de la fameuse 
Laurie Sheik, reconnue à l'international.

Comestar VENTE 

Legacy
SALE

Classification du troupeau :
10 EX · 53 TB · 27 BP
Production moyenne :
13 041 kg 4,2% 3,3% (289-324-303) 

305, 3e rang
Saint-Marc-des-Carrières
QC  G0A 4B0
fermegeno@gmail.com

Richard Naud • Tél. : 418 268-5202 · Cell. : 418 285-7575
Steve Naud • Cell. : 418 285-7471
Richard-Alex Naud • Cell. : 418 283-4841

Candidate 
Portneuf

Geno Lambda Nebula BP-81 2 ans
2-00 P. 11 136 kg 4,3% 3,5% (287-328-315)

Geno Lambda Nevada BP-81 2 ans
2-00 P. 9249 kg 4,4% 3,7% (238-284-274)

L’effet Nirvana…ce n’est qu’un début

Geno Dempsey Nirvana 
EX-94 6E 3* 
7 Lacts : 106 846 kg 4,1% 3,4%
(291-322-307)
4 Lactations supérieures
1re 5 ans Expo Portneuf 2017
Mères : EX 2E 3* ∙ TB 8* ∙ EX 8* ∙ TB-86

PARMI SES 11 FILLES CLASSIFIÉES 

Nirvana a été notre première vache classifiée EX-94 à vie! C’était une vache 
puissante et très élégante qui se démarquait dans le troupeau. Malheureusement 
nous l’avons perdue à l’âge de 11 ans mais, son impact dans le troupeau se fait 
encore sentir via les performances que sa descendance ne cesse d’apporter. 
Parions qu’elle aura un impact sur l’avenir du troupeau.

Geno Impression Narcissa EX
5-00 P. 13 984 kg 4,2% 3,6% (264-302-305)

NEVADANEBULAClassifiées fraîches, 
à surveiller à 

la prochaine visite.
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Hillrise H steins308, route 202, Stanbridge Station QC  J0J 2J0
Tél. : 450 248-0679 | familledohmen@fermeshillrise.com

Hélène Chrétien et John Dohmen
Jeremy Dohmen 450 272-4293

1re Vache adulte et Grande Championne Brome 2019
1re Classe ouverte Coupe des éleveurs Club St-Jean 2021
11e génération EX consécutive de la famille de Elegance

12 filles classifiées : 2 EX · 6 TB · 3 BP · 1B

7 autres filles par Delta-Lambda à venir !

Hillrise Brewmaster Electra EX

Fille x Dumbledore TB 2 ans
Hillrise Brewmaster Elegante EX 2E (SM:91)

LAUREL-BROOK G CHIP 

 EX-95 5E 5*

Représentante

 coup de cœur

CLUB HOLSTEIN
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Famille solide

Longévité

Fertilité

Production - Composants
et transmet

 bien ses valeurs
∙ Classifiée TB-87 2 ans et EX à son 3e veau
∙ 6 Lacts : 70 320 kg 4,5% 3,5% (247-302-268)
 Moyenne de ses lactations à 4,5% G et 3,5% P
∙ Fraîche de son 6e veau à l’âge de 7 ans
∙ 3 filles en lactation dans le troupeau :
 TB-87 ∙ TB-86 2 ans ∙ BP-84 2 ans
 Autres filles x Destination et Unix
∙ Cody provient d’une lignée très solide de 
 9 générations sur 11 TB ou EX avec 9*

Del Rio Arrow EX 4E

Classification du troupeau
11 EX mult. ∙ 3 EX ∙ 53 TB ∙ 26 BP

Production moyenne
12 711 kg 4,8% 3,4% (267-343-287)

Marjolaine Lavigne et Yvan Jacques
Sébastien 819 629-4877
Jonathan 819 629-7897
David 819 629-1937 

900, route 391
Saint-Eugène-de-Guigues QC J0Z 3L0

delrioholstein@hotmail.com Ferme Del Rio

HOLSTEIN

 D
EL RIO

 D
EL RIO

CANDIDATE TÉMISCAMINGUE

CANDIDATE
BEAUCE

TOUT LE MONDE
AIME LE

Filiale Epic GUESS EX 2E
∙ 4 Lacts : 93 010 kg 4,2% 3,4% 

(330-360-333)
  4 Lactations supérieures  

∙ 4 filles classifiées TB 

PARMI SES FILLES 
PROMETTEUSES

387, 7e rang 
Saint-Ludger QC  G0M 1W0

Jacquelin, Sylvie, Éric, Marilyne et Vanessa Fillion
Tél. : 819 548-5265 ∙ fermefiliale@hotmail.com

Filiale Oman SPAGHETTI EX 5E 17*
∙ 7 Lacts : 135 552 kg 4,6% 3,5% (270-328-291)
 3 Lactations supérieures
∙ 20 filles dont 6 EX multiples 4 TB ∙ 9 BP ∙ 1 B
 Filles 95% BP et mieux
 EM des filles : 14 185 kg 4,0% 3,3% (268-292-282)
∙ Fils en I.A. x Epic
∙ 11e génération TB ou EX de la famille de Splendor

Classification : 16 EX ∙ 52 TB ∙ 48 BP  |  Production du troupeau : 12 086 kg (265-306-277)

L A  R E V U E  H O L S T E I N  Q U É B E C  I  J U I L L E T  2 0 2 3 19



Tinber Mogul Brasilia EX-92 2E (SM:94)
6-07 P. 12 419 kg 4,7% 3,5% (224-287-251)

5 lacts : 64 176 kg 4,6% 3,3% (259-302-278)
Grande Championne Coupe des éleveurs 

Club Shefford-Brome 2020 
Grande Championne de rés. Coupe des 

éleveurs Club Shefford-Brome 2019

Brasilia représente la
troisième génération de vache EX

portant notre préfixe.
On espère la garder encore longtemps

dans notre troupeau!

Candidate

BerFerme
Pascal Martin 
700, rang Haut de la Rivière Sud
Sainte-Cécile-de-Milton QC  J0E 2C0
Cell. : 450 525-4098
tinberholstein@hotmail.ca • 

MÈRE DE BRASILIA 
Tinber Bratz Shottle EX-91 2E 6* (SM:92)
Production à vie : 89 771 kg 3,8% 3,3%
(310-311-317)

3E MÈRE DE BRASILIA
Tinber Brenda Lee TB-88 17* 
Cette vache représente la base de notre troupeau
et à l’obtention de notre plaque Maitre-éleveur

Notre 
championneà la ferme
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10 h Ouverture du site et des Olympiades
 (les Olympiades se déroulent en continu)

12 h 30 Présentation de la famille Lepage, du troupeau
 JM Valley et mot des dignitaires

13 h 30 Concours MacLeod
 (concours d’expertise sur le jugement où un juge
 expliquera comment il détermine quelle vache
 est la plus belle)

14 h 30 Concours Gladu
 (concours de présentation où les jeunes de moins
 de 25 ans sont invités à venir présenter une génisse
 et à la mettre en valeur)

16 h Fin des Olympiades et début du 4 à 6
 (les gens pourront discuter avec les différents
 producteurs laitiers du Club Holstein
 Bas-Saint-Laurent, et ce, tout en dégustant
 gratuitement un vin et fromages)

19 h Souper porc braisé du Pique-nique
 Holstein Québec à l’aréna d’Amqui

22 h Spectacle de David Paradis et soirée dansante
 gratuite ouverte à tous à l’aréna d’Amqui

ENTRE MONTS
ET MARÉES,

la vallée célèbre
HORAIRE est une présentation de

RÉSERVATION DE BILLETS OBLIGATOIRE
SOUS L’ONGLET MAGASIN DU SITE WEB DE HOLSTEIN QUÉBEC
OU AU 450 778-9636

Adulte Tarif préférentiel (avant le 15 juin) : 55 $ (tx incluses)
 Tarif régulier (avant le 1er juillet) : 65 $ (tx incluses)
Enfant (12 ans et moins) 15 $ (tx incluses)

*

APPORTEZ VOTRE PIQUE-NIQUE OU 
RÉGALEZ-VOUS DANS L’UN DE NOS
« FOOD TRUCKS » QUI SERONT SUR PLACE :

MAM’ZÈLE
CERISE

PARTY 
PIZZA BBQ

TRAITEUR
MARIELLE PAQUET
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C'est un immense plaisir pour moi de vous inviter le 15 juillet 
prochain à la ferme JM Valley Holstein pour le Pique-nique 
Holstein Québec 2023. Le comité organisateur vous a 
préparé une journée remplie d'activités qui saura vous 
divertir dans un contexte familial et convivial.

Au cœur de la vallée de la Matapédia, accueillie par une 
famille passionnée de la Holstein, on vous attend pour 
célébrer la Holstein d’une brillante façon, et ce, dans un 
paysage enchanteur!
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2023

En collaboration avec

2 9 6 ,  R A N G  S T - J O S E P H ,  A M Q U I  ( Q U É B E C )   G 5 J  3 N 5

MOT DU PRÉSIDENT

Georges Sirois
PRÉSIDENT DU COMITÉ ORGANISATEUR

Bienvenueà t ous !

ENTRE MONTS ET MARÉES, la vallée célèbre !
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P R É S E N TAT E U R S

PLATINE

ARGENT

OR

PURINA®, CHOW® et le quadrillé sont des marques déposées sous licence de la compagnie Nestlé Purina PetCare.

Ghislain (sur la photo) et son frère Normand Couturier 
sont les deux anciens propriétaires de la Ferme 

Couturier et frères qui ont fait confiance à Joël et 
Mireille pour prendre la relève de leur entreprise. 

Plusieurs descendantes de cet élevage se retrouvent 
dans le troupeau JM Valley. Elles représentent la force 

tranquille du troupeau, c’est-à-dire de très bonnes 
productrices, équilibrées et rentables.

Idee Windbrook Lynzi 
EX-95 4E 3*

FILLE LYNZI 

JM Valley Sidekick Lady 
TB-88 2 ans 

PETITE-FILLE DE LYNZI

JM Valley Chief Lyza
MAINTENANT TB-87 2 ANS

3 GÉNÉRATIONS DE Lynzi
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PROFIL D’ÉLEVAGEP An English version of this article is 
available at www.holsteinquebec.com/english

Transfert non apparenté réussi
Ayant tous les deux grandi sur des fermes 
laitières de la même région, Joël et Mireille 
ont laissé les autres membres de leur famille 
respective assurer la relève des entreprises. 
Leur passion pour la production laitière 
étant toujours restée bien ancrée en eux, 
c’est grâce à un transfert non apparenté, 
accompagné de leur entourage, qu’ils ont 
su réaliser de grands rêves qui les mènent 
où ils sont aujourd’hui. 

Avant d’acquérir la ferme actuelle, Joël a 
occupé le poste d’expert-conseil laitier-végétal 
pour la Coop pendant plus de 10 ans. À ce 
moment, ses clients Ghislain et Normand 
Couturier lui ont confié, lors de l’une de ses 
visites, qu’ils pensaient vendre leur ferme 
n’ayant pas de relève et des problèmes de 
santé les empêchant de continuer longtemps. 

Ils étaient loin de se douter que d’annoncer 
cette nouvelle à leur représentant éveillerait 
en lui l’intérêt d’être le futur acheteur avec sa 
conjointe Mireille. 

C’est donc en décembre 2011 que le transfert 
s’est officialisé entre les cédants et le cou-
ple. À ce moment, ils prenaient possession 
de 50 kg de quota ainsi que de 250 acres 
en cultures. Tout au long du processus de 
transfert, les frères Couturier ont su être 
présents pour les conseiller et répondre à 
leurs questions, afin de relever ce défi avec 
brio. En ayant toujours gravité autour de la 
production laitière, que ce soit en travail-
lant sur des fermes laitières pour Mireille, 
comme préparateur d’animaux pendant 13 
ans dans les expositions pour Joël, le couple 
a rapidement su faire progresser le troupeau 
qui d’ailleurs avait cessé les enregistrements 

et la classification. Ils ont ainsi procédé à 
l’enregistrement des sujets d’élevage en se 
créant en mars 2012 leur préfixe, celui bien 
connu aujourd’hui, JM Valley. 

Depuis, ce ne sont pas les projets qui 
ont manqué pour JM Valley Holstein : 
Réaménagement de l’étable des vaches en 
lactation en 2012, Tag Sale et construction 
d’une étable à stabulation libre pour la relève 
en 2014, agrandissement de l’étable à taures 
en 2017, construction d’un silo-tour et vente 
JM Valley en 2021 et construction de parcs 
sur accumulation de litière en 2022. Quand on 
leur demande leurs projets pour les années à 
venir, la réponse est : « Nos prochains pro-
jets seraient de ne pas avoir de projets », 
disent-ils à la blague.

Les opportunités de diversification
En plus d’œuvrer dans la production laitière, 
les gestionnaires ont ajouté la production 
avicole à leur entreprise. Quelques années 
suivant leur établissement, soit en 2015, l’op-
portunité s’est présentée d’acheter leur pre-
mier poulailler d’une capacité de 5 000 poules 
pondeuses. Visionnaires, Joël et Mireille ont 
par la suite construit en 2016 un bâtiment 
respectant les normes de bien-être animal 
pouvant accueillir 10 000 poules pondeuses en 

oël Lepage et Mireille Lavoie, producteurs laitiers passionnés ainsi que couple ambitieux, sont les acteurs 
derrière le nom JM Valley Holstein. Située à Amqui dans la magnifique région du Bas-Saint-Laurent, la ferme 
accueillera le Pique-nique Holstein Québec 2023. Le déplacement en vaut certainement la peine afin de profiter 
d’une belle journée familiale le 15 juillet prochain à Amqui!
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JM Valley Holstein
Diversifié, tout en équilibre!

Conseillère 
pour le 
territoire Sud

Par 
Valérie Giard,		
	 agr.

JM Valley Holstein

NOMBRE D’ANIMAUX : 150 têtes, dont          
65 vaches en lactation

PRODUCTION : 12 000 kg de lait à 4,1 % de 
gras et 3,3 % de protéine

MCR : 264-271-274

CLASSIFICATION : 10 EX – 42 TB – 26 BP

QUOTA : 90 kg m.g./jour

CULTURE : 580 acres (ensilage de maïs, blé, blé 
de semence et foin)

Mireille Lavoie et Joël Lepage lors du jugement provincial au Suprême 2018. 



liberté. Ce complexe a d’ailleurs été agrandi 
en 2018 pour augmenter la capacité à un total 
de 15 000 poules pondeuses. Finalement, 
c’est en 2020 qu’une nouvelle construction 
dédiée à l’élevage de poulettes a été réalisée. 
Cette éleveuse compte plus de 19 000 pou-
lettes. « La diversification nous permet 
d’avoir une sécurité si un secteur était plus 
à risque qu’un autre. Les horaires entre la 
production laitière et avicole sont complète-
ment différents et ils s’agencent très bien 
ensemble », souligne Joël. 

Carburant aux défis, Joël et Mireille ne 
s’arrêtèrent pas à ces deux secteurs d’ac-
tivité. En avril 2022, une publication sur les 
réseaux sociaux de la vente d’un commerce 
attire leur attention. « C’est un endroit que 
l’on fréquentait et qu’on aimait beaucoup, on 
voulait que ça continue », affirme le couple. 
La Banquise, bar laitier populaire situé à l’en-
trée de la ville d’Amqui était affiché à vendre. 
Sans engagement, mais surtout curieux, ils 
s’informèrent auprès des vendeurs. Étienne 
Lavoie, frère cadet de Mireille, est également 
intéressé de s’impliquer dans le projet. Ce 
dernier se concrétise alors plus vite qu’ils ne 
pouvaient le penser. Depuis un peu plus d’un 
an, ils sont les propriétaires de la crèmerie La 
Banquise où environ huit employés assurent 
le bon fonctionnement du commerce. 

Achats et réalisations en élevage
Dans le troupeau actuel, on retrouve toujours 
quelques familles de vaches provenant du 
troupeau d’origine des Couturier, mais au fil 
des années, des achats importants ont été 
réalisés. Parmi ceux-ci, on retrouve entre 
autres, Suntor Man-O-Man Jelena, TB-87 1*, 
ainsi que Metdale Goldwyn Kathleen, EX-92 
5E 1*, qui ont contribué à une importante 

descendance JM Valley. Kathleen a d’ail-
leurs six filles classifiées dont 2 EX et 3 TB en 
plus d’avoir franchi le cap des 100 000 kg de 
lait produit en 7 lactations.  

Sans oublier celle qui a grandement contribué 
à la popularité du troupeau JM Valley, main-
tenant EX-95 4E 3*, Idee Windbrook Lynzi. 
Âgée de seulement 1 an, elle fut achetée 
en 2015 à l’Île-du-Prince-Édouard par JM 
Valley Holstein, Stéphane Gendreau, Rick et 
Shannon Allyn et Frank et Diane Borba. Reine 
incontestable des arènes d’expositions, elle 
a fait vivre de grandes émotions à ses pro-
priétaires en remportant les honneurs de 
Grande Championne à l’Expo-Printemps du 
Québec en 2016, Championne Intermédiaire 
et Mention Honorable à la RAWF en 2017 et 
Grande Championne à la RAWF en 2019 pour 
en nommer que quelques-uns. Les prix de 
Vache coup de cœur Holstein Québec ainsi 
que de Vache de l’année Holstein Canada en 
2020 lui ont également été décernés. 

En plus d’avoir marqué l’histoire des expositions, 
Lynzi a su élever des filles remarquables. Idee 
Doorman Lysa, EX-94 USA, est la première 
fille de Lynzi. Elle fut nommée Tout-Québec 3 
ans junior, Réserve All-Canadian et Réserve 
All-American en 2019. Nous retrouvons 
également JM Valley S Stella Lynzi classifiée 
EX-93. Finalement, JM Valley Sidekick Lady, 
TB-88, fût le lot vendu au plus haut montant 
lors de la Vente JM Valley à l’été 2021. 

PROFIL D’ÉLEVAGEP An English version of this article is 
available at www.holsteinquebec.com/english
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Idee Windbrook Lynzi, EX-95 4E 3*, couronnée Grande Championne lors de La Royale de Toronto en 
2019. Elle est la propriété de JM Valley Holstein, Stéphane Gendreau, Richard W. et 

Shannon Allyn et Frank A. et Diane Borba. 

JM Valley Dempsey Lyzara, fille directe de la populaire Idee Windbrook Lynzi, EX-95 4E 3*. Elle fut 
nommée Réserve Tout-Québec Génisse été en 2017 et Tout-Québec Femelle 1 an été en 2018. 
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PROFIL D’ÉLEVAGEP An English version of this article is 
available at www.holsteinquebec.com/english

Parmi les génisses marquantes du troupeau 
JM Valley, nous pouvons penser à JM Valley 
Atwood Agadou, 1re génisse junior à La 
Royale en 2013. D’ailleurs, ils nous confient 
que c’est l’un des plus beaux moments de 
leur carrière en tant qu’éleveur, une première 
position à la Royale avec leur préfixe. JM 
Valley Doorman Lexie fait aussi partie de leur 
histoire. Elle fut Tout-Québec et All-Canadian 
1 an junior en 2017 en plus de remporter le titre 
de Championne de réserve à la RAWF cette 
même année. Une autre fille directe de Lynzi 
qui a su faire sa place est JM Valley Dempsey 
Lyzara en ayant été nommée Réserve 
Tout-Québec génisse été en 2017 ainsi que 
Tout-Québec 1 an été en 2018. Mention-
nons que ces 2 dernières génisses faisaient 
partie du 1er troupeau d’éleveur junior à La 
Royale en 2017, un moment qu’ils n’oublieront 
jamais. Notons aussi que le préfixe JM Valley 
a remporté la bannière Meilleur Éleveur junior 
à La Royale en 2018.

Expériences enrichissantes de juge
Au travers de leurs nombreux accomplisse-
ments, Joël est également juge officiel 
Holstein. Depuis maintenant 15 ans, il a eu 
l’occasion d’officialiser plusieurs jugements 
au Québec, dans les autres provinces du 
Canada ainsi qu’à l’international comme 
en Argentine, en Belgique et en Suisse. Il a 
d’ailleurs jugé la dernière édition de la Swiss 
Expo à Genève en 2020. À plusieurs occa-
sions, Mireille l’a accompagné en agissant 
comme maître de piste, comme en France 
l’année dernière où ils ont vécu une superbe 
expérience ensemble. « Je suis tellement 
fière de lui », s’exclame Mireille en parlant 
du parcours de juge de Joël. La fierté que 
Mireille éprouve envers son conjoint est 
facilement palpable. 

Sa carrière en tant que juge lui a permis de 
bien cerner l’envers de la médaille des juge-
ments. Les apprentissages qu’il a réalisés lui 
ont permis d’acquérir de l’assurance, de la 
confiance en lui, jusqu’à même devenir un 
meilleur exposant parce qu’il comprend ce à 
quoi un juge est confronté.

Leur fierté : la conciliation travail-famille 
De leur union, Joël et Mireille ont trois 
enfants : Rosalie, 9 ans, Philippe, 6 ans et 
Alice, 3 ans. Le couple forme une équipe 
qui se complète à merveille pour réussir à 
combiner toutes les sphères de leurs entre-
prises, mais surtout, pour trouver l’équilibre 
entre leur vie familiale et leur vie profession-
nelle. Les enfants viennent régulièrement à 
la ferme et leur routine est établie de façon 
naturelle depuis leur naissance. C’est une de 
leur plus grande fierté de pouvoir profiter des 
petits bonheurs au quotidien avec eux. Si on 
leur demande ce qu’on peut leur souhaiter 
pour le futur, ils nous répondront : que ça 
continue… 

Dans la Vallée… 
Si vous ne connaissez pas les gens de la 
Vallée, vous serez impressionnés par l’am-
biance chaleureuse remplie d’entraide qu’on 
peut y retrouver. Les propriétaires de JM 
Valley Holstein sont infiniment reconnais-
sants pour l’entourage qu’ils ont, des gens 
de cœur toujours prêts à aider. C’est dans 
cette ambiance que le Pique-nique Holstein 
Québec s’organise et c’est l’une des raisons 
pourquoi Joël et Mireille ont accepté d’ouvrir 
leurs portes au Québec le 15 juillet prochain. 
Venez donc en grand nombre, célébrer avec 
les gens de la Vallée ! 
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Philosophie d’élevage
À la ferme JM Valley Holstein, les critères 
de sélection sont importants autant pour 
eux au quotidien que pour les acheteurs 
potentiels. En effectuant plusieurs ventes 
de sujets et d’embryons, ils ont appris 
au fil du temps que le choix de taureau 
était crucial pour une future vente. Les 
taureaux qui ont fait leurs preuves dans 
l’industrie ainsi que les accouplements 
avec lesquels ils ont eu du succès, ils 
ne s’empêchent pas d’en élever en 
grande quantité. Finalement, le facteur 
économique de la production n’est pas à 
négliger et ils accordent beaucoup d’im-
portance aux systèmes mammaires. 

Gagnante du titre Tout-Québec et All-Canadian 1 an junior 2017 et Championne junior de réserve à La 
Royale cette même année, JM Valley Doorman Lexie, maintenant TB-87 1*.  

2023



Solange Lebel, Réjean, Julie et Amélie Ross
213, rang 2 Ouest, Sainte-Luce QC G0K 1P0
Tél. : 418 739-3345 ∙ ferme.preross@hotmail.com
Suivez-nous sur 

Bienvenue à la ferme !

2-01 P. 10 923 kg 3,9% 3,3% (277-288-290)
Lait +52 Gras +42 Protéine +56

7 �lles à la ferme x Destination et Alligator

Mère : Jacobs Fitz Laurance EX-95
1re 5 ans et Grande Championne 

Tri-County Show 2022

2e mère : Jacobs Goldwyn Lisamaree EX-94 2E 4*
1re Longue Production             2017

All-Canadian Longue Production 2017
Suivie de 3 autres mères EX

Luciana vous sera o�erte !

Aussi en vente, sa �lle et un lot
 de 4 embryons x Alligator 

(sexée et exportable)

TB-87 2 ans (SM:89)

14 juillet | Amqui

Classi�cation du troupeau : 14 EX ∙ 67 TB ∙ 52 BP ∙ 5 N.C.

Ph
ot

o 
: V

ic
ki

 F
le

tc
he

r

L A  R E V U E  H O L S T E I N  Q U É B E C  I  J U I L L E T  2 0 2 328



Jolipre D Lambda ATLAS
TB-89 (SM:90) (max score)
· 3-00 P. 10 946 kg 3,7% 3,3%
 (253-256-259)
· Championne de rés. Intermédiaire
 et M.H. Honorable Grande Championne
 Coupe des éleveurs Bas-Saint-Laurent
· 8 gestations par Master
· Mère : Jolipre Epic Azuly EX 2E
  5-05 P. 14 196 kg 3,6% 3,1% 
· 10e génération TB ou EX

MARIE-JOSÉE TURCOTTE ET REGIS LEPAGE
ALEX, JOÉ, XAVIER ET ÉLY LEPAGE
490, route 132 Ouest, Saint-Moïse QC  G0J 2Z0
Tél. : 418 776-5148 | jolipre@outlook.fr

Bon séjour dans notre belle région aux passionnés de la Holstein 
et bon succès à la famille Lavoie-Lepage, hôte du Pique-nique 2023

Classification du troupeau
8 EX · 32 TB · 17 BP
Production moyenne
11 021 KG (248-258-258) 

Bienvenue à la ferme! 

Procurez-vous 
une copie d'ATLAS

Embryons de sa mère 
AZULY x LAMBDA (sexé) en vente!

14 JUILLET AMQUI
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Ferme St-Pierre et fils
625, chemin Ste-Odile, Rimouski QC G5N 1W9

Julie et Jean-Marc 418 724-0430, Jérémie, Catherine et Marie
           cotopierre@cgocable.ca | suivez-nous sur 

Elles font partie du

Ouverture bientôt
de notre laiterie artisanale

 et familiale qui transformera
 le lait de la ferme en fromage, 

yogourt et laits.

Suivez-nous sur      
/laiteriedescoteaux

Nous vous souhaitons la bienvenue
dans notre région dans le cadre du

Pique-nique Holstein Québec 2023 !

Cotopierre Impression Farrel  EX-93
3-00 14 217 kg 4,4% 3,3% (305-365-319)

2e 3 ans Sr, Championne intermédiaire de rés. 
et Grande Championne de réserve Rimouski 2022

8e génération TB ou EX

Cotopierre Jacoby Model Tetra  EX-92 3E
5-03 16 195 kg 3,7% 3,3% (295-296-309)

1re 5 ans et Meilleur Pis Rimouski 2022
Famille de Laurie Sheik

Classification : 30 EX · 75 TB · 6 BP | Production : 12 686 kg 4,0%  3,4%  (276-295-292)
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C’est avec les bras grands ouverts que le Club Holstein Lévis – 
Bellechasse recevra les membres Holstein les 21 et 22 février 2024 
pour la tenue du prochain Congrès Holstein Québec, à l’hôtel Plaza 
Québec. La programmation sera quelque peu différente pour cette 
édition puisque les activités se tiendront sur deux jours. Le mercredi 
21 février aura lieu les visites de fermes et la Soirée reconnaissances 
tandis que le lendemain prendra place l’AGA, suivie de l’atelier de 
discussion et finalement, du Banquet des Maîtres-éleveurs. 

Sous le thème ‘’La Holstein, ce vrai lien qui nous unit’’, les membres 
du comité, présidé par François Laliberté, préparent la venue des 
congressistes en concoctant des activités originales, rassembleuses 
et dynamiques. L’horaire officiel ainsi que plus de détails seront 
partagés dans l’édition de décembre de La Revue Holstein Québec. 

D’ici là, mettez un X sur votre calendrier et soyez des nôtres 
à Québec les 21 et 22 février prochain!

BLOC-NOTESB
Congrès Holstein Québec 2024 
Lévis-Bellechasse accueillera le prochain congrès!

« La Holstein, ce vrai lien qui nous unit »
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 Au cœur des familles agricoles
Un service gratuit d’écoute, d’aide, 

d’accompagnement et de répit.

Acfareseaux.qc.ca | 450 768-6995

LA 

Notre mission : Off rir des services psychosociaux de première ligne.

confl its familiaux, surcharge de travail, problèmes

•  Répit à la Maison Acfa

202560



LE PROGRÈS EST 
QUELQUE CHOSE QUE 
VOUS ÊTES TOUJOURS 
EN MESURE DE FAIRE

Ça 
débute 
ici!Ça 

débute 
ici!

Prendre de l’avance est une bonne chose. Surtout dans un secteur où il n’est pas facile de savoir 
ce qui va se passer. Vous pouvez être confronté à des changements de quotas, à des conditions 
météorologiques difficiles ou à des obstacles à la production, mais vous voulez tirer le maximum 
de votre exploitation, quoi qu’il arrive. Purina peut vous aider. Nous analysons les données, 
créons des solutions nutritionnelles personnalisées, prévoyons les performances et optimisons 
votre rentabilité à long terme.
Découvrez comment vous pouvez faire progresser votre exploitation. Contactez dès aujourd’hui 
votre conseiller laitier Purina local.

PURINA®, CHOW® et le quadrillé sont des marques déposées sous licence de la Société des Produits Nestlé S.A
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La collaboration dans les travaux aux champs
La majorité de la machinerie de semis et de récolte est en copro-
priété. Les deux fermes possèdent leurs tracteurs respectifs, mais 
ceux-ci sont utilisés pour les deux fermes. Le tracteur le mieux 
adapté à un travail spécifique est celui qui est utilisé. Les chantiers 
de récolte sont donc communs, ce qui veut dire que la main-d’œuvre 
et la machinerie se déplacent d’une ferme à l’autre.

La collaboration en élevage
Pour ce qui est de l’élevage, les deux fermes collaborent ensemble par 
des échanges et par des achats d’embryons ou de sujets qui provien-
nent des meilleures familles des deux troupeaux.  Pour ce qui est des 
sujets qu’ils souhaitent préparer pour les expositions, la préparation 

de ceux-ci se fait à la Ferme Hâtée puisque l’environnement y est plus 
fonctionnel et pratique.  Finalement, les deux entreprises font l’achat 
de plusieurs sujets en copropriété, ce qui leur a permis d’avoir accès 
à de grandes familles de vaches, à coûts raisonnables. 

n 2017, Myriam Côté et Tommy Chénard deviennent propriétaires, en tant que relève non apparentée, de la Ferme 
Jendro située à Rimouski. Ils sautent sur l’opportunité d’acquérir cette entreprise qui se trouve à une dizaine de 
kilomètres de la ferme familiale des Chénard, la Ferme Hâtée, propriété de Jérôme, le frère de Tommy. Suite à cet 
achat est née une belle histoire de collaboration entre les deux fermes, autant dans les champs qu’en élevage.

LEVONS LE VOILEL An English version of this article is 
available at www.holsteinquebec.com/english

Hâtée et Jendro :
collaborer pour mieux performer

E
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Par 
Alycia Chabot	

Ferme Jendro inc.

PROPRIÉTAIRES : Myriam Côté et Tommy Chénard

TROUPEAU : 220 têtes, dont 96 vaches en lactation

PRODUCTION : 10 600 kg de lait à 4,2 % de gras et 3,2 % de protéine

MCR : 240-265-249

QUOTA : 140 kg de m.g./jour

CLASSIFICATION : 4 EX M – 1 EX – 56 TB – 50 BP

CULTURE : 660 acres (ensilage de maïs, foin)

Ferme Hâtée

PROPRIÉTAIRE : Jérôme Chénard (3e génération)

TROUPEAU : 240 têtes, dont 100 vaches en lactation

PRODUCTION : 10 672 kg de lait à 3,9 % de gras et 3,3 % de protéine

MCR : 230-252-250

QUOTA : 140 kg m.g./jour

CLASSIFICATION : 11 EX – 62 TB – 31 BP

CULTURE : 550 acres (ensilage de maïs, foin, céréales)

Jendro Impression Madra, EX-92 2E 2* 
Madra marque la toute première collaboration entre les deux 
fermes en élevage. Encore génisse au moment de l’achat de la 
Ferme Jendro, elle a rapidement charmé Tommy et Myriam. Pour 
le reste de sa période d’élevage, ils ont décidé de la transférer 
chez Jérôme afin qu’elle bénéficie des meilleures conditions pour 
maximiser son potentiel. Après son premier vêlage, ils étaient 
convaincus qu’il y avait beaucoup de potentiel de travailler avec 
une vache comme elle! En 2017, ils ont décidé de la consigner 
dans la vente de l’Expo-printemps du Québec, et c’est Jérôme qui 
l’a achetée. Madra a permis à la Ferme Hâtée de développer un 
marché pour des embryons à l’international, soit en Corée. Égale-
ment, la Ferme Jendro a acheté des embryons d’elle, consignés 
lors d’une vente du club Holstein. À l’heure actuelle, nous retrou-
vons des descendantes prometteuses de Madra dans les deux 
élevages.

Jendro Impression Madra, EX-92 2E 2*, détient les titres de 
1re 2 ans junior à Expo-printemps 2017 ainsi que 2e 2 ans junior à 

l’Exposition de Rimouski la même année.



Pourquoi une collaboration comme celle-ci fonctionne bien? 
•	 Malgré la proximité, les deux entreprises ont des types de sols 

différents, ainsi qu’un climat qui diffère légèrement. Les prairies 
chez Hâtée sont toujours prêtes une semaine avant chez Jendro. 
À l’automne, les gelées sont plus tardives chez Jendro, donc les 
chantiers commencent toujours chez Hâtée.  Il n’y a donc pas de 
malentendus par rapport à la ferme qui récolte en premier;

•	 Les superficies et le cheptel sont pratiquement de la même taille;
•	 Tout le monde met l’épaule à la roue dans le temps des gros chan-

tiers. L’objectif est le même : faire des fourrages de qualité dans 
les meilleurs délais possible;

•	 Les actionnaires sont capables de mettre de l’eau dans leur vin, 
mais ils vident aussi leur verre à mesure. Ils n’accumulent pas de 
rancune et ils avancent dans la même direction.

Comment est-ce profitable pour les deux entreprises?
•	 Division des coûts de machinerie et possibilité d’avoir des 

équipements qui améliorent l’efficacité des chantiers;
•	 Main-d’œuvre qualifiée dans les chantiers de récolte et dans 

l’étable;
•	 Exploitation des forces de chacun des actionnaires et de chacune 

des entreprises;
•	 Franc partage d’idées et de points de vue différents;
•	 Escompte de volume et grand réseau de fournisseurs qui permet 

de faire des soumissions et des comparatifs;
•	 Avoir quelqu’un sur qui compter en cas d’imprévus ou d’urgence;
•	 S’échanger des services pour le succès de tous.

Prendre de l’expansion d’une tout autre façon! 
Ils économisent les coûts, mais le travail double lui aussi. « Au bout 
d’un an ou deux, on s’est aperçu que la machinerie qu’on avait, elle 
faisait l’affaire pour les deux fermes, mais elle n’était pas assez per-
formante. Elle s’use plus vite parce qu’on double le travail. Ce n’est 
pas une raison de ne pas collaborer, mais je pense qu’on n’était pas 
assez conscients de ça en partant! » explique Jérôme. Au début 
de leur collaboration, ils avaient des parcs de machineries qui se 
complétaient et au fil du temps, ils ont épuré dans le but de toujours 
améliorer l’efficacité des chantiers.

Après quelques années, ils peuvent remarquer les effets positifs sur 
leurs entreprises.  Ce qu’il qualifie de meilleur aspect dans leur façon 
de faire est de « toujours avoir une ressource quand tu as un imprévu 
que tu ne contrôles pas, quand tu as juste besoin d’aide, mais sur-
tout dans des situations où tu as besoin de te challenger en tant que 
gestionnaire, d’avoir un point de vue extérieur, ça nous pousse à être 
meilleur! »  C’est pour ça que le trio se complète bien! « On ne voit 
jamais les situations de la même manière, autant les problèmes que 
les bonnes affaires. Quand on pense à un investissement, un achat 
ou une façon de faire, on ne se gêne pas de dire notre manière de 
penser, après ça, chacun fait ce qu’il veut sur son entreprise, mais 
au moins on n’a pas de regret de ne pas l’avoir dit », affirme Jérôme. 

Cependant, le principe du donnant donnant est toujours de mise dans 
une collaboration comme celle-ci. Nombreuses sont les histoires où 
il y a toujours quelqu’un qui donne plus que l’autre et où ça finit mal. 
Les Chénard-Côté sont capables d’éviter ce problème, car c’est dans 
leurs valeurs familiales. Ces gens ne comptent pas leur temps et ils 
savent travailler pour obtenir ce qu’ils veulent. Ils le font tout simple-
ment par passion. C’est d’ailleurs ce qui fait la fierté de leurs parents! 

Il ne va pas sans dire que cette belle collaboration leur a permis 
de prendre de l’expansion qu’il n’aurait pas pu prendre sans cela.  
Aujourd’hui, ils comptent 200 vaches à la traite sur deux entreprises 
distinctes. Ils cultivent des chantiers de fourrages qui permettent 
de produire 280 kg de quota. Au fil du temps, les trois gestionnaires 
passionnés de l’agriculture ont tiré avantage de leurs forces complé-
mentaires pour garder le cap sur leurs objectifs communs : assurer 
la pérennité de leurs entreprises distinctes, continuer d’évoluer à tra-
vers le temps et son contexte, mais surtout, garder la famille soudée! 
À travers la besogne, la famille et l’agriculture sont toujours au cœur 
de leurs priorités.
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Hâtée Crushtime Mojito, TB-87 2 ans, une fille de Madra est accompagnée à gauche par Jeanne et Raymond Chénard, Myriam Côté, Ginette Brisson, 
Laura et Tommy Chénard. À sa droite, on retrouve Mélanie Dubé et Jérôme Chénard avec leurs quatre filles : Clara, Éloïse, Béatrice et Anaïs, ainsi que 

leur employé de confiance, Jonathan Lavoie entouré de Laurence, Camille Proulx et Juliette.

 « S’il y a bien une philosophie qui a traversé les 
générations, c’est de travailler pour ce qu’on a. » 

- Jérôme Chénard
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grâce à une approche 
basée sur la science
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DISPERSION DE L'EXCELLENT TROUPEAU DURHAM OFFRANT PLUS DE 100 SUJETS 
PROVENANT DE BONNES FAMILLES ALLIANT CONFORMATION ET HAUTES PRODUCTIONS.

PREMIUM DEMPSEY Valkyrie 

JACOBS DOORMAN Victoire 

ELEGANCE JOEL Fashion

JACOBS GOLDWYN Lisamaree JACOBS UNIX Brandina 

COMESTAR CRUSHTIME 

 

DURHAM ARTIST Anastasia 

 

TB-86 2 ANS (SM:87) 

EX-92 3*

TB-88
JACOBS UNIX Timber

TB-89 (SM:90)
BOULET JACOBY 

EX-93 (SM:94)

EX-94 2E 4* EX-95

TB-89 2 ANS (SM:90) TB-89 (SM:91)

VINCENT L ALL IER-BEAUDOIN 

KEV IN  GAGNON

PRODUCTION DU TROUPEAU : 10 557 KG 4,09%G 3,25%P (246-270-258) | MOYENNE AU BASSIN 36 LITRES 

DURHAM
SALE

VENTE

Décès : 
C’est avec tristesse que nous avons appris 
le décès de Madame Fleurette Lavoie 
Prud’homme le 10 mai dernier à l’âge de 84 
ans. Demeurant à Thurso, cette dame laisse 
dans le deuil son époux Richard Prud’homme, 
pour qui Fleurette fût une femme exception-
nelle et l’amour de sa vie.  Parmi ses quatre 
enfants, on compte Manon Prud’homme con-
jointe du regretté Charles Ménard de la Ferme 
Rubis, récemment décorés d’un troisième 
titre Maître-éleveur. Parmi les petits-enfants 
de Fleurette, nous connaissons davantage, 

Judith Ménard, vétérinaire dans les Bois-
Francs ainsi qu’Andrée Ménard, directrice 
régionale au Ciaq. 

Le 5 juin dernier, madame Diane Laflamme 
(née Pelletier) est décédée paisiblement à 
l’âge de 71 ans. Résidente de Saint-Jean-
sur-le Richelieu, elle laisse dans le deuil son 
fils Yannick, conjoint de Mélanie Parenteau 
qui exploite toujours le préfixe Repa par 
l’élevage de génisses. Elle laisse aussi dans 
la tristesse, Julyann, Lucas et Shad, les trois 
enfants de Mélanie et Yannick qui demeurent 
à Saint-Jean-Baptiste.  

C’est avec regret que nous avons appris le 7 
juin dernier, le départ de madame Madeleine 
Gagnon, à l’âge de 89 ans. Elle était l’épouse 
du défunt Ferdinand Ouellet, auparavant 
sous-ministre de l’agriculture. Elle laisse 
entre-autres dans le deuil, sa fille Claire 
Ouellet, conjointe de Germain Lehoux, tous 
deux copropriétaires du troupeau Lehoux 
Holstein de Saint-Elzéar. Aussi parmi ses 
enfants, on compte Gilles Ouellet, médecin 
vétérinaire de Saint-Jean-Port-Joli, ainsi 
que deux autres filles, Jocelyne et Marie-
Claude. Elle était par conséquent la douce 

mamie de Pier-Olivier Lehoux, œuvrant avec 
l’équipe Ciaq et Marie-Ève Lehoux aussi sur 
la ferme Lehoux Holstein avec son conjoint 
Dany Chabot.

Le 10 juin dernier est décédée madame 
Henrica Johanna “Riek” Van Dyk à l’âge de 
92 ans. Elle demeurait à West Caledonia en 
Nouvelle-Écosse. Elle était la grand-mère de 
Connie McLellan, juge aspirante Holstein et 
également conjointe de Samuel Drolet, de la 
Ferme Drolet et fils. C’était aussi la mamie de 
Luke McLellan, le frère de Connie, juge offi-
ciel et éleveur du troupeau Maître-éleveur 
Lellavan en Nouvelle-Écosse.

Nos plus sincères condoléances aux 
familles éprouvées.

LA PLUME HOLSTEINL
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RÉFLEXION DU « PSYCOACH »R
Le sommeil est un facteur clé pour votre performance, votre créativité et votre santé. Un sommeil adéquat, 
entre 7 et 9 heures, vous permet :
•	 D’optimiser vos fonctions exécutives : soit votre capacité à planifier, 

organiser, décider et résoudre des problèmes;
•	 D’améliorer votre mémoire, votre apprentissage et votre 

concentration;
•	 De stimuler votre créativité, votre innovation et votre adaptabilité;

•	 De réguler votre stress, vos émotions et vos relations;
•	 De booster votre libido et préserver votre capital jeunesse;
•	 De prévenir les maladies cardiovasculaires, le diabète et la 

dépression.

Entrepreneurs(res), dormez-vous ?

Par : Pierrette Desrosiers, M. PS.
Psychologue du travail, conférencière, coach 

www.pierrettedesrosiers.com

Vous pouvez faire parvenir vos commentaires à : 
pierrette@pierrettedesrosiers.com 
ou à larevue@holsteinquebec.com

Investir dans son sommeil, c’est payant!

Comment améliorer son sommeil :
•	 Déconnectez-vous des écrans au moins une heure avant de vous 

coucher;
•	 Créez un environnement calme, sombre et confortable;

•	 Évitez les excitants comme le café, le thé ou l’alcool;
•	 Pratiquez une activité physique régulière mais pas trop près du 

coucher.

Vous avez des nouvelles 
de notre communauté Holstein 

à partager à nos membres?

Écrivez les détails précis à :
francelemieux18@gmail.com
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1. Quels sont les objectifs d’élevage de 
l’entreprise? 
Bien entendu, avant même de parler de 
stratégie génétique, les objectifs d’élevage 
doivent avoir été établis. Ces derniers 
doivent être clairs et précis. Pour bien 
déterminer les objectifs, on doit connaître 
les faiblesses du troupeau et déterminer 
la meilleure façon de les éliminer à travers 
la prochaine génération à naître. Pour que 
ces objectifs soient pertinents, il faut se 
garder informé des tendances et change-
ments de l’industrie. Ceci permettra à l’en-
treprise de bien évoluer dans le temps. 

2. Quelles sont les vaches qui sont 
appréciées dans le troupeau et pourquoi 
le sont-elles? 
Dans n’importe quel élevage, il y a des vaches 
qui retiennent l’attention chaque jour. Est-ce 
que c’est grâce à leurs performances? Est-ce 
que c’est par leur généalogie? Ou seulement 
parce qu’elles sont les préférées? Une donneuse doit être celle qui 
cadre exactement dans les objectifs et la philosophie d’élevage de 
l’entreprise lorsqu’on regarde ses performances, sa généalogie 
et ses indices génétiques. Une validation avec un test génomique 
peut être faite pour donner de la fiabilité aux valeurs des indices 
génétiques en conformation, production et fonctionnels de l’animal. 
La meilleure façon de savoir si votre donneuse transmet bien ses 
forces est d’analyser sa progéniture. Dans plusieurs cas, ce sera un 
sujet qui aura engendré les meilleures filles du troupeau.  Par exem-
ple, considérant que les critères de production sont très héritables 
et que la donneuse potentielle possède de fortes composantes, il 
est intéressant d’analyser la performance de ses filles pour savoir 
si la tendance se maintient. Cela voudrait donc dire que la mère sait 
transmettre ses forces. 

3. Comment établir une stratégie de transfert embryonnaire avec les 
génisses? 
Le choix d’une génisse en tant que donneuse doit se faire tout comme 
les vaches : selon les objectifs et la philosophie d’élevage. Pour ce 
qui est de l’âge minimal, cela varie en fonction de la technique 
choisie (voir la rubrique Commercialisation en page 60). En stratégie 

conventionnelle, il faut attendre que l’ani-
mal ait atteint sa maturité sexuelle, ce qui 
amène parfois à laisser passer une à deux 
chaleurs. Cette attente volontaire permet 
l’atteinte de la maturité sexuelle, mais 
aussi, un bon développement de l’animal. 

4. Est-ce qu’il existe un marché potentiel 
pour la vente des embryons? 
Bien entendu, il y a toujours un coût relié à 
la production d’embryons. S’il est possible 
d’en vendre pour maximiser l’investisse-
ment, ça devient vraiment intéressant! Il 
faut donc choisir une donneuse attirante 
pour des acheteurs potentiels ainsi qu’un 
taureau populaire. S’il y a déjà de l’intérêt 
pour l’achat de filles dans cette famille, il 
pourrait bien y en avoir un pour des embryons 
également!

il y a bien un élément à retenir lorsqu’on ajoute un outil comme le transfert embryonnaire à notre stratégie 
génétique, c’est qu’étant donné la rapidité de multiplication de la progéniture, les décisions prises aujourd’hui 
auront un impact direct sur les générations futures. Considérant que la politique de paiement du lait changera 
le 1er août 2023, les décisions génétiques actuelles auront une influence sur la capacité d’adaptation face à 
cette nouveauté. Maintenant plus que jamais, quand vient le temps de sélectionner une donneuse d’embryons, 
plusieurs questions nécessitent d’être bien réfléchies. 

GÉNÉTIQUEG
Savoir se poser 
les bonnes questions

S’
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« Avec les paramètres actuels 
(avant le 1er août 2023), la production 

par vache pouvait sembler un peu plus 
avantageuse au niveau économique, que 

l’augmentation du taux de gras. 
Maintenant, c’est changé. 

C’est l’augmentation du taux de gras 
qui est nettement plus avantageuse que 

l’augmentation de la production. Ce n’est 
pas pour dire que l’augmentation de la 

production n’est pas avantageuse, 
c’est juste qu’elle n’est plus la plus 

avantageuse des solutions, ce qui nous 
amène à dire qu’il faudrait travailler sur 

le taux de gras en priorité. »

Source : Webinaire : Mise à jour de la politique 
de paiement du lait aux producteurs, upa.qc.ca

Le choix d’une donneuse d’embryons doit être mûrement réfléchi et analysé 
avant d’investir dans ce genre de technologie. Le Service-conseil Holstein 

Québec peut aider les éleveurs avec ce type de décision.
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GÉNÉTIQUEG
5. Est-ce que la donneuse a le potentiel de donner plusieurs embryons ? 
Si on hésite entre quelques donneuses, certains éleveurs se plaisent à 
regarder dans les générations antérieures des animaux. Est-ce qu’il y 
a un historique de transfert embryonnaire qui a déjà été favorable pour 
l’une ou l’autre des donneuses? Si oui, il y a des chances que celle-ci 
ait également de bonnes performances lors de la récolte. D’ailleurs, à 
ce moment, le vétérinaire sera en mesure d’évaluer ce qu’on appelle 
le potentiel folliculaire (voir la rubrique Commercialisation en page 
60). Il sera alors possible de décider si on poursuit le transfert em- 
bryonnaire ou, dans le cas d’une faible réponse, on laisse tomber.

Choisir pour le futur
En conclusion, le choix d’une donneuse d’embryons peut varier 
d’une entreprise à une autre. Cette sélection dépend entièrement 
des objectifs et de la philosophie d’élevage. Par conséquent, gar-
der l’œil ouvert sur les changements et les tendances de l’industrie 
laitière demeure une priorité, car les embryons qui sont produits et 
implantés aujourd’hui constitueront les futures générations. Il ne faut 
pas oublier que le premier objectif d’une entreprise restera toujours 
d’arriver à payer ses factures!
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Valérie Giard, agr.
Conseillère pour le territoire Sud
450 778-9636 • Poste : 235
giard@holsteinquebec.com

Roxanne Montplaisir, agr.
Conseillère pour le territoire Centre
450 778-9636 • Poste : 236
montplaisir@holsteinquebec.com

Ketsia Croteau
Conseillère pour le territoire Ouest
450 778-9636 • Poste : 233
croteau@holsteinquebec.com

Alycia Chabot
Conseillère pour le territoire Est
450 778-9636 • Poste : 239
chabot@holsteinquebec.com

• Conseils en génétique
• Analyse des forces et faiblesses du troupeau
• Analyse des familles dominantes
• Sélection des sujets à élever
• Explication des points de Maître-éleveur

Une équipe pour 
vous servir

pour la relève
Informez-vous !

Rabais de 40%

• Enregistrement bimensuel des veaux (3 $/veau)
• Rattrapage des enregistrements en retard *
• Aide pour l’adhésion nouveau membre *

*Service gratuit
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Bien que plusieurs entreprises laitières soient déjà conformes à 
toutes les exigences du prochain Code, pour certaines, cela 
nécessitera une adaptation des pratiques quotidiennes voir même, 
des modifications majeures et des investissements dans les bâtiments. 
Dans le but d’aider les producteurs, plusieurs intervenants ont été 
rencontrés par les Producteurs de lait du Québec pour les informer 
des exigences à venir et leur demander d’accompagner les pro-
ducteurs dans cette transition. Actuellement, plusieurs ressources 
gravitant autour de la production laitière sont donc disponibles pour 
quiconque veut modifier ses façons de faire en lien avec la nouvelle 
réglementation. 

De plus, il est aussi possible de trouver, dans son entourage, des pro-
ducteurs qui ont déjà adopté certaines des pratiques exigées dans le 
prochain Code. La Revue a rencontré un producteur et une produc-
trice laitière qui ont bien voulu partager leurs expériences concernant 
quelques-unes des exigences demandées par ces nouvelles normes.

Liberté de mouvement
Exigence 2.2.3 : À compter du 1er avril 2027, les vaches ne devront 
plus être attachées continuellement durant tout leur cycle de pro-
duction (d’un vêlage à l’autre) — elles devront avoir des possibilités 
suffisamment fréquentes de se mouvoir librement pour favoriser leur 
bien-être.1

Dans le nouveau Code de pratiques, on mentionne que la stabulation 
libre ne présente pas d’avantage au niveau des boiteries et des bles-
sures, par rapport à la stabulation entravée. Par contre, un animal 
qui a plus d’espace pour bouger voit sa santé améliorée, possède 
un meilleur comportement et obtient une productivité et un bien-être 
accrus. À l’inverse, en stabulation entravée, on dénote moins de com-
pétition ainsi qu’une meilleure observation de chaque animal et par 
conséquent, une réaction plus rapide à certaines problématiques. Au 

terme des recherches disponibles pour le moment, on comprend qu’il 
y a des avantages et des inconvénients aux deux types de stabulation, 
mais qu’il y a tout de même des bénéfices à faire bouger l’animal.1

Les prochaines recherches sur le sujet serviront à établir les 
fréquences et les durées idéales de liberté de mouvement pour les 
bovins, mais en attendant, aucune période spécifique n’est men-
tionnée par le Code. Par contre, les producteurs laitiers qui ont des 
projets de constructions neuves devront faire respecter la liberté de 
mouvement tous les jours, sans attaches. Les projets d’agrandisse-
ment ne sont pas inclus dans cette exigence.2

Vêlage
Exigences 2.3.1 : Les aires de vêlage, qu’elles servent au vêlage 
individuel ou en groupe, doivent fournir à la vache et au veau un 
endroit propre, sécuritaire et séparé du troupeau en lactation, et 
suffisamment grand pour que la vache puisse être aidée.

À compter du 1er avril 2029 ou pour les étables nouvellement cons
truites à partir d’avril 2024, les bovins de toutes les fermes devront 
vêler dans des enclos de vêlage, des cours ou des pâturages qui leur 
permettent de se retourner.1

À La Ferme Pittet inc. de Saint-Tite, les propriétaires, Claire Désaulniers, 
Jérémie et Alphonse Pittet, regroupent les vaches dans un grand 
parc où elles s’y retrouvent pour leur préparation au vêlage, trois 
semaines avant leur date prévue. Elles y restent jusqu’au moment 
de leur vêlage. De cette manière, tout stress lié à l’isolement est 
éliminé. Les parcs offrent assez d’espace pour que l’animal s’isole lui-
même dans un coin, à l’écart des autres, minimisant ainsi les risques 
d’écrasement du veau. M. Alphonse Pittet explique : « Nous avons tout 
près de 350 vêlages par année et depuis que les vaches sont dans cet 
environnment, nous comptons environ 25 interventions annuellement 
auprès des vaches pour les vêlages. Nous laissons la nature faire 
les choses. Dès que l’animal a vêlé, on va chercher le veau, puis on 
ouvre une barrière pour amener la vache dans un parc regroupant 
uniquement les vaches fraîches de moins de quatre jours. » Il ajoute 
par contre que le personnel expérimenté doit bien observer les 
signes d’agressivité de l’animal que pourrait avoir celle qui vient de 
vêler, mais que dans un troupeau calme, cela se passe plutôt bien. 
La compétition lors de l’entrée dans le groupe des fraîches est au 
minimum puisque seulement une barrière les sépare et elles étaient 
déjà ensemble pendant leur période de préparation au vêlage. 

omme il a été annoncé en avril dernier, le nouveau Code de pratiques pour le soin et la manipulation des bovins 
laitiers sera effectif à partir du 1er avril 2024, sauf pour certaines exigences pour lesquelles plus de temps sera 
alloué pour se conformer. Malgré que plusieurs exigences ne changent pas du Code en vigueur actuellement 
par rapport à celui mis à jour l’an prochain, quelques autres points devront être pris en considération par les 
producteurs laitiers canadiens.
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Terminologie
Le code met en lumière des exigences, c’est-à-dire une attente 
imposée par l’industrie de ce qui est acceptable comme pratique. 
Toute personne qui s’occupe d’animaux d’élevage a l’obligation 
de s’y conformer. On retrouve également dans le Code, des 
pratiques recommandées. Celles-ci sont mentionnées dans 
le but de compléter les exigences puisqu’elles améliorent le 
bien-être animal, mais elles ne sont pas indispensables.1



Il voit beaucoup d’avantages à ce système. D’abord, le peu d’interven-
tions nécessaires implique moins de personnel et moins de stress sur 
cette main-d’œuvre. L’animal est à l’aise de vêler puisqu’elle connait 
bien son environnement et donc, on observe moins de complications. 
En évitant ainsi les complications, le sujet traverse mieux cette période 
critique et se rétablit plus facilement.

Densité d’élevage
Exigences 2.6 : La densité d’élevage ne doit pas dépasser 1,2 vache 
par logette dans les systèmes en stabulation libre.

À compter du 1er avril 2027, la densité d’élevage ne devra normale-
ment pas dépasser 1,1 vache par logette.

À compter du 1er avril 2031, la densité d’élevage ne devra normale-
ment pas dépasser 1 vache par logette.

Dans les enclos, les aires de repos doivent offrir au moins 9,3 m² 
(100 pi²) d’espace par vache Holstein.1

Plusieurs recherches font état des conséquences du surpeuplement 
au niveau des logettes. La réduction du temps de repos, surtout chez 
les vaches dominées, est un des principaux effets de l’augmentation 
de la densité d’élevage et va donc à l’encontre des indicateurs de 
bien-être animal.

À La Ferme Pittet inc., les installations rénovées en 2016 respectaient 
la densité d’élevage d’une vache par logette. Étant acheteur de quota 
depuis, le troupeau se situe maintenant tout près de 1,1 vache par 
logette. Après avoir analysé la productivité et les points techniques 

du troupeau, les propriétaires ont fait l’analyse suivante : la produc-
tivité du troupeau est légèrement mieux depuis 2016, mais elle ne 
suit pas l’augmentation de l’amélioration génétique obtenue par le 
troupeau ces dernières années. Alors que la qualité de l’alimenta-
tion du troupeau se maintient, M. Pittet conclut que cette perte de 
potentiel est due au surpeuplement dans son étable. Ils projettent 
donc d’allonger leur bâtiment pour pallier à cette problématique de 
densité d’élevage, mais également de densité au niveau de l’aire 
d’alimentation, qui est tout aussi importante à ses yeux.
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Chez La Ferme Pittet inc. , des parcs à vêlage propres, offrant suffisamment d’espace, 
augmentent le niveau de confort et diminuent le stress des vaches se préparant à vêler.

Manipulation ou déplacement des bovins à terre 
Exigences 4.1.1 : Les appareils conçus pour soulever, déplacer et 
supporter les animaux à terre doivent être utilisés conformément 
aux directives du fabricant. Le serre-hanche ne doit être utilisé 
que pour soulever brièvement un animal afin de l’aider à se tenir 
debout seul — il ne doit jamais servir à déplacer un bovin à terre. 

Il ne faut pas déplacer un animal à terre en le suspendant par une 
chaîne, en le traînant ou en le soulevant sans supporter adéqua-
tement le poids de son corps. Le personnel ne doit pas continuer 
d’encourager un animal à terre à se relever si l’animal a montré 
qu’il ne peut pas se lever ni bouger. 

Si un aiguillon électrique est utilisé, il doit l’être en consultation 
avec un médecin vétérinaire et n’être appliqué que sur le flanc 
arrière et le haut de la patte arrière (deux fois maximum) si c’est 
absolument nécessaire pour déterminer si l’animal peut se lever 
ou si l’euthanasie doit être envisagée.1
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Veaux : Groupage, huches, colostrum et sevrage
Exigences 2.2.1 :
Pour tous les systèmes de logement des veaux :

Le logement des veaux doit leur permettre de se lever et de se 
coucher avec aisance, de se retourner complètement, de se tenir 
debout (sans toucher le haut de l’enceinte), d’adopter des postures 
de repos en décubitus sternal et latéral, de faire leur toilette et d’être 
en contact visuel avec d’autres bovins. 

Pour les veaux en groupes, les surfaces recouvertes de litière doivent 
être suffisamment grandes pour permettre à tous les veaux de se 
reposer confortablement en même temps.

Là où la pratique d’attacher les veaux est permise, l’attache doit avoir 
un collier.

Pour le logement des veaux à l’intérieur :
Les veaux ne doivent pas être attachés comme pratique normale de 
logement à l’intérieur.

Les producteurs qui élèvent des veaux individuellement doivent 
élaborer un plan pour passer à une méthode de logement en paire ou 
en groupe, en consultation avec un médecin vétérinaire ou un autre 
conseiller qualifié. 

À compter du 1er avril 2031, les veaux en bonne santé, robustes et 
compatibles devront être logés en paire ou en groupes avant l’âge 
de quatre semaines.1

Selon les études, le groupage de deux à huit veaux dès qu’ils sont 
assez en forme pour le faire apporte plusieurs avantages. Parmi les 
avantages, une augmentation du temps pour s’alimenter, diminution 
des craintes, meilleure gestion de la nouveauté et une réduction du 
stress entraîneraient un renforcement du système immunitaire et une 
meilleure croissance. C’est ce qu’a observé Marie-Christine Leclerc 
de la Ferme Bergitte à Saint-Georges. « Avant, nos veaux étaient ali-
mentés via une louve, en groupe de six à huit veaux. Depuis neuf 
mois, nous avons aménagé des parcs modulables individuels. On peut 
enlever jusqu’à deux séparations pour grouper trois veaux ensemble 
lorsqu’ils atteignent trois semaines d’âge. » Pour obtenir des condi-
tions gagnantes avec le groupage des veaux, il faut absolument être 
attentif à l’état de santé et la compatibilité de chaque veau avant de 
l’intégrer à un groupe. « On s’assure qu’ils aient de la moulée et du foin 
à volonté. De cette manière, en étant toujours occupés, ils pensent 
moins à téter les autres veaux. On remarque qu’ils deviennent plus 
débrouillards et la compétition s’estompe rapidement. Les mêmes 
groupes sont gardés intacts après le sevrage, ce qui diminue le 
stress au sevrage. » Chez la Ferme Bergitte, le principe du tout plein-
tout vide s’applique avec les veaux, de même qu’avec les génisses, 
taures et vaches taries. Les mêmes animaux changent de parcs en 
même temps, diminuant la compétition à chaque déménagement. 
« Ainsi, dans le cas des veaux, ils continuent à prendre du poids 
rapidement suite au sevrage et on remarque qu’ils sont beaucoup 
moins malades, » ajoute Marie-Christine.
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À la Ferme Bergitte, les veaux sont regroupés en paire ou en trio dès trois semaines d’âge. 
Leurs parcs à veaux modulables facilitent l’aménagement des groupes.



Quand on demande à cette dernière le principal inconvénient à cette 
méthode, elle répond en riant: « On doit être là pour les faire boire! 
Par contre, de cette manière, on a l’occasion de les observer plus 
souvent, contrairement à avant. De plus, ils sont placés à l’entrée de 
l’étable alors on passe souvent devant eux. »

Le Code mentionne toutefois que des veaux en mauvais état devraient 
être logés individuellement pour leur laisser la chance de retrouver 
une bonne santé. De plus, les veaux doivent être d’âge, de taille et de 
combativité similaires pour favoriser un bon groupage. Si le nombre 
ne le permet pas, le groupage peut être retardé.1

Huches et autres types de logement à l’extérieur :
Les veaux logés à l’extérieur, y compris dans des huches, doivent pou-
voir entrer en contact physique avec un autre veau, sauf s’ils doivent 
être séparés pour des raisons de santé ou protégés des intempéries. 

Les veaux ne peuvent être attachés que s’ils sont logés dans des 
huches donnant accès à un espace à l’extérieur de la huche.1

Exigences 3.3 : Les veaux doivent recevoir une alimentation qui 
favorise leur satiété et maintient leur santé, leur croissance et leur 
vigueur.

Les veaux nouveau-nés doivent recevoir un apport quotidien 
total d’au moins 15 % de leur poids de naissance (6 L pour les 
veaux Holstein); entre l’âge de 7 et de 28 jours, ils doivent recevoir 
un apport quotidien total d’au moins 20 % de leur poids de naissance 
(8 L pour les veaux Holstein) en lait/lait de remplacement.

La quantité de lait/lait de remplacement offerte aux veaux doit être 
accrue lorsqu’il y a un risque de stress dû au froid.

Les veaux doivent être sevrés progressivement sur une période d’au 
moins 5 jours, et il faut attendre qu’ils aient au moins 8 semaines 
avant de terminer le sevrage.1

Euthanasie
Exigences 7.3 : Les bovins euthanasiés par balle ou avec des médica-
ments approuvés pour l’euthanasie doivent être évalués immédiate-
ment après l’intervention pour confirmer qu’ils sont inconscients. Si 
un animal ne devient pas immédiatement inconscient, l’intervention 
doit être répétée immédiatement.

Les bovins euthanasiés à l’aide d’un pistolet percuteur à tige 
pénétrante doivent être évalués immédiatement après l’intervention 
pour confirmer qu’ils sont inconscients, et avant l’application d’une 
mesure complémentaire pour causer la mort. Si un animal ne devi-
ent pas immédiatement inconscient, l’intervention doit être répétée 
immédiatement.

Avant de déplacer ou de laisser l’animal, sa mort doit être confirmée.1

Même si les éleveurs voudraient tous passer à côté de cette étape, 
l’euthanasie d’un animal est inévitable à un moment ou un autre. 
Que ce soit pour abréger les souffrances d’un animal ou s’il n’existe 
aucune possibilité d’amélioration de son état de santé, les bovins 
doivent être euthanasiés sans tarder, par du personnel formé et com-
pétent pour le faire. (Code : exigence 7,1) Dans le cas de vaches à 
terre, Dr Brandon Treichler, conférencier au Colloque sur la santé 
des troupeaux laitiers 2022 mentionne que les chances de guérison 
d’une vache diminuent de trois fois après 24 heures sans s’être rele-
vée. Il invite donc les éleveurs à prendre des décisions rapides et 
cohérentes face à ces situations, malgré le lien d’attachement avec 
l’animal. Lors de cette formation, il a d’ailleurs présenté aux partici-
pants un arbre décisionnel pour l’euthanasie. En suivant ce schéma, 
il est donc possible de porter un regard plus rationnel pour la prise 
de cette difficile décision.

À la Ferme Bergitte, Mme Leclerc indique que la décision est prise 
d’un commun accord entre les propriétaires lorsqu’il y a peu de 
chance qu’une vache retrouve sa forme. Dernièrement, ils ont fait 
l’achat d’un pistolet-percuteur après avoir reçu des explications 
de leur vétérinaire sur l’utilisation de cet instrument et ils suivent 
également les indications d’une feuille de référence. Par contre, 
Marie-Christine ajoute que si le vétérinaire est sur place pour con-
firmer le diagnostic de l’animal, c’est lui qui procédera à l’euthanasie. 
Ils réservent l’utilisation du pistolet-percuteur dans le cas où ils ne 
peuvent attendre l’intervention du vétérinaire pour procéder à l’eu-
thanasie, par exemple, la fin de semaine. 

Une méthode d’euthanasie réussie doit entraîner une perte de conscience 
rapide et ensuite, une mort, sans que l’animal reprenne conscience, pour 
éviter la peur, la douleur et la détresse de celui-ci.
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Ébourgeonnage et écornage
Exigences 4.2.2 : Le retrait des bourgeons doit être effectué avant 
l’âge de 2 mois. Seules des circonstances exceptionnelles peuvent 
justifier l’écornage d’un bovin passé l’âge de 2 mois.

Lors du retrait des bourgeons ou des cornes, une anesthésie 
locale et une analgésie systémique doivent être utilisées.

Les bandes élastiques ne sont pas une méthode d’écornage 
acceptable.

S’il faut enlever des cornes plus longues, le saignement doit être 
contrôlé.1

Schéma présenté par Dr Brandon Treichler lors du dernier Colloque sur la 
santé des troupeaux laitiers.
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Santé des pieds et membres et parage des onglons

Exigences 5.7 : Le personnel doit observer régulièrement les bovins 
pour détecter les signes de boiterie ou les blessures aux membres, 
afin de les diagnostiquer et de les traiter rapidement.

Pour réduire au minimum les boiteries et les blessures aux mem-
bres, les producteurs doivent établir des seuils de prévalence pour la 
boiterie et les blessures aux membres et prendre des mesures cor-
rectives lorsque ces seuils sont dépassés.

Les lésions infectieuses aux pieds doivent être traitées pour contrôler 
l’infection.

Le parage thérapeutique des onglons doit inclure des stratégies pour 
soulager la douleur et la pression sur la zone blessée et favoriser la 
guérison.1

Il va de soi que le parage des onglons ainsi que le traitement des 
boiteries fait partie de la base du bien-être animal. Pour que la vache 
puisse se déplacer et vaquer à ses occupations, elle doit être à 
l’aise sur ses quatre pattes. C’est pourquoi les producteurs et 
leurs employés doivent réagir rapidement dès l’observation d’une 
problématique. En étant bien installé pour le parage des onglons, il 
devient beaucoup plus attrayant pour le personnel responsable de 
remédier rapidement à une boiterie.

C’est ce qu’a compris Alphonse Pittet au fil de ses années d’ex-
périence. Dernièrement à la ferme, ils ont entrepris l’aménagement 
d’un jeu de barrières permettant à un animal de se faire trier à la 
sortie de la salle de traite, de se diriger dans un couloir circulaire 
et d’entrer dans la cage pour le parage, sans avoir besoin d’un 
licou. Une personne seule peut ainsi procéder au parage sans 
l’aide de quiconque, ce qui améliore vivement la rapidité de l’inter-
vention. « Bien sûr, cette modification aux installations actuelles 
et l’achat de la cage hydraulique représentent un investissement 
considérable, mais si on calcule les pertes liées à un retard de 
traitement ainsi que les coûts de main-d’œuvre nécessaire dans 
le cas où il faudrait être plus qu’une personne, je pense que l’in-
vestissement en vaut le coût, » précise M. Pittet.

Le producteur devra gérer la douleur dans le cas où le parage atteint 
les tissus intérieurs. En cas de questionnements, il est encouragé de 
discuter avec le medecin vétérinaire.

L’application concrète du Code

Le Code de pratiques pour le soin et la manipulation des bovins laitiers 
est à la base du volet bien-être de proAction. Comme le mentionne 
Chantal Fleury, directrice adjointe de la recherche économique aux 
Producteurs de lait du Québec, « la majorité des exigences indique 
le résultat final qui est attendu des producteurs et non le moyen pour 
y arriver. De son côté, proAction établit comment vérifier que toutes 

les fermes mettent en place les exigences du Code. » C’est donc lors 
de la validation proAction, que les agents vérifieront si le code est 
respecté. 

La mise à jour du Code a été faite par un comité formé de producteurs 
laitiers, de chercheurs et d’intervenants du milieu. Des consultations 
ont été menées pendant le processus et tous sont arrivés à des 
conclusions dans le but de favoriser le bien-être animal des bovins 
laitiers. Il suffit d’être attentif aux besoins du troupeau pour réaliser 
qu’une vache qui est bien dans son environnement produira bien et 
longtemps : la clé de la rentabilité d’un élevage laitier.

1.	Code de pratiques pour le soin et la manipulation des bovins 
laitiers – 2023

2.	Webinaire sur la nouvelle version du Code de pratiques pour le 
soin et la manipulation des bovins laitiers, UPA
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Blessures à la queue
Exigence 4.2.4 : Ne pas amputer la queue des bovins sauf si c’est 
médicalement nécessaire pour un animal et en utilisant une 
méthode de gestion de la douleur.1



Entre juges, participants, bénévoles et 
préparateurs, plus de 75 personnes étaient 
présentes sur le site de Crackholm Holsteins, 
dans le cadre de l’édition 2023 de la Con-
férence Expo-juges, tenue le 24 mai dernier. 
En plus des vaches fournies par la ferme, 
une collaboration a été faite avec l’École 
de préparation en accueillant sur le site, 
plusieurs génisses préparées lors de cette 
formation. Les fermes Fleury Holstein, Fortale 
Holstein, Ferme Milibro et Ferme Margot ont 
généreusement accepté de fournir des animaux 
pour les deux évènements. La collaboration 
des bénévoles du Club Holstein de Richmond 
est venue appuyer l’équipe de préparation 
et les propriétaires de Crackholm Holsteins 
pour offrir une journée à la hauteur des 
attentes des participants.  

Cette activité, animée par Yvon Chabot, a 
permis à 29 juges officiels et juges aspirants, 
de même qu’à 19 participants de mettre en 
pratique leurs connaissances par le juge-
ment de six différentes classes dont une 
composée de génisses Ayrshire, pour un 
total de 37 sujets présentés. Parmi les 19 par-
ticipants présents, sept était des candidats-
juges tentant leur chance d’avoir une future 
place au centre des arènes de jugement. 
Cette année, le placement officiel des trois 
classes de génisses et des trois classes de 
vaches était déterminé par un panel formé 

de juges officiels d’expérience, soit Callum 
Mckinven, Pierre Boulet ainsi que Richard 
Landry. Le juge Martin Poirier, président du 
comité Expo de Ayrshire Québec, s’est joint 
au panel pour sélectionner le classement 
officiel pour les génisses Ayrshire. Il a pris le 
temps de faire le point sur l’idéal de la race 
Ayrshire. Le classificateur Bruno Jubinville 
était également sur place et a su répondre 
aux questionnements des juges et expliquer 
en détail l’évaluation de certaines parties 
d’une vache comme la capacité laitière.

Plusieurs discussions animées ont abordé 
le futur de l’industrie laitière en lien avec 
l’adaptation des jugements d’animaux d’ex-
position. Dans les animaux d’aujourd’hui, on 
recherche une bonne largeur du poitrail et la 

largeur de l’animal dans toutes ses parties est 
importante. Le positionnement du trochanter 
a aussi eu sa place dans les discussions. 
Le panel a mis en garde les juges d’évaluer 
l’ensemble des parties d’un animal au lieu de 
mettre l’emphase sur une seule grande force 
et/ou faiblesse de l’animal. Le panel a aussi 
pris le temps de couvrir l’importance d’avoir 
de bons pieds et membres chez les génisses 
ainsi qu’une stature raisonnable. On recher-
che des qualités chez des génisses qui per-
mettront de devenir des vaches durables, 
dans n’importe quel environnement.

Sur l’heure du dîner, une mise au point 
générale a été faite. Plusieurs recommanda-
tions du comité Expo-juges ont été partagées 
avec les participants : 
•	Pour les expositions provinciales de la fin 

de l’été et de l’automne, les gagnantes de 
la classe 3 ans senior paraderont main-
tenant dans le Grand championnat et les 
jugements Holstein régionaux tenus après 
le 1er août sont invités à faire de même. Pour 
des jugements présentant plusieurs classes 
de jeunes vaches, cette recommandation 
vient équilibrer les championnats. Elle per-
met également aux 3 ans senior, qui ont de 
plus en plus trois vêlages à leur actif, de 
compétitionner dans le Grand championnat 
avec des animaux qui ont également trois 
vêlages ou plus. 

es participants tout comme les juges ont eu la chance de juger chacune des classes présentées et soumettre leur 
placement pour la compilation de leurs résultats. Conseillée par des juges expérimentés de la race, la Conférence 
Expo-juge a su faire travailler l’esprit critique des juges et des participants.

EXPOSITIONE
Conférence Expo-juges
Une activité pour aiguiser 
le sens de l’observation!

L
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Conseillère 
pour le 
territoire Ouest 

Par 
Ketsia Croteau	
	

Le panel de la journée composé de Callum Mckinven, Pierre Boulet et Richard Landry, accompagnés 
de Martin Poirier d’Ayrshire Québec, discutent du placement officiel de la classe Ayrshire avec 

l’animateur de la journée, Yvon Chabot.

Cette année, sept candidats, dont Pier-Olivier 
Lehoux, ont tenté de démontrer leur capacité 
à devenir de bons juges. Ils ont dû remplir un 

questionnaire écrit, passer en entrevue devant le 
comité Expo-juges, justifier une des classes de 
la journée au micro et compiler un jugement le 

plus près possible de celui du panel.

Bruno Jubinville de Holstein Canada explique 
aux participants l’importance d’un trochanter 

bien positionné. Cette partie assure un lien 
primordial entre les pieds et membres et la 

croupe d’un animal.
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•	Les expositions sont aussi encouragées à 
retirer la classe des 1 an automne non-vêlé 
de leur jugement tenu à partir du premier 
juillet afin de promouvoir un âge au premier 
vêlage de 24 mois ou moins. 

•	Un rappel a été fait aux juges d’utiliser les 
nouveaux noms de classes lors de leurs 
allocutions.

Lors des deux championnats de la journée, 
les juges et participants ont eu la chance de 
mettre à jour leurs techniques de jugement 
lors de ce type de classe. À leur tour, Daniel 
Brochu et Steve Comtois ont fait part de 
leurs processus de jugement, en plus des 
bons coups et des erreurs à éviter pendant 
un championnat.

Holstein Québec tient à remercier Crack-
holm Holsteins ainsi que les bénévoles du 

Club Holstein de Richmond pour leur appui 
essentiel tout au long de l’organisation. 
Notons également la grande implication des 
préparateurs sur place ainsi que ceux de 
l’École de préparation pour la préparation 

des 37 animaux présentés devant les par-
ticipants. En terminant, nous remercions nos 
précieux commanditaires pour leur soutien 
lors de cette activité. 

EXPOSITIONE

À chacune des classes, trois juges ont été invités à présenter leur sélection et la justifier par des 
raisons au micro, comme le démontre Brandon Maither.
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Depuis le 29 mai dernier, Holstein 
Québec a le plaisir d’offrir des ser-
vices administratifs à l’Association des 
jeunes ruraux du Québec qui était à la 
recherche d’un coordonnateur depuis 
six mois. C’est la conseillère du terri-
toire Sud, Valérie Giard, agronome, qui 
agira principalement à titre de coor-
donnatrice. 

Stacey Bourque, présidente de l’AJRQ, 
mentionne : « Nous sommes plus 
qu’heureux de la collaboration que 
nous aurons avec Holstein Québec et 
nous nous sentons entre bonnes mains 
avec Valérie. »

Ancienne présidente et membre active de l’Association, Valérie est 
la personne toute désignée pour occuper ce poste ayant déjà une 
solide expérience au sein de l’organisme. Appuyée par le conseil 
d’administration de l’AJRQ et l’équipe de Holstein Québec, elle plon-
gera très bientôt dans l’organisation de la prochaine Classique des 
jeunes ruraux québécois. Le Congrès et l’AJRQ-Génie feront égale-
ment partie de sa liste d’évènements à mettre en place au cours de 
l’année prochaine, en plus de la rédaction du media de l’Association, 
l’Info-rural, de la délégation à la TD Classic de Toronto et des suivis 
avec le Conseil exécutif, avec les différents Cercles de jeunes ruraux 
de la province ainsi qu’avec 4-H Canada.

De par son déploiement dans le milieu, Holstein Québec offre des 
services administratifs à plusieurs organismes dont Ayrshire Québec, 
le Club Brown Swiss du Québec, la Société des éleveurs de bovins 
canadiens, le Conseil québécois des races laitières et l’Expo-printemps 
du Québec. En ayant comme mission d’être au service de la jeunesse, 
Holstein Québec est fière de pouvoir maintenant supporter l’Association 
des jeunes ruraux du Québec pour ces services.

Visites de fermes et simulation 
d’une vente à l’enchère

le concret de l’élevage!
Vivez

Du 6 au 9 octobre 2023 • Saint-Jérôme

Ateliers pratiques et théoriques

• Choix de taureaux;
• Classification;
• Régie des veaux;
• Évaluation des sujets;
• Analyse des généalogies;
• Marketing en élevage;
• Interprétation des données Lactanet;
 et bien plus encore!

DATE LIMITE DES INSCRIPTIONS : JEUDI 31 AOÛT 2023
PRIX : 300 $

Pour vous inscrire, consultez le 
https://holsteinquebec.com/ecole-delevage/ ou communiquez 
avec Holstein Québec au 450 778-9636 ou info@holsteinquebec.com

POUR LES
18 À 25

ANS

Une fin de semaine riche en apprentissages
pour faire de vous les leaders de demain

Notre 
partenaire
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Juillet
1 juillet :	 Expo Rive-Nord, CJR Rive-Nord
6 juillet :	 Expo BBQ Bellechasse, CJR Bellechasse-Montmagny
8 juillet :	 CJR Bagot-Saint-Hyacinthe et CJR Rouville
8 juillet :	 Junior 3R, Trois-Rivières
20 juillet :	 Expo Saint-Isidore, CJR Bassin-de-la-Chaudière
22 juillet :	 Expo de Victoriaville, CJR Bois-Francs, 
	 Chesterville et Centre-du-Québec
22 juillet :	 CJR Granby
23 juillet :	 Expo Saint-Pascal, CJR Kamouraska
28 juillet :	 Expo Chicoutimi, CJR Saguenay-Lac-Saint-Jean
30 juillet et 3 août :	 Expo de Rimouski, CJR Bas-Saint-Laurent
31 juillet et 3 août :	 Expo de Saint-Hyacinthe, 
		  CJR Bagot-Saint-Hyacinthe
Août
5 août :	 Expo de la Vallée de Coaticook, CJR Coaticook
11 août :	 Expo de Lotbinière, CJR Saint-Gilles-Saint-Agapit
13 août :	 Expo Saint-Honoré, CJR Beauce
13 août :	 Expo Portneuf, CJR Portneuf
19 août :	 Classique des jeunes ruraux québécois 
	 - concours de présentation
20 août :	 Classique des jeunes ruraux québécois 
	 - concours de conformation

PLACE AUX JEUNESP
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Par 
Le Conseil exécutif de l’AJRQ	
	

Voici les dates des prochains jugements 
de jeunes ruraux du Québec :

Le conseil exécutif de l’AJRQ : Juliette Naud, secrétaire, Alexandra Labbé, 
1re vice-présidente, Stacey Bourque, présidente, 

Kamylle Ten Have, trésorière et Félix Lemire, 2e vice-président.

Nos partenaires officiels
Association des Jeunes Ruraux du Québec 

3955, boul. Laurier Ouest, 
Saint-Hyacinthe (Québec) J2S 3T8

450 778-9636  info@ajrq.qc.ca  www.ajrq.qc.ca

 

BLOC-NOTESB
Entente de service avec l’AJRQ

Holstein Québec a nommé 
Valérie Giard à titre de 

nouvelle coordonnatrice de 
l’AJRQ.
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Tout au long des quatre jours de l’évènement, 
les participants provenant des quatre coins 
de la province ont pu bénéficier d’un maxi-
mum de conférences et d’ateliers pratiques. 
Les conseillères Holstein Québec, Valérie 
Giard et Roxanne Montplaisir, ainsi que 
Juliette Naud en tant qu’adjointe, ont accom-
pagné les dix équipes dans la préparation de 
leurs génisses attitrées pour le jour du juge-
ment entourées d’une équipe de formateurs 
invités. Avec l’implication de Ayrshire Québec 
et leur formateur délégué Kevin MacFarlane, 
une équipe Ayrshire figurait parmi nos par-
ticipants pour une 2e édition. Lison Côté et 
Maxime Montplaisir se sont également joints 
à l’équipe de formateurs pour apporter leur 
expertise et leurs techniques de préparation 
pour mettre en valeur un animal. Les deux 
préparateurs étaient disponibles tout au long 
des périodes libres de tonte afin de répondre 
aux interrogations et de conseiller ces jeunes 
mordus. Ensemble, toute l’équipe en place se 
sont assurés de transmettre leurs meilleures 
connaissances en matière de montage d’un 

exhibit, de lavage, d’éthique, de préparation 
et de présentation des génisses à l’exposition.

Tandis que la première soirée a servi prin-
cipalement à présenter le travail d’équipe 
et créer les premiers liens entre eux, la 2e 
journée était plutôt bien remplie avec l’ar-
rivée des génisses, une visite à la Ferme 
Fleury et le début de la tonte et du dressage 
des génisses. Cette activité pratique a offert 
un atelier sur les notions de sélection des 
génisses avec la conseillère Roxanne 
Montplaisir et le juge et éleveur Jean-Claude 
Fleury. L’importance du parage des onglons a 
été démontré avec Gaston Fournier, pareur 
d’onglons, présent une 2e année consécu-
tive. « C’est vraiment intéressant de visualiser 
l’impact d’un bon taillage », raconte l’un des 
groupes de participants emballés par l’activité 

u 19 au 22 mai dernier, la 14e édition de l’École de préparation s’est tenue sur le terrain d’exposition de Victoriaville. 
Avec un record de participation de 46 jeunes âgés de 13 à 25 ans, il n’y a aucun doute que la passion pour les 
expositions est bien présente au sein de la relève. Ce groupe de jeunes dynamiques a eu l’occasion de profiter 
d’une fin de semaine enrichissante qui leur a permis d’en apprendre davantage sur le monde de l’exposition, tant 
du niveau de la préparation que de la présentation des animaux.

PLACE AUX JEUNESP
Les expositions seront entre 
bonnes mains!

D
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Conseillère 
pour le 
territoire Centre 

Par 
Roxanne Montplaisir, 	
	 agr.

Championnat de présentation, de gauche à droite : 
La juge de la journée, Ysabel Jacobs, le champion Georges Woods,

 la championne de réserve, Koralie Naud et la mention honorable, Brogan Keenan 

Les 46 participants en compagnie de la juge de la journée, Ysabel Jacobs.
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PLACE AUX JEUNESP

à leur retour sur le site. Quant à l’alimentation 
des génisses, c’est avec brio que Maxime 
Blanchette et Raphaël Chabot de Sollio & 
Vivaco Agriculture coopérative ont assuré la 
conférence. 

Dans un désir de stimuler la relève, Jean-
Claude Fleury et Vincent Lallier-Beaudoin 
(Ferme Beaudoin, préfixe Durham) ont 
présenté deux conférences dynamiques de 
leurs parcours d’éleveurs et de préparateurs 
des plus inspirants pour motiver les jeunes 
à continuer de croire en leurs rêves, bien 
s’entourer pour réaliser leurs objectifs et 
comprendre que les opportunités du réseau 
de contacts qu’ils développeront dans l’in-
dustrie sont infinies. Une discussion sur la 
liste de préparateurs juniors et les salaires 
facturés aux éleveurs a relevé d’excellentes 
réflexions sur le sujet. Au final, il a été con-
seillé aux jeunes qu’il est sage et raisonnable 
d’échanger avec l’employeur à la fin de son 
travail sur son opinion de leur valeur plutôt 
que de risquer d’exiger un salaire trop élevé. 
Cela permettrait d’éviter des frustrations 
chez les éleveurs qui offrent également l’op-
portunité aux jeunes apprentis de prendre de 
l’expérience. Tous étaient d’avis que le sujet 
était souvent délicat et qu’ils souhaitent des 
solutions gagnantes autant pour l’éleveur 
que pour eux. 

En nouveauté cette année, les jeunes ont 
appris à travailler avec un nouveau fixatif 
pour coller les poils de la ligne dorsale. Dû à la 

disponibilité plus difficile du produit couram-
ment utilisé dans les dernières années et 
son prix de plus en plus élevé, il a été jugé 
pertinent de familiariser et éduquer les jeunes 
à travailler avec un produit plus accessible et 
abordable, c’est-à-dire le « Got 2 Be », un fixatif 
retrouvé en pharmacie qui fonctionne assez 
bien aux dires de nos formateurs. « Mainte-
nant, ils ne leur restent qu’à se pratiquer, se 
pratiquer et se pratiquer encore! » a sugéré 
fortement Maxime Montplaisir qui raconte 
s’être fait demander le nombre de lignes de 
dos à faire avant de devenir bon. « Au moins 
une centaine », a-t-il ajouté, convaincu que 
c’est la clé pour s’améliorer. 

Durant la fin de semaine, des évaluations 
avaient lieu de façon individuelle et en 
équipe. Les participants ont été notés sur plu-
sieurs critères dont la tonte et la préparation 
de la génisse, ainsi que la présentation lors 

d’un jugement. Un examen théorique écrit 
ainsi que l’attitude générale complétaient 
les évaluations individuelles. En équipe, une 
attention particulière à l’entraide, le respect 
des consignes et l’esprit d’équipe était 
apportée en plus de la qualité du montage de 
l’exhibit. 

Au terme de la compétition, c’est Marina Faucher 
(Sainte-Marie-de-Beauce) qui a cumulé le 
plus de points et qui a remporté les grands 
honneurs en obtenant également la première 
position du concours de tonte. Elle est donc 
repartie avec une tondeuse sans fil pour sa 
première place et un certificat-cadeau de 

100 $ au Premier Choix Agricole pour sa tonte 
exceptionnelle. « Marina nous avait demandé 
notre opinion sur la tonte spécifique des 
côtes de sa génisse. À partir de nos con-
seils, on lui a dit de faire ce qu’elle jugeait le 

51

L’équipe gagnante « Red Heaven », de gauche à droite : 
Georges Woods, Laurianne Soucy, Laurie-Anne Dumas et Charles-Éric Dumas.

Les trois gagnants individuels, de gauche à 
droite : Georges Woods (2e), Marina Faucher (1re) 

et Koralie Naud (3e)



HolsteinQuébec

Juge : Simon Cartier7 au 9 
juillet

Concours de présentation Georges R. Gladu 
pour les 25 ans et moins

Juge : André Clavet

19 août : Concours de présentation
Juge : Steve Comtois 

20 août : Conformation
Juge : Mélanie Boulet 

Félicitations à Félix Lemire de Saint-Zéphirin et 
Kolton Crack de Richmond qui représenteront 
le Québec à la prochaine édition. 

Vous désirez faire partie de la cohorte 2024, 
consultez le holsteinquebec.com 
pour connaître tous les détails.

Pour les jeunes de 18 à 25 ans

Ateliers théoriques et pratiques en lien avec l’élevage.

Offert aux participants âgés de 18 à 40 ans.

Formation permettant aux participants d’améliorer 
leurs connaissances en matière de gestion d’une 
entreprise laitière.

15 juillet 
à 14 h

18 au 20 
août

30 août au 
3 septembre

6 au 8 
octobre

7 et 8 
décembre

Agenda jeunesse

Pour plus d’informations sur les activités jeunesse, 
communiquez avec nous ou visitez la section jeunesse sur 
holsteinquebec.com/jeunesse/

Tél. : 450 778-9636
info@holsteinquebec.com 
Suivez-nous sur 

Réservez ces dates pour participer à nos activités 
estivales et automnales

Hôtel Le Dauphin de Drummondville

Saint-Jérôme

Site de l’exposition de Saint-Hyacinthe

Site de l’exposition de Trois-Rivières

À la ferme JM Valley Holstein, Amqui
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mieux avec le matériel qu’elle possédait pour 
le faire. Elle a pris l’initiative de s’essayer et 
oser. Et ça, j’ai aimé ça! Le résultat a su nous 
impressionner », raconte Lison Côté qui en 
était à sa première année en tant que formatrice.

Georges Woods (Howick) et Koralie Naud 
(Saint-Marc-des-Carrières) ont suivi avec 
la deuxième et la troisième position pour les 
meilleurs pointages individuels. Ils ont égale-
ment pu remplir leurs coffres de préparation 
avec de nouveaux équipements de tonte. 
La juge de la journée, Mme Ysabel Jacobs, a 
décerné les titres de Grand Champion de 
présentation à Georges Woods, de Cham
pionne de réserve à Koralie Naud et de Men-
tion Honorable à Brogan Keenan (Richmond). 

En équipe, c’est celle de Red Heaven qui 
s’est le plus illustrée, composée de Georges 
Woods, Laurianne Soucy (Saint-Janvier-
de-Joly), Laurie-Anne Dumas (Issoudun) et 
Charles-Éric Dumas (Issoudun). Ces derniers 
ont tous reçu un chèque-cadeau d’une valeur 
de 100 $ de chez Premier Choix Agricole. 

Pour sa part, Emma St-Louis Mroz (Coaticook) 
a présenté une attitude exemplaire avec 
beaucoup de détermination et de patience 
pour préparer sa génisse qui lui a donné des 
émotions fortes à plusieurs moments. Elle 
s’est méritée à l’unanimité le prix coup de 
cœur par l’équipe de formateurs et pourra se 
récompenser pour ses efforts constants avec 
un 100 $ chez Premier Choix Agricole également. 

Israël Guillemette (Saint-François-de-la-
Rivière-du-Sud) s’est aussi vu gagner le 
tirage au sort du remboursement de sa par-
ticipation grâce au Fonds Donald-Dubois. 

Soulignons l’immense générosité de notre 
partenaire Holstein Canada et le soutien de 
Mélissa Marcoux lors de l’évènement. Des 
remerciements vont également à tous nos 
collaborateurs financiers qui assurent le 
succès de l’évènement année après année. 
L’organisation de l’École de préparation ne 

pourrait avoir lieu sans la précieuse collabo-
ration des éleveurs de la région et de l’équipe 
à la Société d’Agriculture des Bois-Francs. 
Mille mercis à la Ferme Milibro, à la Ferme 
Fortale, à la Ferme Rochelet et à la Ferme 
Margot pour avoir fourni des génisses de 
leur élevage. De plus, un merci tout spécial à 
la Ferme Fleury, qui en plus d’avoir prêté des 
génisses et commandité le foin aux animaux, 
a accueilli cette cohorte à la ferme pour des 
ateliers éducatifs. 

PLACE AUX JEUNESP
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L’importance du taillage des onglons a été démontré par Gaston Fournier, pareur d’onglons.
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ANNIE COUTURIER 
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 866-9022

RIVALOISE CLASSIC DORISSIE TB 
RIVALOISE IMPRESSION SADDIE TB

FERME-ÉCOLE LAPOKITA
La Pocatière 418 856-1110

LAPOKITA UNIX MARIE TB-88 
LAPOKITA GALAHAD MARIYA TB-87 
LAPOKITA GALAHAD CHARMYL TB 
LAPOKITA LAUTRUST CROME TB 
LAPOKITA PARACHUT MARIE TB 
LAPOKITA DUMBLEDORE MARGUARET TB

FERME BELÉRABLE INC.
Montmagny 418 248-0619

BELERABLE MACADAM CAMELLA EX
BELERABLE DOORMAN TEXACO TB-88 
BELERABLE FABULOUS SELLERS TB-87 
POLARO FUEL BERTHOD TB-86 
BELERABLE BEEGEES MEGA TB 
ROYALWATER PARKAVENUE LACEY TB

FERME ANCESTRALE  
LANDRY INC.
Cap-Saint-Ignace 418 246-5786

GUAYCLAIR RACINE COP  EX-92 
ANCESTRALE LEONIA DREAMWEAVER EX-91 2E 
JOLICAP CARO BRAWLER EX-91 3E 
ANCESTRALE MARJORIE SAGARD EX 2E 
ANCESTRALE CECILIANE ENDURE EX 
FRANGE DUKE MILADY TB 1er veau 
ANCESTRALE MARILUCE HYPERLOOP TB 1er veau 
ANCESTRALE MEGAN FOX TB-88 
ANCESTRALE SIMONE PORTER TB-87 
ANCESTRALE LUNE HOTSPRING TB 
ANCESTRALE BISCOTTE IMPRESSION TB

FERME BELFAU INC.
Rivière-Ouelle 418 856-1985

BELFAU SEAVER MARA EX-91 4E 
BELFAU DEMPSEY BEST EX 2E 
BELFAU CONTROL CHARLIE EX 
BELFAU RAGER-RED MACHATTE TB-86 1er veau  
BELFAU RAGER-RED MARIEFLEUR TB 1er veau  
BELFAU MIRAND MAROSE TB 1er veau  
BELFAU KINGPIN MISS TB-87 
BELFAU RAGER-RED MAREINE TB-87 
BELFAU EPIC VANYA TB

FERME BENLAUR
Rivière-Ouelle 418 894-3927

BENLAUR BRADNICK LADY DI TB 1er veau  
BENLAUR DOORMAN LADY TB-88 
BENLAUR KINGPIN SNOWGIRL TB-87 
BENLAUR KINGBOY KAMIKAZE TB

FERME BÉRICLO INC.
Saint-Jean-Port-Joli 418 598-3847

ROBICHAUD JETTAIR FILLETTE TB-86 
ROBICHAUD IMPRESSION PERLINE TB-86 
ROBICHAUD DALMENY PERLE TB-86 
ROBICHAUD BUDGET MAPLE TB-86 
ROBICHAUD SEDUCER LORETTA TB 
ROBICHAUD BOURBON MAYBEE TB 
ROBICHAUD BUDGET EVEREST TB

FERME BERMOND
Pohénégamook 418 859-2952

BERMOND FEVER MALAWI EX 4E 
BERMOND NUMERO UNO MARINA EX 2E 
BERMOND JACOBY BABYSEPT EX 
BERMOND CRUSHABULL FLIP TB 1er veau 
BERMOND RANDALL MIGALY TB 1er veau 
BERMOND DEALMAKER  MANIE TB-88 
BERMOND PENTAGON MAGMA TB-87 
BERMOND LIGHTHOUSE  NICKEL TB-87 
BERMOND APPLICABLE NEIGE TB-86 
BERMOND UPPERCUT MIMO TB-86 
BERMOND DUTY-FREE BICHE TB-86 
BERMOND IMPRESSION PIKA TB-86 
BERMOND APPLICABLE MAXIMUM TB 
BERMOND APPLE-CRISP REBELLE TB 
BERMOND SIDEKICK NOIX TB 
BERMOND BOMBA KAZOUM TB

FERME BARD INC.
Sainte-Anne-de-la-Pocatière 418 856-1899

BARD SID SHELA EX 6E 
BARD JETT AIR SHELLY EX 3E 
BARD CONTROL LIME EX 2E 
BARD JACOT SEISMA EX 
BARD LAMBDA GLASSY TB-86 1er veau 
BARD RUBICON JOLLANA TB-86 1er veau 
BARD THUNDER STORM JULLIA TB 1er veau 
BARD IMPRESSION CLARAROSA TB 1er veau 
BARD RUBICON JOYAL TB 1er veau 
BARD RUBICON JOAQUINA TB 1er veau 
BARD LAMBDA JOUVANCE TB 1er veau 
BARD CHIEF JOVANKY TB 1er veau 
BARD DELTA SUNWIN TB-88 
BARD DRYDEN JOVANKA TB-88 
BARD RENOWN BUTTERFLY TB-87 
BARD FUEL GLASS TB-87 
BARD CHIEF SHALOU TB-87 
JM VALLEY DELTA LAVANDE TB-87 
BARD BOMBA JENNIKA TB-87 
BARD LANDSLIDE FLAMIGO TB-86 
BARD CAESAR LAURIE TB 
BARD KINGPIN SHELBY TB 
BARD APPLE-CRISP JULIANE TB 
BARD DELTA WONKILY TB 
BARD BOMBA BUTTER TB 
BARD DENVER SWITCH TB

CLOVIS HOLSTEIN INC.
Saint-Alexandre-de-Kamouraska  418 894-8723

CLOVIS SENNET RALINE EX-92 3E 
CLOVIS DAVINCI INDE EX-91 2E 
CLOVIS PEPPER SILENCE EX 3E 
CLOVIS DOORMAN BARBARA EX 3E 
CLOVIS DOORMAN RIVA EX 2E 
CLOVIS UNO SANY EX 2E 
CLOVIS CUSTOM BELETTE EX 2E 
CLOVIS KING ROYAL SIGNALITY EX 
CLOVIS DUTY FREE ALLY EX 
BERYOL KANSASCITY LUNIE 113 TB-86 1er veau 
CLOVIS UNIX TANIA TB-86 1er veau 
CLOVIS SWINGMAN MISTY TB 1er veau 
CLOVIS DENVER SANGRIA TB 1er veau 
CLOVIS MIRAND MAGIQUE TB 1er veau 
CLOVIS PORTER SPIRA TB 1er veau 
CLOVIS IMPRESSION SPECIAL TB 1er veau 
JACOBS UNIX BEST TB 1er veau 
JACOBS DOORMAN BAHIA TB 1er veau 
CLOVIS UNIX TOFFOLI TB 1er veau 
CLOVIS BRIDGESTONE SISILLE TB 1er veau 
CLOVIS AVALANCHE TEMATIC TB-88 
CLOVIS HIGHT OCTANE BISCOTTE TB-88 
CLOVIS HONDA SIVIC  TB-88 
CLOVIS CONTROLE RICE KRISPIES TB-88 
JACOBS UNIX BRITANY TB-88 
CLOVIS YODA MIREILLE  TB-87 
CLOVIS DBACK EVELYNE  TB-87 
CLOVIS YODA SANTA  TB-87 
CLOVIS DOORMAN ROSY  TB-87 
CLOVIS MEDERA SHAKILLE  TB-87 
CLOVIS SEABISCUIT RITZ  TB-87 
CLOVIS LAUTRUST DAMBY  TB-86 
CLOVIS CABRIOL ROXETTA TB-86 
DUMBLEDORE SUZA  TB-86 
LEOCEL KINGPIN FLEXTRA TB 
CLOVIS DUMBLEDORE BOSSY TB

BELLES-AMOURS  
HOLSTEIN INC. 
L’Islet 418 571-8481

IBEL IMPRESSION KALA TB-87 
IBEL UNIX DOULAISE TB-87

Débuter l’été en forceDébuter l’été en force

FERME ALMAKA
Mont-Carmel 418 498-2939

VAL D ESPOIR IMPRESSN PANCAKE TB 
ALMAKA FLEX SASHA TB

FERME BERTHIER- 
SUR-MER INC.
Berthier-sur-Mer 418 259-7957

VERMEIL DESTRIL DRYDEN TB-86 
VERMEIL OGAKI COPIOUS TB 
VERMEIL BERJI DENIM TB

FERME BERVI SENC
Saint-Joseph-de-Kamouraska 418 493-2838

BERVI DRYDEN DAVINCI TB 1er veau 
BERVI AVATAR DUDU TB-86 
DULET SWAYZE SHADDY P TB

FERME CHANTEROSE INC.
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-2054

BLAIRO FEVER BARBY EX 3E 
BLAIRO CRUSHABULL FANY TB 1er veau  
BLAIRO EMBRACING JADE TB-87 
BLAIRO LAUTRUST DERBY TB-86 
BLAIRO MIDNIGHT CARTER TB-86 
BLAIRO MIAMI PAM TB-86 
BLAIRO IMPRESSION MOLLY TB 
BLAIRO FARWELL CARIA TB 
BLAIRO CONTROL KARINA TB 
BLAIRO LIVEWIRE JAZZ TB

FERME CHAREST  
2001 INC.
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 495-2566

DULET DISTINCTION KATAR EX-94 4E 
DES HAUTS PRES SYMPATICO PAOLA EX 
JACOBS CRUSHTIME ATOKA TB-86 1er veau 
CHALUKA CHIEF KATHY TB 1er veau 
CHALUKA LAMBDA KAILA TB 1er veau  
CHALUKA LAUTRUST POMETTE TB-87 
CHALUKA LAUTRUST TARA TB

FERME CLAUDIE 2006 INC.
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 495-3109

CLAUDIE MODULO AGOUSSE TB-88 
CLAUDIE RAMBO AWAIHI TB-87 
CLAUDIE LIGHT MY FIRE RATEAU TB 
CLAUDIE BLUFF MINDY TB 
CLAUDIE BLUFF HORACIA TB 
JOLIBOIS LOONA DIAMONDBACK TB

FERME DANSTEIN
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 495-2200

DANSTEIN DELTA LAMBDA LEVI TB 1er veau
DANSTEIN MCCUTCHEN MADDY TB-88 
DANSTEIN IMPRESSION WELLINE TB-87 
DANSTEIN KINGPIN WENDANE TB-87 
DANSTEIN DOORMAN ERONGIRL TB 
DANSTEIN VANESSA TB

FERME DE L’ANSE  
(2015) INC.
Rivière-Ouelle 418 856-1548

DUBENOIT FUEL SANZA TB 
BENLAUR KINGPIN LANA TB

FERME DES HAUTS PRÉS 
L’ISLET INC.
L’Islet 418 247-3138

DES HAUTS PRES GYMNAST TULIPE TB 
DES HAUTS PRES YAMASKA CABRIOL TB

FERME DES PERLES INC.
Saint-Pascal 418 492-3894

PERLES LOCKHEED TREMPO TB 
PERLES FAIRVIEW ADELE TB

FERME DRAHOKA INC.
Kamouraska 418 492-2221

DRAHOKA SUDAN MIKAZ EX 4E 
DRAHOKA SILVER AGA EX 3E 
DRAHOKA CASPER NOUGA EX 
DRAHOKA NIGHTSKY MOKA TB-88 
DRAHOKA ACCELRENOWN AUDI TB-88 
DRAHOKA SEABISCUIT MOVIE TB-88 
DRAHOKA COP AMENDE TB-87 
DRAHOKA TAKEOFF MIAMI TB-87 
DRAHOKA EXCALIBUR MEGGIE TB-87 
DRAHOKA MOEMONEY YZA TB 
DRAHOKA PADAWAN MARYAN TB 
DRAHOKA MIAMI MOCCA TB 
DRAHOKA EXCALIBUR MARJO TB

FERME DU LOUP
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 495-2100

TILOUP KIAN REINE TB-88 
TILOUP DIMITRI MINOUNE TB-86 
TILOUP FABOULUS BEATROCE TB-86 
TILOUP BREWMASTER MITSOU TB  
TILOUP UNIX MARY TB  
TILOUP INVESTOR PINIA TB  
TILOUP FIREFLY PAULE TB  
TILOUP DUKE CAT TB  
TILOUP REFLECTOR HAMI TB

FERME FISCOLAIT INC.
Saint-Pierre-de-la-Rivière-du-Sud 418 248-1321

FISCOLAIT SMURF DADU TB-88 
FISCOLAIT PADAWAN CHOUETTE TB-87 
FISCOLAIT FOUNTAIN LIZZ TB-87 
FISCOLAIT ELIOTT ELSA TB

FERME DUBENOIT
Sainte-Anne-de-la-Pocatière 418 856-3756

DUBENOIT LIGHTHOUSE MADISON EX-92 
DUBENOIT GINNOTTE EX  
DUBENOIT LAMBDA KIM EX  
DUBENOIT SANDRA TB-87 1er veau
DUBENOIT LAMBDA KAMILK TB-88 
DUBENOIT SAMY TB-88 
DUBENOIT KARO TB-87 
DUBENOIT EVOLUTION TB-87 
DUBENOITGENNIA TB-86 
DUBENOIT SPOTTY 11 TB  
DUBENOIT GEMASSON TB  
DUBENOIT GENNIE TB  
DUBENOIT GISABELLE TB  
DUBENOIT MONTOYA GEMA TB

FERME DULET INC.
Saint-Pascal 418 492-7485

DULET GRILLER KENYA EX-91 3E 
DULET JEDI KOCOTE EX-91 3E 
DULET DRAKE ALLY-RED EX-91 2E 
DULET DIAMOND KARVY EX 4E 
DULET ERVING IMA EX 
DULET HANDPICK KENZA P TB 1er veau  
DULET A2P2 KALYPSO P TB 1er veau 
DULET D-LAMBDA LASAGNA TB-88 
DULET NEVER AGAIN KAMELIA P TB-87 
DULET DUMBLEDORE KOOL TB

FERME ELMORAL INC.
Saint-Roch-des-Aulnaies 418 598-9562

OCD RESOLVE MISSY 45663-ET EX-91 
ELMORAL POSITIVE CASTA TB 1er veau 
ELMORAL EINSTEIN EARLY TB 1er veau 
LESPERRON CHIEF CALLY TB-87 
ELMORAL DENMARK VANESSA TB  
ELMORAL PRETENDER MAHEE TB  
PEAK FABULOUS NIKON TB

FERME GAGNON  
KAMOURASKA INC.
Kamouraska 418 492-7161

EMBARRAS BLUFF ARDA TB-86 
EMBARRAS UNIX YAMA TB  
EMBARRAS YAMASKA WINNIE TB  
EMBARRAS IMPRESSION CHADA TB 

FERME EUGÈNE FORTIN 
ET FILS
Sainte-Louise 418 354-8310

FORTIN DENIM AMINA TB 1er veau 
FORTIN SUGAR TB

Débuter l’été en forceDébuter l’été en force
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ANNIE COUTURIER 
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 866-9022

RIVALOISE CLASSIC DORISSIE TB 
RIVALOISE IMPRESSION SADDIE TB

FERME-ÉCOLE LAPOKITA
La Pocatière 418 856-1110

LAPOKITA UNIX MARIE TB-88 
LAPOKITA GALAHAD MARIYA TB-87 
LAPOKITA GALAHAD CHARMYL TB 
LAPOKITA LAUTRUST CROME TB 
LAPOKITA PARACHUT MARIE TB 
LAPOKITA DUMBLEDORE MARGUARET TB

FERME BELÉRABLE INC.
Montmagny 418 248-0619

BELERABLE MACADAM CAMELLA EX
BELERABLE DOORMAN TEXACO TB-88 
BELERABLE FABULOUS SELLERS TB-87 
POLARO FUEL BERTHOD TB-86 
BELERABLE BEEGEES MEGA TB 
ROYALWATER PARKAVENUE LACEY TB

FERME ANCESTRALE  
LANDRY INC.
Cap-Saint-Ignace 418 246-5786

GUAYCLAIR RACINE COP  EX-92 
ANCESTRALE LEONIA DREAMWEAVER EX-91 2E 
JOLICAP CARO BRAWLER EX-91 3E 
ANCESTRALE MARJORIE SAGARD EX 2E 
ANCESTRALE CECILIANE ENDURE EX 
FRANGE DUKE MILADY TB 1er veau 
ANCESTRALE MARILUCE HYPERLOOP TB 1er veau 
ANCESTRALE MEGAN FOX TB-88 
ANCESTRALE SIMONE PORTER TB-87 
ANCESTRALE LUNE HOTSPRING TB 
ANCESTRALE BISCOTTE IMPRESSION TB

FERME BELFAU INC.
Rivière-Ouelle 418 856-1985

BELFAU SEAVER MARA EX-91 4E 
BELFAU DEMPSEY BEST EX 2E 
BELFAU CONTROL CHARLIE EX 
BELFAU RAGER-RED MACHATTE TB-86 1er veau  
BELFAU RAGER-RED MARIEFLEUR TB 1er veau  
BELFAU MIRAND MAROSE TB 1er veau  
BELFAU KINGPIN MISS TB-87 
BELFAU RAGER-RED MAREINE TB-87 
BELFAU EPIC VANYA TB

FERME BENLAUR
Rivière-Ouelle 418 894-3927

BENLAUR BRADNICK LADY DI TB 1er veau  
BENLAUR DOORMAN LADY TB-88 
BENLAUR KINGPIN SNOWGIRL TB-87 
BENLAUR KINGBOY KAMIKAZE TB

FERME BÉRICLO INC.
Saint-Jean-Port-Joli 418 598-3847

ROBICHAUD JETTAIR FILLETTE TB-86 
ROBICHAUD IMPRESSION PERLINE TB-86 
ROBICHAUD DALMENY PERLE TB-86 
ROBICHAUD BUDGET MAPLE TB-86 
ROBICHAUD SEDUCER LORETTA TB 
ROBICHAUD BOURBON MAYBEE TB 
ROBICHAUD BUDGET EVEREST TB

FERME BERMOND
Pohénégamook 418 859-2952

BERMOND FEVER MALAWI EX 4E 
BERMOND NUMERO UNO MARINA EX 2E 
BERMOND JACOBY BABYSEPT EX 
BERMOND CRUSHABULL FLIP TB 1er veau 
BERMOND RANDALL MIGALY TB 1er veau 
BERMOND DEALMAKER  MANIE TB-88 
BERMOND PENTAGON MAGMA TB-87 
BERMOND LIGHTHOUSE  NICKEL TB-87 
BERMOND APPLICABLE NEIGE TB-86 
BERMOND UPPERCUT MIMO TB-86 
BERMOND DUTY-FREE BICHE TB-86 
BERMOND IMPRESSION PIKA TB-86 
BERMOND APPLICABLE MAXIMUM TB 
BERMOND APPLE-CRISP REBELLE TB 
BERMOND SIDEKICK NOIX TB 
BERMOND BOMBA KAZOUM TB

FERME BARD INC.
Sainte-Anne-de-la-Pocatière 418 856-1899

BARD SID SHELA EX 6E 
BARD JETT AIR SHELLY EX 3E 
BARD CONTROL LIME EX 2E 
BARD JACOT SEISMA EX 
BARD LAMBDA GLASSY TB-86 1er veau 
BARD RUBICON JOLLANA TB-86 1er veau 
BARD THUNDER STORM JULLIA TB 1er veau 
BARD IMPRESSION CLARAROSA TB 1er veau 
BARD RUBICON JOYAL TB 1er veau 
BARD RUBICON JOAQUINA TB 1er veau 
BARD LAMBDA JOUVANCE TB 1er veau 
BARD CHIEF JOVANKY TB 1er veau 
BARD DELTA SUNWIN TB-88 
BARD DRYDEN JOVANKA TB-88 
BARD RENOWN BUTTERFLY TB-87 
BARD FUEL GLASS TB-87 
BARD CHIEF SHALOU TB-87 
JM VALLEY DELTA LAVANDE TB-87 
BARD BOMBA JENNIKA TB-87 
BARD LANDSLIDE FLAMIGO TB-86 
BARD CAESAR LAURIE TB 
BARD KINGPIN SHELBY TB 
BARD APPLE-CRISP JULIANE TB 
BARD DELTA WONKILY TB 
BARD BOMBA BUTTER TB 
BARD DENVER SWITCH TB

CLOVIS HOLSTEIN INC.
Saint-Alexandre-de-Kamouraska  418 894-8723

CLOVIS SENNET RALINE EX-92 3E 
CLOVIS DAVINCI INDE EX-91 2E 
CLOVIS PEPPER SILENCE EX 3E 
CLOVIS DOORMAN BARBARA EX 3E 
CLOVIS DOORMAN RIVA EX 2E 
CLOVIS UNO SANY EX 2E 
CLOVIS CUSTOM BELETTE EX 2E 
CLOVIS KING ROYAL SIGNALITY EX 
CLOVIS DUTY FREE ALLY EX 
BERYOL KANSASCITY LUNIE 113 TB-86 1er veau 
CLOVIS UNIX TANIA TB-86 1er veau 
CLOVIS SWINGMAN MISTY TB 1er veau 
CLOVIS DENVER SANGRIA TB 1er veau 
CLOVIS MIRAND MAGIQUE TB 1er veau 
CLOVIS PORTER SPIRA TB 1er veau 
CLOVIS IMPRESSION SPECIAL TB 1er veau 
JACOBS UNIX BEST TB 1er veau 
JACOBS DOORMAN BAHIA TB 1er veau 
CLOVIS UNIX TOFFOLI TB 1er veau 
CLOVIS BRIDGESTONE SISILLE TB 1er veau 
CLOVIS AVALANCHE TEMATIC TB-88 
CLOVIS HIGHT OCTANE BISCOTTE TB-88 
CLOVIS HONDA SIVIC  TB-88 
CLOVIS CONTROLE RICE KRISPIES TB-88 
JACOBS UNIX BRITANY TB-88 
CLOVIS YODA MIREILLE  TB-87 
CLOVIS DBACK EVELYNE  TB-87 
CLOVIS YODA SANTA  TB-87 
CLOVIS DOORMAN ROSY  TB-87 
CLOVIS MEDERA SHAKILLE  TB-87 
CLOVIS SEABISCUIT RITZ  TB-87 
CLOVIS LAUTRUST DAMBY  TB-86 
CLOVIS CABRIOL ROXETTA TB-86 
DUMBLEDORE SUZA  TB-86 
LEOCEL KINGPIN FLEXTRA TB 
CLOVIS DUMBLEDORE BOSSY TB

BELLES-AMOURS  
HOLSTEIN INC. 
L’Islet 418 571-8481

IBEL IMPRESSION KALA TB-87 
IBEL UNIX DOULAISE TB-87

Débuter l’été en forceDébuter l’été en force

FERME ALMAKA
Mont-Carmel 418 498-2939

VAL D ESPOIR IMPRESSN PANCAKE TB 
ALMAKA FLEX SASHA TB

FERME BERTHIER- 
SUR-MER INC.
Berthier-sur-Mer 418 259-7957

VERMEIL DESTRIL DRYDEN TB-86 
VERMEIL OGAKI COPIOUS TB 
VERMEIL BERJI DENIM TB

FERME BERVI SENC
Saint-Joseph-de-Kamouraska 418 493-2838

BERVI DRYDEN DAVINCI TB 1er veau 
BERVI AVATAR DUDU TB-86 
DULET SWAYZE SHADDY P TB

FERME CHANTEROSE INC.
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-2054

BLAIRO FEVER BARBY EX 3E 
BLAIRO CRUSHABULL FANY TB 1er veau  
BLAIRO EMBRACING JADE TB-87 
BLAIRO LAUTRUST DERBY TB-86 
BLAIRO MIDNIGHT CARTER TB-86 
BLAIRO MIAMI PAM TB-86 
BLAIRO IMPRESSION MOLLY TB 
BLAIRO FARWELL CARIA TB 
BLAIRO CONTROL KARINA TB 
BLAIRO LIVEWIRE JAZZ TB

FERME CHAREST  
2001 INC.
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 495-2566

DULET DISTINCTION KATAR EX-94 4E 
DES HAUTS PRES SYMPATICO PAOLA EX 
JACOBS CRUSHTIME ATOKA TB-86 1er veau 
CHALUKA CHIEF KATHY TB 1er veau 
CHALUKA LAMBDA KAILA TB 1er veau  
CHALUKA LAUTRUST POMETTE TB-87 
CHALUKA LAUTRUST TARA TB

FERME CLAUDIE 2006 INC.
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 495-3109

CLAUDIE MODULO AGOUSSE TB-88 
CLAUDIE RAMBO AWAIHI TB-87 
CLAUDIE LIGHT MY FIRE RATEAU TB 
CLAUDIE BLUFF MINDY TB 
CLAUDIE BLUFF HORACIA TB 
JOLIBOIS LOONA DIAMONDBACK TB

FERME DANSTEIN
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 495-2200

DANSTEIN DELTA LAMBDA LEVI TB 1er veau
DANSTEIN MCCUTCHEN MADDY TB-88 
DANSTEIN IMPRESSION WELLINE TB-87 
DANSTEIN KINGPIN WENDANE TB-87 
DANSTEIN DOORMAN ERONGIRL TB 
DANSTEIN VANESSA TB

FERME DE L’ANSE  
(2015) INC.
Rivière-Ouelle 418 856-1548

DUBENOIT FUEL SANZA TB 
BENLAUR KINGPIN LANA TB

FERME DES HAUTS PRÉS 
L’ISLET INC.
L’Islet 418 247-3138

DES HAUTS PRES GYMNAST TULIPE TB 
DES HAUTS PRES YAMASKA CABRIOL TB

FERME DES PERLES INC.
Saint-Pascal 418 492-3894

PERLES LOCKHEED TREMPO TB 
PERLES FAIRVIEW ADELE TB

FERME DRAHOKA INC.
Kamouraska 418 492-2221

DRAHOKA SUDAN MIKAZ EX 4E 
DRAHOKA SILVER AGA EX 3E 
DRAHOKA CASPER NOUGA EX 
DRAHOKA NIGHTSKY MOKA TB-88 
DRAHOKA ACCELRENOWN AUDI TB-88 
DRAHOKA SEABISCUIT MOVIE TB-88 
DRAHOKA COP AMENDE TB-87 
DRAHOKA TAKEOFF MIAMI TB-87 
DRAHOKA EXCALIBUR MEGGIE TB-87 
DRAHOKA MOEMONEY YZA TB 
DRAHOKA PADAWAN MARYAN TB 
DRAHOKA MIAMI MOCCA TB 
DRAHOKA EXCALIBUR MARJO TB

FERME DU LOUP
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 495-2100

TILOUP KIAN REINE TB-88 
TILOUP DIMITRI MINOUNE TB-86 
TILOUP FABOULUS BEATROCE TB-86 
TILOUP BREWMASTER MITSOU TB  
TILOUP UNIX MARY TB  
TILOUP INVESTOR PINIA TB  
TILOUP FIREFLY PAULE TB  
TILOUP DUKE CAT TB  
TILOUP REFLECTOR HAMI TB

FERME FISCOLAIT INC.
Saint-Pierre-de-la-Rivière-du-Sud 418 248-1321

FISCOLAIT SMURF DADU TB-88 
FISCOLAIT PADAWAN CHOUETTE TB-87 
FISCOLAIT FOUNTAIN LIZZ TB-87 
FISCOLAIT ELIOTT ELSA TB

FERME DUBENOIT
Sainte-Anne-de-la-Pocatière 418 856-3756

DUBENOIT LIGHTHOUSE MADISON EX-92 
DUBENOIT GINNOTTE EX  
DUBENOIT LAMBDA KIM EX  
DUBENOIT SANDRA TB-87 1er veau
DUBENOIT LAMBDA KAMILK TB-88 
DUBENOIT SAMY TB-88 
DUBENOIT KARO TB-87 
DUBENOIT EVOLUTION TB-87 
DUBENOITGENNIA TB-86 
DUBENOIT SPOTTY 11 TB  
DUBENOIT GEMASSON TB  
DUBENOIT GENNIE TB  
DUBENOIT GISABELLE TB  
DUBENOIT MONTOYA GEMA TB

FERME DULET INC.
Saint-Pascal 418 492-7485

DULET GRILLER KENYA EX-91 3E 
DULET JEDI KOCOTE EX-91 3E 
DULET DRAKE ALLY-RED EX-91 2E 
DULET DIAMOND KARVY EX 4E 
DULET ERVING IMA EX 
DULET HANDPICK KENZA P TB 1er veau  
DULET A2P2 KALYPSO P TB 1er veau 
DULET D-LAMBDA LASAGNA TB-88 
DULET NEVER AGAIN KAMELIA P TB-87 
DULET DUMBLEDORE KOOL TB

FERME ELMORAL INC.
Saint-Roch-des-Aulnaies 418 598-9562

OCD RESOLVE MISSY 45663-ET EX-91 
ELMORAL POSITIVE CASTA TB 1er veau 
ELMORAL EINSTEIN EARLY TB 1er veau 
LESPERRON CHIEF CALLY TB-87 
ELMORAL DENMARK VANESSA TB  
ELMORAL PRETENDER MAHEE TB  
PEAK FABULOUS NIKON TB

FERME GAGNON  
KAMOURASKA INC.
Kamouraska 418 492-7161

EMBARRAS BLUFF ARDA TB-86 
EMBARRAS UNIX YAMA TB  
EMBARRAS YAMASKA WINNIE TB  
EMBARRAS IMPRESSION CHADA TB 

FERME EUGÈNE FORTIN 
ET FILS
Sainte-Louise 418 354-8310

FORTIN DENIM AMINA TB 1er veau 
FORTIN SUGAR TB

Débuter l’été en forceDébuter l’été en force
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FERME GARONDALE
Saint-Denis-de-la-Bouteillerie 418 868-4931

RAYON D’OR AVALANCHE ANGIE EX-92 2E 
BROWNTOWN DEVOUR ELECTRA EX-91 
GARONDALE PITBULL CRUNCHY EX 4E 
DESLACS GOLDWYN AURIANE EX 3E 
GARONDALE ELUDE CRISTALINNE EX 3E 
GARONDALE DOORMAN ATHENA EX 3E 
MIDAS-TOUCH OJS PASSION-RED EX 
GARONDALE LOYOLA PERFECT EX 
GARONDALE UNDENIED CHAMPIONNE TB 1er veau 
GARONDALE LAUTRUST CORNFLAKES TB 1er veau 
GARONDALE SIDEKICK CHOCOLATINE TB 1er veau 
GARONDALE AMMO ACRYLIQUE TB-88 
GARONDALE SIDEKICK FLAME TB-88 
GARONDALE CALVDS CROUSTILLANTE TB-88 
GARONDALE GOLDWYN ANASTASIA TB-88 
GARONDALE CHIEF AUDE TB-87 
GARONDALE SOLOMON CENDRILLON TB-87 
GARONDALE LAUTRUST COQUINE TB-87 
GARONDALE MIRAND CORONA-P TB-87 
GARONDALE VICTOR COSMOS TB 
SAYBECOISE FEATURE FIELLETTE TB 
GARONDALE CHIEF CANDICE TB  
GARONDALE AVALANCHE CATALINA TB

FERME GENA ET FILS INC.
Mont-Carmel 418 498-2011

GENA 5436 MERRICK TB 
GENA 5437 SKYWALKER TB

FERME HIRONDELLE 
SAINTE-HÉLÈNE INC.
Sainte-Hélène-de-Kamouraska 418 492-1962

HIRONDELLE LAUTRUST CINDY TB 1er veau 
VAL D ESPOIR SOLOMON HOUPETT TB-88 
HIRONDELLE BRAWLER WHISTLER TB-87 
HIRONDELLE MERLOT ANANAS TB 
HIRONDELLE LAUTRUST BONANNÉE TB 
HIRONDELLE KINGPIN BIANKA TB

FERME JEAN-NOËL  
DUBÉ ET FILS
Sainte-Anne-de-la-Pocatière 418 856-4538

JNDUBOU BEDFORD HAMAK TB

FERME GILLES  
LANDRY INC.
Rivière-Ouelle 418 856-2306

LARIKA FEVER CHURCHILL EX 
LARIKA DENVER RAVISH TB 1er veau  
DELEPINETTE SALYNY AVATAR TB-88 
LARIKA GENIUS IMOGEN TB-87 
ELKA ARMANI KANSAS TB-87 
ELKA KINGPIN PRETTY TB-87 
ELKA JACOBY MISS AMERICA TB-87 
RODVEIL DEMPSEY SARAHLOU TB-87 
EASTRIVER KD BRAVA 647 TB-87 
FRANGE SEABISCUIT MIE TB-86 
LARIKA ALCOVE ANNE TB-86 
JEANLU SEABISCUIT HAZEL TB 
LARIKA BARRETT WINNWELL TB 
LARIKA SALUKI RIAH TB 
LARIKA ALCOVE SHAWI TB 
GEN-I-BEQ DOC KARMELA TB 
STANTONS DONT BLOW THE PLAN TB 
NORTHTAY RUMMY NADAL TB 
STANTONS BASECAMP CRUISE TB 
WEEKSDALE ARMY STELLA TB

FERME HOELET
Sainte-Anne-de-la-Pocatière 418 856-1796

HOELET KNOWHOW QUATRO TB 1er veau  
HOELET SMURF ANUAILLE TB-87 
HOELET FORTUNE NOIRA TB 
HOELET MIDNIGHT CELLA TB 
HOELET DRYDEN IMA TB

FERME J.B.J. DUVAL INC.
Saint-Roch-des-Aulnaies 418 714-8858

DUVALJO WHISK ROSALY EX 
DUVALJO MOLIERE EMMA TB 1er veau 
JEANLU IMPRESSION CHARLINE TB-88 
DUVALJO DARWIN CHARLENNE TB 
VERTDOR ASHBY CORALY TB 
DUVALJO MILKTIME ELBA TB 
DUVALJO AVANTGARDE BELLA TB 
JEANLU IMPRESSION LOUANNE TB

FERME JOLAIT INC.
Saint-Jean-Port-Joli 418 598-3839

PORTJOLAIT KIPPER SUSHI EX 
PORTJOLAIT ALONGSIDE DRAKKAR TB 1er veau  
PORTJOLAIT AGARDE CHEYENNE TB 1er veau 
PORTJOLAIT OTHELLO FIGARO TB-86

FERME JOLI PRÉ INC.
Saint-Jean-Port-Joli 418 598-1274

CARTINCEL SPIDERMAN BEDAZ EX
CAROIS ANAKIN LYDIANNE TB

FERME JOSEPH-AIMÉ  
BLAIS INC.
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 234-4848

DUSUD OUTLAST ARLIE EX 
DUSUD KNOWHOW COBILA TB 1er veau 
DUSUD OTHELLO MAIDA TB-88 
DUSUD OUTLAST ELENA TB-86 
DUSUD COPIOUS LIZON TB 
DUSUD GALAPAGOS PALMIE TB

FERME JYM INC.
Kamouraska 418 492-6421

JYM R8 CINDY EX 2E
JYM PAT MAYA TB-88 
JYM SUPERSIRE BLACBERY TB 
JYM MOEMONEY DAISY TB 
JYM DRASTIC SPLASH TB 
JYM PURSUIT RAINBOW TB

FERME KAMOURASKA 
2000 INC.
Kamouraska 418 492-7217

KAMOURASKA PISTON GAULOISE TB-86 
PERSIL CYBEL THOREAU TB 
KAMOURASKA SALU MONICA TB

FERME LA PINIÈRE  
(2014) INC.
Sainte-Hélène 418 492-2119

LA PINIERE MOVIEINK ROSALIA TB

FERME LAITIÈRE 
DOZIE INC.
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-7821

DOZIE DELLIMA EXPANDER TB-86 
DOZIE ROXANA LIGHTHOUSE TB-86

FERME LARÉ  
HOLSTEIN INC.
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-7002

LARE CONTROL ALANA EX 2E 
LARE RANDALL JOLIANNE TB 1er veau 
LARE SIDEKICK QUOTA TB-87 
LARE SIDEKICK FAJITAS TB-87 
LARE MUSKETEER NAPLE TB-86 
LARE RIGEL NACHOS TB-86 
LARE ADDISON FIESTA TB-86 
LARE JACOBY CANDY TB-86 
LARE ARTIST AMANDE TB-86 
LARE CRUSHABULL BOBETTE TB

Débuter l’été en forceDébuter l’été en force

FERME LAURÉAL INC.
Saint-Pierre-de-la-Rivière-du-Sud 418 241-3320

LOREAL JETTAIR LOUANE EX-91 5E 
LOREAL LOTTOMAX NISSAN EX-91 3E
LOREAL DALLAS SOPHIA TB-88 
LOREAL DALLAS TANGISTAR TB-87 
LOREAL PRETENDER LAURANE TB-87 
LOREAL CARDINALS NIMA TB-86 
LOREAL MIAMI CALINY TB 
LOREAL MIAMI SPECTRANIX TB

FERME LEBEL ET  
FILS SENC
Rivière-Ouelle 418 852-1605

LEBAM FABULOUS SAMEDI TB-87 
LEBAM RIGEL WILDCAT TB 
LEBAM FAIRVIEW JANGA TB 
LEBAM CONFIDENT ALYCHIPIE TB 
DUHIBOU IMPRESSION PEARL TB 
JOLIBOIS FIESTA JORDY TB

FERME LEDZEP INC. 2000
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-2702

LEDZEP CARDINALS ROBY EX 2E
LEDZEP CLASSIC MOLO TB-88 
LEDZEP HESEINBERG ROLY TB-86 
LEDZEP AVATAR CLODY TB 
LEDZEP MIAMI ROXANE TB

FERME LÉNIQUE INC.
Saint-Denis-de-la-Bouteillerie 418 498-5726

LENIQUE KRUSADER TATIANA EX 4E 
LENIQUE ADAGIO STELL TB 1er veau 
LENIQUE COATICOOK SIMONE TB-88 
LENIQUE DRYDEN SIMILI TB-87 
LENIQUE ALLCLASS CACHOU TB 
LENIQUE LIVEWIRE SAMUELLA TB 
LENIQUE CRUSHABULL THUYA TB 
LENIQUE ALLIGATOR FILA TB

FERME LUBÉRIC INC.
Rivière-Ouelle 418 714-2718

LUBERIC FEVER LYANNA EX 3E
LUBERIC GALAHAD GISELE TB-88 
LUBERIC POSITIVE ESTELLE TB-86 
LUBERIC SOUTHWEST MALICE TB 
LUBERIC DRYDEN GYN TB 
LUBERIC HAWAI FAZY TB 
LUBERIC OTHELLO HOLLY TB

FERME LUDELO INC.
Sainte-Louise 418 598-3287

LUDELO LINEKER FREEZE EX 2E
LUDELO MERLOT PARIS TB 
LUDELO VICTOR NIGHTY TB

FERME M.H.  
MUSTANG INC.
Montmagny 450 521-3468

LEWISDALE GOLDWYN REVERSE EX-91 2E 
YTHEBE GULF JANE EX 4E 
TROISCOTES ELUDE UNIQUE EX 3E 
MUSTANG JUMANJI ELPHYA TB 1er veau 
MUSTANG CHIEF ANGIE TB 1er veau 
LACFRASER IMPRESSION LADY TB-89 
PIERSTEIN IMPRESSION ROOKIE TB-87 
ANTELIMARCK GOONE HIGHOCTANE TB-86 
MUSTANG ALLIGATOR MOLINA TB-86 
FRONDAL GALAPAGOS DANOISE TB 
EXCELLENCE DENVER BRITE TB

FERME MAJORIC INC.
Saint-Pascal 418 492-9059

MAJORIC HAMPTON PATIENCE EX 4E 
MAJORIC POSITIVE RACOON TB 1er veau 
MAJORIC SEDUCER OCTOBER TB-86 
MAJORIC RAMBO PATICK TB 
MAJORIC BLOOMFIELD EMLA TB

FERME MARÉE  
BLANCHE INC.
L’Isle-aux-Grues 418 858-0524

VERJATIN IMPRESSION FELINE EX
MILANEAU MODULO TRIO TB 
CARON HELOISE LUSTER P TB 
MILANEAU LAUTRUST MARISE TB

FERME MARIANNE  
LANDRY INC.
Sainte-Hélène-de-Kamouraska 418 371-0945

GRAND VENT GALAHAD KARA TB-87 
GRAND VENT RAMBO NADJA TB 
GRAND VENT BLUFF IZABAL TB

FERME MARICHON INC.
Saint-Jean-Port-Joli 418 598-1274

MARICHON DERAY LUNE TB-87 
MARICHON ACCURATE KARA TB-87 
MARICHON MODULO EVY TB-86 
MARICHON LITTLETON LYCIA TB 
MARICHON KANE SOURIRE TB 
MARICHON MR JOHNSON VIVI TB 
MARICHON GALORE LOUKIANN TB

FERME MARNIPEL
Sainte-Louise 418 354-2490

DUBENOIT SAVY TB 
DUBENOIT GLAURA TB

FERME MARTINALE
Montmagny 418 248-4402

GOLDENOAK HIGHOCTANE MARCY EX 2E 
MARTINALE UNO DALIA EX 
MARTINALE KINGPIN DESIRABLE EX 
MARTINALE THOREAU NIKITA TB 1er veau  
PIERSTEIN APPLE-CRISP RAMSY TB-88 
MARTINALE SOLOMON INEZ TB-87 
MARTINALE UNSTOPABULL CARAMBA TB-86 
MARTINALE PEPPER SNAPCHAT TB

FERME MONTMAGNY INC.
Montmagny 418 248-4137

BOULET ADVENT MADISON EX 
MONTMAGNY HYPERLOOP ARTICHAUD TB 1er veau 
MONTMAGNY KIPPER MYLO TB-87 
MONTMAGNY UNIX MIROUGE TB-87 
MONTMAGNY SMURF ARTICO TB 
MONTMAGNY UNIX ROXALADA TB 
MONTMAGNY IMPRESSION ARTIFICE TB 
MONTMAGNY BARDO MIBOLA TB

FERME OAKFIELD SENC
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-2018

OAKFIELD BREWMASTER THELIA EX 2E
OAKFIELD MOGUL LENA TB-88 
OAKFIELD LAUTRUST CASSIDY TB-87 
OAKFIELD DUTY-FREE MAGIC TB-87 
OAKFIELD APPLE-CRISP YSIA TB 
OAKFIELD BLUFF SWANK TB

FERME PARILE INC.
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-7564

PARILE UNO LAVA EX 
PARILE LAUTRUST DARYA TB 1er veau 
PARILE ALIGATOR LALIME TB 1er veau 
PARILE ATWOOD LÉTOILE TB-87 
PARILE UNIX MAYA TB

FERME NORBERT DRAPEAU
Sainte-Hélène-de-Kamouraska 418 492-3189

NORBY LAUTRUST PAMY EX

FERME MARTINOISE
Rivière-Ouelle 418 856-4375

BENLAUR BRADNICK SYMPTOM TB-87 
DE L’ANSE ALLIGATOR BERTHA TB-86 
VAL D ESPOIR APLICBLE CANICULE TB

FERME MAGISTAR
Rivière-du-Loup 418 894-7940

BARD AMMO JEYDIE TB

Débuter l’été en forceDébuter l’été en force

FERME PÉTRI INC.
Saint-André-de-Kamouraska 418 714-7887

PETRI DALLAS LUKAMIA TB-88 
PETRI FEVER BASTYL TB-87 
PETRI DIMITRI BESTALIA TB-87 
PETRI FUEL BESSOLAY TB-87 
PETRI PISTON CRIMEDY TB-86 
PETRI PISTON CRIMESY TB 
PETRI LIVEWIRE BASSOIL TB 
PETRI LIVEWIRE BASSWAY TB 
PETRI KEYSTONE BESTAR TB
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FERME LEBEL ET  
FILS SENC
Rivière-Ouelle 418 852-1605

LEBAM FABULOUS SAMEDI TB-87 
LEBAM RIGEL WILDCAT TB 
LEBAM FAIRVIEW JANGA TB 
LEBAM CONFIDENT ALYCHIPIE TB 
DUHIBOU IMPRESSION PEARL TB 
JOLIBOIS FIESTA JORDY TB

FERME LEDZEP INC. 2000
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-2702

LEDZEP CARDINALS ROBY EX 2E
LEDZEP CLASSIC MOLO TB-88 
LEDZEP HESEINBERG ROLY TB-86 
LEDZEP AVATAR CLODY TB 
LEDZEP MIAMI ROXANE TB

FERME LÉNIQUE INC.
Saint-Denis-de-la-Bouteillerie 418 498-5726

LENIQUE KRUSADER TATIANA EX 4E 
LENIQUE ADAGIO STELL TB 1er veau 
LENIQUE COATICOOK SIMONE TB-88 
LENIQUE DRYDEN SIMILI TB-87 
LENIQUE ALLCLASS CACHOU TB 
LENIQUE LIVEWIRE SAMUELLA TB 
LENIQUE CRUSHABULL THUYA TB 
LENIQUE ALLIGATOR FILA TB

FERME LUBÉRIC INC.
Rivière-Ouelle 418 714-2718

LUBERIC FEVER LYANNA EX 3E
LUBERIC GALAHAD GISELE TB-88 
LUBERIC POSITIVE ESTELLE TB-86 
LUBERIC SOUTHWEST MALICE TB 
LUBERIC DRYDEN GYN TB 
LUBERIC HAWAI FAZY TB 
LUBERIC OTHELLO HOLLY TB

FERME LUDELO INC.
Sainte-Louise 418 598-3287

LUDELO LINEKER FREEZE EX 2E
LUDELO MERLOT PARIS TB 
LUDELO VICTOR NIGHTY TB

FERME M.H.  
MUSTANG INC.
Montmagny 450 521-3468

LEWISDALE GOLDWYN REVERSE EX-91 2E 
YTHEBE GULF JANE EX 4E 
TROISCOTES ELUDE UNIQUE EX 3E 
MUSTANG JUMANJI ELPHYA TB 1er veau 
MUSTANG CHIEF ANGIE TB 1er veau 
LACFRASER IMPRESSION LADY TB-89 
PIERSTEIN IMPRESSION ROOKIE TB-87 
ANTELIMARCK GOONE HIGHOCTANE TB-86 
MUSTANG ALLIGATOR MOLINA TB-86 
FRONDAL GALAPAGOS DANOISE TB 
EXCELLENCE DENVER BRITE TB

FERME MAJORIC INC.
Saint-Pascal 418 492-9059

MAJORIC HAMPTON PATIENCE EX 4E 
MAJORIC POSITIVE RACOON TB 1er veau 
MAJORIC SEDUCER OCTOBER TB-86 
MAJORIC RAMBO PATICK TB 
MAJORIC BLOOMFIELD EMLA TB

FERME MARÉE  
BLANCHE INC.
L’Isle-aux-Grues 418 858-0524

VERJATIN IMPRESSION FELINE EX
MILANEAU MODULO TRIO TB 
CARON HELOISE LUSTER P TB 
MILANEAU LAUTRUST MARISE TB

FERME MARIANNE  
LANDRY INC.
Sainte-Hélène-de-Kamouraska 418 371-0945

GRAND VENT GALAHAD KARA TB-87 
GRAND VENT RAMBO NADJA TB 
GRAND VENT BLUFF IZABAL TB

FERME MARICHON INC.
Saint-Jean-Port-Joli 418 598-1274

MARICHON DERAY LUNE TB-87 
MARICHON ACCURATE KARA TB-87 
MARICHON MODULO EVY TB-86 
MARICHON LITTLETON LYCIA TB 
MARICHON KANE SOURIRE TB 
MARICHON MR JOHNSON VIVI TB 
MARICHON GALORE LOUKIANN TB

FERME MARNIPEL
Sainte-Louise 418 354-2490

DUBENOIT SAVY TB 
DUBENOIT GLAURA TB

FERME MARTINALE
Montmagny 418 248-4402

GOLDENOAK HIGHOCTANE MARCY EX 2E 
MARTINALE UNO DALIA EX 
MARTINALE KINGPIN DESIRABLE EX 
MARTINALE THOREAU NIKITA TB 1er veau  
PIERSTEIN APPLE-CRISP RAMSY TB-88 
MARTINALE SOLOMON INEZ TB-87 
MARTINALE UNSTOPABULL CARAMBA TB-86 
MARTINALE PEPPER SNAPCHAT TB

FERME MONTMAGNY INC.
Montmagny 418 248-4137

BOULET ADVENT MADISON EX 
MONTMAGNY HYPERLOOP ARTICHAUD TB 1er veau 
MONTMAGNY KIPPER MYLO TB-87 
MONTMAGNY UNIX MIROUGE TB-87 
MONTMAGNY SMURF ARTICO TB 
MONTMAGNY UNIX ROXALADA TB 
MONTMAGNY IMPRESSION ARTIFICE TB 
MONTMAGNY BARDO MIBOLA TB

FERME OAKFIELD SENC
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-2018

OAKFIELD BREWMASTER THELIA EX 2E
OAKFIELD MOGUL LENA TB-88 
OAKFIELD LAUTRUST CASSIDY TB-87 
OAKFIELD DUTY-FREE MAGIC TB-87 
OAKFIELD APPLE-CRISP YSIA TB 
OAKFIELD BLUFF SWANK TB

FERME PARILE INC.
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-7564

PARILE UNO LAVA EX 
PARILE LAUTRUST DARYA TB 1er veau 
PARILE ALIGATOR LALIME TB 1er veau 
PARILE ATWOOD LÉTOILE TB-87 
PARILE UNIX MAYA TB

FERME NORBERT DRAPEAU
Sainte-Hélène-de-Kamouraska 418 492-3189

NORBY LAUTRUST PAMY EX

FERME MARTINOISE
Rivière-Ouelle 418 856-4375

BENLAUR BRADNICK SYMPTOM TB-87 
DE L’ANSE ALLIGATOR BERTHA TB-86 
VAL D ESPOIR APLICBLE CANICULE TB

FERME MAGISTAR
Rivière-du-Loup 418 894-7940

BARD AMMO JEYDIE TB

Débuter l’été en forceDébuter l’été en force

FERME PÉTRI INC.
Saint-André-de-Kamouraska 418 714-7887

PETRI DALLAS LUKAMIA TB-88 
PETRI FEVER BASTYL TB-87 
PETRI DIMITRI BESTALIA TB-87 
PETRI FUEL BESSOLAY TB-87 
PETRI PISTON CRIMEDY TB-86 
PETRI PISTON CRIMESY TB 
PETRI LIVEWIRE BASSOIL TB 
PETRI LIVEWIRE BASSWAY TB 
PETRI KEYSTONE BESTAR TB
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FERME PELLERAT INC.
Saint-Roch-des-Aulnaies 418 354-2575

PELLERAT JACEY SANTIAGO EX-91 5E 
PELLERAT IMPRESSION DINAH EX-91 4E 
PELLERAT TUCKER DAYTONA EX-91 
PELLERAT YAMASKA MARIALI EX-91 
PELLERAT MOGUL SWEET EX 4E 
PELLERAT LEMIEUX PAT EX 3E 
PELLERAT DAVINCI LIDY EX 3E 
PELLERAT EPIC HIMALAYA EX 3E 
PELLERAT DURBIN JACKIE EX 2E 
PELLERAT MONETARY CAMUS EX 2E 
PELLERAT ACEHIGH DANCING EX 2E 
PELLERAT LOTTA CLASS HAGAR EX  
PELLERAT GHOST MEG EX  
PELLERAT ALCOVE DORY EX  
PELLERAT NERVE PAWPAW TB 1er veau 
PELLERAT MOLIERE SOFI TB 1er veau 
PELLERAT EINSTEIN DERRY TB 1er veau 
PARILE ATWOOD LÉTOILE TB-87 
PELLERAT GENIUS SALTO TB-87 
PELLERAT GENIUS JAMAIQUE TB-87 
PELLERAT PADAWAN HILLS TB-87 
PELLERAT PADAWAN LEGALY TB-87 
PELLERAT BANDARES GIGI TB-87 
PELLERAT SPECTRE SAKA TB-86 
PELLERAT PYRAMID SCHRUTE TB-86 
PELLERAT POWERFUL DELAHI TB 
PELLERAT TABASCO BELLA TB  
PELLERAT YAMASKA LISTO TB  
PELLERAT PISTON LUBY TB  
PELLERAT DATELINE CULTURE TB  
PELLERAT JERONIMO P LYANA TB  
PELLERAT PERSEUS LIKA TB  
PELLERAT MERRICK JESSE TB  
PELLERAT HAMOND LELBA TB  
PELLERAT LAWSON MARJORIE TB

FERME PIERRELAC INC.
Mont-Carmel 418 498-3293

PIERRELAC TOPSY ELINZA EX
NICOMEL MONTEGO POMPELA TB-87 
JOBRIEL MCCUTCHEN GAB TB 
PIERRELAC CANNON LIBERTY TB 
NICOMEL SILVER JOELLY TB 
PIERRELAC NIRVANA MUSTANG TB

FERME PIKANI INC.
Saint-Denis-de-la-Bouteillerie 418 498-2182

PIKANI HILL PHANY EX 3E 
PIKANI JASPER PROVINCE EX 2E 
PIKANI DOC CHANTALE EX  
PIKANI COTTON CHATOU TB-88 
PIKANI IMPRESSION CHATOILE TB-88 
PIKANI SPIKE DÉBINE TB  
PIKANI HOUSE BABEL TB  
PIKANI SEABISCUIT LOÉLY TB  
PIKANI WINDBROOK TINETTE TB  
PIKANI WINDBROOK TITANIC TB  
PIKANI FUEL ILLUSION TB  
PIKANI IMPRESSION CHANCE TB

FERME POCATOISE LTÉE
Sainte-Anne-de-la-Pocatière 418 856-4198

POCATOISE PACO AXUCELINA EX 4E 
POCATOISE MAURY XELEBA EX 2E 
POCATOISE ACCURATE CINA EX 2E
POCATOISE FARWELL ELINE TB-87 
POCATOISE BEDFORD FABI TB-87 
POCATOISE PISTON ENA TB  
POCATOISE MODULO ELEBA TB  
POCATOISE FLINA KEYSTONE TB  
POCATOISE FILINA PISTON TB  
POCATOISE FAIRVIEW FINA TB  
POCATOISE SALUKI GLEBA TB

FERME ROUANNE SENC
Saint-Pierre-de-la-Rivière-du-Sud 418 234-1885

ROUANNE TITANNE EMILIO TB-87 
BONPLAISIR GALAHAD PENELOPE TB-86 
ROUANNE STACY KIAN TB-86 
ROUANNE LISA DESIR TB

FERME PELLETIER ET FILS 
(1997) INC.
Saint-Roch-des-Aulnaies 418 354-1346

BEAUXPRES DARWIN HEIDI TB 1er veau 
BEAUXPRES SUMMERDAY ASTRID TB-88 
BEAUXPRES BIGGIE REINE TB-88 
BEAUXPRES BLOOMFIELD JOELLE TB-87 
BEAUXPRES BIGGIE NORIAL TB-87 
BEAUXPRES CADINALS BLACKIE TB-86 
BEAUXPRES BLUFF HOLLY TB-86 
BEAUXPRES MASTERFUL NYDIA TB 
BEAUXPRES UPRIGHT NOELLA TB 
BEAUXPRES DRAKE EDWIGE TB 
BEAUXPRES MASERATI NOLANIE TB 
BEAUXPRES BLUFF SOLLY TB 
BEAUXPRES PORTER CHRISTYL TB

FERME R. D. 
PELLETIER SENC
La Pocatière 418 894-2095

DAKARO DISPLAY GAMINE TB-86

FERME RÉGIKA
Kamouraska 418 492-9089

REGIKA NUMERO UNO NANCY TB-87 
REGIKA WICKHAM AUSI TB  
REGIKA AGENT LAUTELMA TB  
REGIKA MACADAM LISA TB  
REGIKA SEABISCUIT BASILIC TB  
REGIKA DALLAS ADEEN TB  
REGIKA HELIX PEYTON TB 

FERME RICHAL
Saint-François-de-la Rivière-du-Sud 418 259-2408

BOULET DOORMAN AMBITIOUS TB

FERME SAINDON  
ET FILS INC.
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 714-5129

KAKOUNA VETCOW UNDE MOUCHITA EX-91 
INTENSE KINGBOY AMAZING EX 2E 
PETITCLERC MCCUTCHEN NIKO EX 2E 
KINGS-RANSOM DOC CLATTER-ET EX  
KAKOUNA MOGUL JOELLE EX  
KAKOUNA AVALANCHE AFRICA EX  
KAKOUNA CLASSIC CHANTAL EX  
KAKOUNA LAMBDA LOUISE TB-86 1er veau  
KAKOUNA UNSTOPABULL CHANEL TB 1er veau 
KAKOUNA CHIEF ARIEL TB-88 
KAKOUNA UNSTOPABULL BOUNA TB-88 
PIERSTEIN EXPANDER ZORALY TB-88 
KAKOUNA DOORMAN MOKA TB-87 
KAKOUNA CHIEF TWILILY TB-87 
VERTDOR ASHBY MANOU TB-87 
JM VALLEY DELTA LAVANDE TB-87 
KAKOUNA AVALANCHE BONBON TB-86  
KAKOUNA RUBELS AMANDA TB-86 
BARD DELTA JOELLE TB-86 
KINGS-RANSOM DELTA DANCER TB  
KINGEMERLING EMERALD DARLA TB  
KAKOUNA UNSTOPABULL COFFEE TB  
COTOPIERRE FIRECRACKER LIBELLE TB

FERME WILLOBEL INC.
Saint-Pamphile 514 444-4643

LEMIRET JULIA MRTOP EX-91 4E 
RAYON D’OR ARMOUR KENDY TB-86
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FERME VILMER INC.
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-2779

VILMER CONTRAST CROCUS EX-91 3E
VILMER EUCLID AMOUR TB-87 
VILMER MAIN TIME CATALINA TB-86 
VILMER RIGEL AMBER TB-86 
VILMER SEABISCUIT CRYSTAL TB-86 
VILMER MIRAND CORONA -P TB-86 
VILMER CONTROL CASH TB  
VILMER BLUFF AFRICA TB  
VILMER SEABISCUIT CHIPITS TB  
VILMER SEABISCUIT COORS LIGHT TB

FERME SUDRI INC.
Rivière-Ouelle 418 856-4458

BENLAUR WINDBROOK MACARENA EX 2E 
SUDRI RELAY ROSETTE TB 1er veau 
SUDRI APPLICABLE BLANCHE TB-88 
RUBIS MODULO RITCHIE TB-88 
SUDRI WIZARD CHIPS TB-87 
SUDRI FORTUNE CAROLYNA TB-86 
PROGENESIS MARIUS PANDORA TB-86 
SUDRI PADAWAN ANGIE TB  
SUDRI RUMMY CAMERISE TB  
SUDRI DUMBLEDORE COLORY TB  
SUDRI DUMBLEDORE CARRY TB  
SUDRI POSITIVE LEYLA TB  
SUDRI APPS CLAYTON TB 

FERME VAL BRILLANT
Saint-Philippe-de-Néri 418 498-5388

VAL BRILLANT GOLD CHIP OPIUM EX-91 3E 
VAL BRILLANT ABSOLUTE BACARA EX-91 
BOISBLANC SOPRANO FANTASIA EX 5E 
VAL BRILLANT AMERICA BABY TB 1er veau 
VAL BRILLANT SIDEKICK FAITH TB-88 
VAL BRILLANT CHILL ALABAMA TB-87 
VAL BRILLANT HOTLINE TROPIKA TB

FERME VAL D’ESPOIR INC.
Saint-Philippe-de-Néri 418 498-2675

VAL D ESPOIR UNIX ELOISE TB-86 1er veau 
VAL D ESPOIR TROPIC TAHLIA TB 1er veau 
VAL D ESPOIR ALLIGATOR LUNA TB 1er veau 
VAL D ESPOIR DOORMAN PAPYRUS TB-87 
VAL D ESPOIR SEABISCUIT HELLA TB-87 
VAL D ESPOIR MIRAND BOOMBA TB-87 
VAL D ESPOIR CHIEF DECKER TB 

FERME VIEL
Saint-Alexandre 418 495-5329

RIVALOISE SHOTTLE NANA EX 6E 
RIVALOISE FEVER FRADDY EX 2E 
ARVAIN RENEGADE LUMIERE EX 2E 
RIVALOISE UNIX MADONNA EX  
RIVALOISE AMMO-P LUBA-P TB-88 
RIVALOISE FRANSISCO SABBY TB-88 
RIVALOISE ROWEN ALLIETTE TB-87 
RIVALOISE FIVE STAR THELA TB-87 
RIVALOISE CABRIOL MAXI TB-86 
POLARO LOLA HIGH OCTANE TB  
RIVALOISE GEMSTONE ELMIRE TB  
RIVALOISE MODULO FRALDY TB  
RIVALOISE JOCLAY NADA TB 

GABRIEL DIONNE
Mont-Carmel 418 498-2011

KAKOUNA GRADE JOSY EX-93
LARISAC APPLECRISP MIDNIGHT TB 

GÉRALD JALBERT
Saint-Pamphile 418 356-8489

PAMPHILY UNIX GIN TB 1er veau 
PAMPHILY SALUKI AGUA TB-86 
PAMPHILY RUMMY ADORA TB-86 
PAMPHILY GREATLAKES CRAZY TB-86 
PAMPHILY DARTAGNAN NICOLE TB  
PAMPHILY HIGH OCTANE SONIC TB  
PAMPHILY PARKAVENUE LAUREL TB  
PAMPHILY SWINGMAN HOLLEN TB 

RICHARD BUTEAU
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-3002

GENAR H OCTANE CASSIE EX-91 2E 
GENAR CHARGER CARMEN EX-91 
GENAR DEMPSEY MAELY EX 2E 
GENAR UNDENIED CASEY TB 1er veau 
GENAR JEDI CARISSA TB-88 
GENAR HIGH OCTANE CASSIS TB-88 
GENAR SCORE CANDACE TB-88

NORCA HOLSTEIN INC.
Saint-Pascal-de-Kamouraska 418 492-9059

NORCA DUKE GELATINE EX-93 2E 
NORCA RAMBO MOM EX  
NORCA RENEGADE DIVAN TB 1er veau 
NORCA CHIEF ATTRACTION 1 TB 1er veau 
NORCA LON BETTER TB 1er veau  
NORCA HUMBLEKIND KRIQUETTE TB-88 
NORCA BLOOMFIELD PAMELA TB-87 
NORCA ATHOS PLATINUM TB-87 
NORCA POSITIVE RHUBARBE TB-87 
NORCA RIVETING ABDOULA TB-87 
NORCA KING ROYAL ABEILLE 2 TB-86 
NORCA SOLUTION BRUNETTE TB-86 
NORCA FLOWRIDER MOUNTAIN TB-86 
NORCA DIVERSITY SARAH EVE TB-86 
NORCA FIVE STAR MANDARINE TB  
NORCA DETOUR TOSCANE TB  
NORCA BUBBA DYNAMITE TB  
NORCA PHARO GIGI TB  
NORCA MAGICTOUCH ALLO TB  
NORCA HOUSE AVANTAGE TB  
NORCA POSITIVE MINOUNE TB  
NORCA CHALLENGER RICOTA TB  
NORCA HUMBLEKIND MOLLAIRE TB  
NORCA SOLUTION KITTY TB  
NORCA PURSUIT LIBELLULE TB 
NORCA HUSKY LILOU TB

LARE WINDBROOK PAT EX 2E 7* (SM:93)
8-10 365 14 137 kg 4,4% 3,6% (246-294-280)
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FERME PELLERAT INC.
Saint-Roch-des-Aulnaies 418 354-2575

PELLERAT JACEY SANTIAGO EX-91 5E 
PELLERAT IMPRESSION DINAH EX-91 4E 
PELLERAT TUCKER DAYTONA EX-91 
PELLERAT YAMASKA MARIALI EX-91 
PELLERAT MOGUL SWEET EX 4E 
PELLERAT LEMIEUX PAT EX 3E 
PELLERAT DAVINCI LIDY EX 3E 
PELLERAT EPIC HIMALAYA EX 3E 
PELLERAT DURBIN JACKIE EX 2E 
PELLERAT MONETARY CAMUS EX 2E 
PELLERAT ACEHIGH DANCING EX 2E 
PELLERAT LOTTA CLASS HAGAR EX  
PELLERAT GHOST MEG EX  
PELLERAT ALCOVE DORY EX  
PELLERAT NERVE PAWPAW TB 1er veau 
PELLERAT MOLIERE SOFI TB 1er veau 
PELLERAT EINSTEIN DERRY TB 1er veau 
PARILE ATWOOD LÉTOILE TB-87 
PELLERAT GENIUS SALTO TB-87 
PELLERAT GENIUS JAMAIQUE TB-87 
PELLERAT PADAWAN HILLS TB-87 
PELLERAT PADAWAN LEGALY TB-87 
PELLERAT BANDARES GIGI TB-87 
PELLERAT SPECTRE SAKA TB-86 
PELLERAT PYRAMID SCHRUTE TB-86 
PELLERAT POWERFUL DELAHI TB 
PELLERAT TABASCO BELLA TB  
PELLERAT YAMASKA LISTO TB  
PELLERAT PISTON LUBY TB  
PELLERAT DATELINE CULTURE TB  
PELLERAT JERONIMO P LYANA TB  
PELLERAT PERSEUS LIKA TB  
PELLERAT MERRICK JESSE TB  
PELLERAT HAMOND LELBA TB  
PELLERAT LAWSON MARJORIE TB

FERME PIERRELAC INC.
Mont-Carmel 418 498-3293

PIERRELAC TOPSY ELINZA EX
NICOMEL MONTEGO POMPELA TB-87 
JOBRIEL MCCUTCHEN GAB TB 
PIERRELAC CANNON LIBERTY TB 
NICOMEL SILVER JOELLY TB 
PIERRELAC NIRVANA MUSTANG TB

FERME PIKANI INC.
Saint-Denis-de-la-Bouteillerie 418 498-2182

PIKANI HILL PHANY EX 3E 
PIKANI JASPER PROVINCE EX 2E 
PIKANI DOC CHANTALE EX  
PIKANI COTTON CHATOU TB-88 
PIKANI IMPRESSION CHATOILE TB-88 
PIKANI SPIKE DÉBINE TB  
PIKANI HOUSE BABEL TB  
PIKANI SEABISCUIT LOÉLY TB  
PIKANI WINDBROOK TINETTE TB  
PIKANI WINDBROOK TITANIC TB  
PIKANI FUEL ILLUSION TB  
PIKANI IMPRESSION CHANCE TB

FERME POCATOISE LTÉE
Sainte-Anne-de-la-Pocatière 418 856-4198

POCATOISE PACO AXUCELINA EX 4E 
POCATOISE MAURY XELEBA EX 2E 
POCATOISE ACCURATE CINA EX 2E
POCATOISE FARWELL ELINE TB-87 
POCATOISE BEDFORD FABI TB-87 
POCATOISE PISTON ENA TB  
POCATOISE MODULO ELEBA TB  
POCATOISE FLINA KEYSTONE TB  
POCATOISE FILINA PISTON TB  
POCATOISE FAIRVIEW FINA TB  
POCATOISE SALUKI GLEBA TB

FERME ROUANNE SENC
Saint-Pierre-de-la-Rivière-du-Sud 418 234-1885

ROUANNE TITANNE EMILIO TB-87 
BONPLAISIR GALAHAD PENELOPE TB-86 
ROUANNE STACY KIAN TB-86 
ROUANNE LISA DESIR TB

FERME PELLETIER ET FILS 
(1997) INC.
Saint-Roch-des-Aulnaies 418 354-1346

BEAUXPRES DARWIN HEIDI TB 1er veau 
BEAUXPRES SUMMERDAY ASTRID TB-88 
BEAUXPRES BIGGIE REINE TB-88 
BEAUXPRES BLOOMFIELD JOELLE TB-87 
BEAUXPRES BIGGIE NORIAL TB-87 
BEAUXPRES CADINALS BLACKIE TB-86 
BEAUXPRES BLUFF HOLLY TB-86 
BEAUXPRES MASTERFUL NYDIA TB 
BEAUXPRES UPRIGHT NOELLA TB 
BEAUXPRES DRAKE EDWIGE TB 
BEAUXPRES MASERATI NOLANIE TB 
BEAUXPRES BLUFF SOLLY TB 
BEAUXPRES PORTER CHRISTYL TB

FERME R. D. 
PELLETIER SENC
La Pocatière 418 894-2095

DAKARO DISPLAY GAMINE TB-86

FERME RÉGIKA
Kamouraska 418 492-9089

REGIKA NUMERO UNO NANCY TB-87 
REGIKA WICKHAM AUSI TB  
REGIKA AGENT LAUTELMA TB  
REGIKA MACADAM LISA TB  
REGIKA SEABISCUIT BASILIC TB  
REGIKA DALLAS ADEEN TB  
REGIKA HELIX PEYTON TB 

FERME RICHAL
Saint-François-de-la Rivière-du-Sud 418 259-2408

BOULET DOORMAN AMBITIOUS TB

FERME SAINDON  
ET FILS INC.
Saint-Alexandre-de-Kamouraska 418 714-5129

KAKOUNA VETCOW UNDE MOUCHITA EX-91 
INTENSE KINGBOY AMAZING EX 2E 
PETITCLERC MCCUTCHEN NIKO EX 2E 
KINGS-RANSOM DOC CLATTER-ET EX  
KAKOUNA MOGUL JOELLE EX  
KAKOUNA AVALANCHE AFRICA EX  
KAKOUNA CLASSIC CHANTAL EX  
KAKOUNA LAMBDA LOUISE TB-86 1er veau  
KAKOUNA UNSTOPABULL CHANEL TB 1er veau 
KAKOUNA CHIEF ARIEL TB-88 
KAKOUNA UNSTOPABULL BOUNA TB-88 
PIERSTEIN EXPANDER ZORALY TB-88 
KAKOUNA DOORMAN MOKA TB-87 
KAKOUNA CHIEF TWILILY TB-87 
VERTDOR ASHBY MANOU TB-87 
JM VALLEY DELTA LAVANDE TB-87 
KAKOUNA AVALANCHE BONBON TB-86  
KAKOUNA RUBELS AMANDA TB-86 
BARD DELTA JOELLE TB-86 
KINGS-RANSOM DELTA DANCER TB  
KINGEMERLING EMERALD DARLA TB  
KAKOUNA UNSTOPABULL COFFEE TB  
COTOPIERRE FIRECRACKER LIBELLE TB

FERME WILLOBEL INC.
Saint-Pamphile 514 444-4643

LEMIRET JULIA MRTOP EX-91 4E 
RAYON D’OR ARMOUR KENDY TB-86
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FERME VILMER INC.
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-2779

VILMER CONTRAST CROCUS EX-91 3E
VILMER EUCLID AMOUR TB-87 
VILMER MAIN TIME CATALINA TB-86 
VILMER RIGEL AMBER TB-86 
VILMER SEABISCUIT CRYSTAL TB-86 
VILMER MIRAND CORONA -P TB-86 
VILMER CONTROL CASH TB  
VILMER BLUFF AFRICA TB  
VILMER SEABISCUIT CHIPITS TB  
VILMER SEABISCUIT COORS LIGHT TB

FERME SUDRI INC.
Rivière-Ouelle 418 856-4458

BENLAUR WINDBROOK MACARENA EX 2E 
SUDRI RELAY ROSETTE TB 1er veau 
SUDRI APPLICABLE BLANCHE TB-88 
RUBIS MODULO RITCHIE TB-88 
SUDRI WIZARD CHIPS TB-87 
SUDRI FORTUNE CAROLYNA TB-86 
PROGENESIS MARIUS PANDORA TB-86 
SUDRI PADAWAN ANGIE TB  
SUDRI RUMMY CAMERISE TB  
SUDRI DUMBLEDORE COLORY TB  
SUDRI DUMBLEDORE CARRY TB  
SUDRI POSITIVE LEYLA TB  
SUDRI APPS CLAYTON TB 

FERME VAL BRILLANT
Saint-Philippe-de-Néri 418 498-5388

VAL BRILLANT GOLD CHIP OPIUM EX-91 3E 
VAL BRILLANT ABSOLUTE BACARA EX-91 
BOISBLANC SOPRANO FANTASIA EX 5E 
VAL BRILLANT AMERICA BABY TB 1er veau 
VAL BRILLANT SIDEKICK FAITH TB-88 
VAL BRILLANT CHILL ALABAMA TB-87 
VAL BRILLANT HOTLINE TROPIKA TB

FERME VAL D’ESPOIR INC.
Saint-Philippe-de-Néri 418 498-2675

VAL D ESPOIR UNIX ELOISE TB-86 1er veau 
VAL D ESPOIR TROPIC TAHLIA TB 1er veau 
VAL D ESPOIR ALLIGATOR LUNA TB 1er veau 
VAL D ESPOIR DOORMAN PAPYRUS TB-87 
VAL D ESPOIR SEABISCUIT HELLA TB-87 
VAL D ESPOIR MIRAND BOOMBA TB-87 
VAL D ESPOIR CHIEF DECKER TB 

FERME VIEL
Saint-Alexandre 418 495-5329

RIVALOISE SHOTTLE NANA EX 6E 
RIVALOISE FEVER FRADDY EX 2E 
ARVAIN RENEGADE LUMIERE EX 2E 
RIVALOISE UNIX MADONNA EX  
RIVALOISE AMMO-P LUBA-P TB-88 
RIVALOISE FRANSISCO SABBY TB-88 
RIVALOISE ROWEN ALLIETTE TB-87 
RIVALOISE FIVE STAR THELA TB-87 
RIVALOISE CABRIOL MAXI TB-86 
POLARO LOLA HIGH OCTANE TB  
RIVALOISE GEMSTONE ELMIRE TB  
RIVALOISE MODULO FRALDY TB  
RIVALOISE JOCLAY NADA TB 

GABRIEL DIONNE
Mont-Carmel 418 498-2011

KAKOUNA GRADE JOSY EX-93
LARISAC APPLECRISP MIDNIGHT TB 

GÉRALD JALBERT
Saint-Pamphile 418 356-8489

PAMPHILY UNIX GIN TB 1er veau 
PAMPHILY SALUKI AGUA TB-86 
PAMPHILY RUMMY ADORA TB-86 
PAMPHILY GREATLAKES CRAZY TB-86 
PAMPHILY DARTAGNAN NICOLE TB  
PAMPHILY HIGH OCTANE SONIC TB  
PAMPHILY PARKAVENUE LAUREL TB  
PAMPHILY SWINGMAN HOLLEN TB 

RICHARD BUTEAU
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud 418 259-3002

GENAR H OCTANE CASSIE EX-91 2E 
GENAR CHARGER CARMEN EX-91 
GENAR DEMPSEY MAELY EX 2E 
GENAR UNDENIED CASEY TB 1er veau 
GENAR JEDI CARISSA TB-88 
GENAR HIGH OCTANE CASSIS TB-88 
GENAR SCORE CANDACE TB-88

NORCA HOLSTEIN INC.
Saint-Pascal-de-Kamouraska 418 492-9059

NORCA DUKE GELATINE EX-93 2E 
NORCA RAMBO MOM EX  
NORCA RENEGADE DIVAN TB 1er veau 
NORCA CHIEF ATTRACTION 1 TB 1er veau 
NORCA LON BETTER TB 1er veau  
NORCA HUMBLEKIND KRIQUETTE TB-88 
NORCA BLOOMFIELD PAMELA TB-87 
NORCA ATHOS PLATINUM TB-87 
NORCA POSITIVE RHUBARBE TB-87 
NORCA RIVETING ABDOULA TB-87 
NORCA KING ROYAL ABEILLE 2 TB-86 
NORCA SOLUTION BRUNETTE TB-86 
NORCA FLOWRIDER MOUNTAIN TB-86 
NORCA DIVERSITY SARAH EVE TB-86 
NORCA FIVE STAR MANDARINE TB  
NORCA DETOUR TOSCANE TB  
NORCA BUBBA DYNAMITE TB  
NORCA PHARO GIGI TB  
NORCA MAGICTOUCH ALLO TB  
NORCA HOUSE AVANTAGE TB  
NORCA POSITIVE MINOUNE TB  
NORCA CHALLENGER RICOTA TB  
NORCA HUMBLEKIND MOLLAIRE TB  
NORCA SOLUTION KITTY TB  
NORCA PURSUIT LIBELLULE TB 
NORCA HUSKY LILOU TB

LARE WINDBROOK PAT EX 2E 7* (SM:93)
8-10 365 14 137 kg 4,4% 3,6% (246-294-280)

Félicitations à la Ferme Laré Holstein inc.
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Avant de choisir le procédé qui convient le mieux, il est primordial de 
connaître les principes derrière ces deux techniques. En fécondation 
in vivo, on demande à la vache de produire des ovules au moment 
choisi, grâce à la synchronisation hormonale. On utilise principale-
ment cette méthode pour avoir plusieurs descendantes d’une vache, 
en peu de temps. La fécondation in vitro, quant à elle, permet égale-
ment d’obtenir de multiples génisses ou mâles d’une donneuse, mais 
avec l’avantage de pouvoir la récolter gestante. La FIV permet égale-
ment d’obtenir des embryons sur des animaux plus jeunes. L’avance-
ment génétique est donc plus rapide.

Prioriser le taux de gestation ou le pourcentage de veaux nés vivants ? 
L’ovule amené à maturité dans un milieu de culture est soumis à cer-
tains facteurs de risques reliées au fait d’aller contre-nature. Tout 
éleveur qui décide d’utiliser la FIV doit être conscient que ceci peut 
hypothétiquement amener des risques. S’il y a bien un élément clair 
lors de l’élaboration d’une stratégie de production d’embryons, c’est 
qu’on veut un veau vivant en bout de ligne. Bien entendu, un taux de 
gestation favorable laisse sous-entendre qu’il y a plus de chances 
d’avoir des veaux vivants, mais ce n’est peut-être pas toujours le cas.  
Bien qu’il n’ait pas encore été possible de mettre la main sur la cause 
exacte des particularités, quelques tendances ont été observées en 
fécondation in vitro. 

En voici des exemples : 
•	 Le nombre de mortalités embryonnaires et d’avortements est 

légèrement plus élevé qu’en fécondation in vivo. 
•	 La période critique pour les gestations FIV est de 0 à 60 jours. C’est 

dans cette période que les chances sont plus élevées d’avoir une 
mortalité embryonnaire ou un avortement. Du côté américain, 
aucune statistique concernant le taux de gestation n’est donnée 
sous les 60 jours de gestation. 

•	 Le pourcentage de gros veaux fragiles au vêlage est plus élevé. 
Ces veaux ne doivent pas subir trop de manipulations. En travaillant 
sur les milieux de culture in vitro, cette statistique s’est améliorée! 

•	 Dans le cas des donneuses non gestantes, l’utilisation d’implants 
de progestérone (CIDR) cause des vaginites dans la majorité des 
cas. Au moment d’aller ponctionner les follicules sur les ovaires, il 
faut donc faire des lavages vaginaux pour diminuer les risques de 
transporter ces infections aux ovaires. Avec les bonnes méthodes, 
on parle d’un risque d’infection sous les 2 %. 

Il existe également des tendances en ce qui concerne la fécondation 
in vivo : 
•	 La période critique se situe entre 0 et 60 jours de gestation. 
•	 Si la vache commence sa chaleur plus tard que prévu, elle ne se 

soumet pas correctement à la synchronisation hormonale. Il y aura 
donc des ovocytes qui ne seront pas sensibles aux spermato-
zoïdes, il faut donc adapter les heures d’insémination à la chaleur. 

•	 Le risque de vaginite est également présent. Cependant, en in vivo, 
l’infection, s’il y a lieu, s’insèrerait dans l’utérus au moment de la 
saillie. Dans certains rares cas, il y a donc de l’infection dans les 
cornes utérines au moment de la récolte. 

Le choix de la receveuse pour atteindre ses objectifs
La grande majorité des gens vont choisir d’implanter leurs embryons 
dans des taures. La raison est simple : il s’agit d’un utérus sain qui 
n’a jamais connu de problème. D’autres choisiront d’aller vers des 
vaches qui ont un passage plus développé, pour éviter les difficultés 
au moment du vêlage. Si vous avez l’habitude de laisser vos vaches 
vêler toutes seules, c’est à prendre en considération! 

ui ne souhaite pas bénéficier de techniques visant à améliorer les performances, l’efficacité ainsi que le 
gain génétique de son troupeau? Une des méthodes pour le faire est de maximiser le nombre de descendants 
supérieurs via la production d’embryons. Encore là, comme dans toute chose, il faut savoir à quoi s’attendre 
lorsqu’on expérimente une nouvelle technique.

COMMERCIALISATIONC
Embryons in vivo et in vitro : 
à quoi doit-on s’attendre?
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Fécondation in vivo, aussi appelée conventionnelle : 
•	 Les donneuses reçoivent un protocole de surovulation avec, 

entre autres, de l’hormone folliculostimulante (FSH), mieux 
connue sous le nom commercial de Folltropin;

•	 Au moment de l’ovulation, les spermatozoïdes disposent d’une 
période de 24 h avant que la capsule de l’ovule se referme; 

•	 La fécondation se déroule à l’intérieur de l’animal;
•	 Les embryons sont ensuite récoltés sept jours plus tard.

Fécondation in vitro, aussi appelée FIV : 
•	 Les premières étapes sont les mêmes qu’en in vivo;
•	 Les follicules sur les ovaires sont stimulés et c’est tout juste 

avant d’atteindre leur maturité que les ovules sont récoltés et 
amenés à maturité dans un milieu de culture se rapprochant 
le plus possible des conditions de l’utérus. 

•	 Dans ce cas-ci, la fécondation se fait suite à la récolte des 
ovules et se déroule en laboratoire.

« C’est toujours satisfaisant d’avoir un bon 
bassin d’embryons, mais ces embryons-là, il faut les 
implanter, il faut qu’il y ait des gestations sans trop 
de mortalités embryonnaires, il faut que les vêlages 
se passent bien et que les veaux soient vivants! » 

Yanick Dubois, vétérinaire  
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COMMERCIALISATIONC
Les impacts du choix de la semence 
Dans les différentes stratégies, une question se pose : doit-on utiliser 
de la semence conventionnelle ou sexée ? Voici ce qu’il faut con-
sidérer avant de faire le choix : 
•	 La semence sexée doit tout d’abord être récoltée, ensuite passée 

dans la machine de sexage. Pendant ce temps, les spermatozoïdes 
sont affaiblis et continuent de gagner en maturité. La semence 
sexée n’est donc pas congelée au même degré de maturité que la 
semence conventionnelle. La période de viabilité est moins longue 
et les chances sont moins élevées d’avoir de bons spermatozoïdes 
qui atteignent les ovules pour la fécondation. En nombre d’embryons, 
on évalue trois embryons de moins lorsque la semence sexée est 
utilisée versus la semence conventionnelle. 

•	 Il est également plus facile pour certains taureaux de donner 
de bons résultats en stratégies de transferts embryonnaires. 

Informez-vous avant de faire votre choix! 

La fécondation in vitro quand la donneuse est gestante
Contrairement à la croyance populaire, l’utilisation d’hormones 
n’engendre aucun risque sur la gestation en cours. Les hormones 
utilisées ne servent qu’à développer des follicules. Tout au long de 
sa vie sexuelle, la vache, qu’elle soit gestante ou non gestante, pro-
duit des vagues folliculaires naturellement. D’ailleurs, la production 
de vagues folliculaires chez les femelles se déclenche bien avant la 
puberté. C’est pourquoi il est possible de produire des embryons sur 
des génisses immatures.  Les risques sont plutôt liés aux manipula-
tions. Si jamais il y a atteinte du corps jaune pendant la manipulation, 
il se produira un débalancement de la progestérone de gestation, ce 
qui risque de causer des avortements. Ce risque est tout de même 
très minime. 

Remettre les pendules à l’heure face aux nouvelles avancées 
génétiques  
« Ce n’est pas parce que la fécondation in vitro est une toute nouvelle 
procédure qu’elle fait des miracles! », nous explique Yanick. Il faut 
simplement remettre les attentes aux bonnes places. C’est un outil 
pour compléter une stratégie génétique. Il faut savoir gérer plusieurs 
facteurs de risques. La FIV apporte de nouvelles alternatives, permet 
de travailler de façon différente avec les animaux, mais la produc-
tion d’embryons est souvent moindre qu’un transfert embryonnaire 
conventionnel. Il y a énormément de critères de variabilité lorsqu’on 
adopte ces procédés : l’alimentation, la cédule hormonale, la tech-
nique de récolte, le taureau utilisé, les variations de température, tous 
types de stress, etc. Plus ces critères seront contrôlés, meilleures 
seront les chances de réussite! C’est donc important de bien se ren-
seigner avant de se lancer dans une stratégie comme celle-ci! 

Merci à Jean-Michel Guay, vétérinaire, Yanick Dubois vétérinaire 
chez E.T.e. inc. et Services vétérinaires Embryotech inc., ainsi 
que Pier-Olivier Lehoux, conseiller stratégique au Ciaq, pour leur 
précieuse collaboration à cet article.
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Les vagues folliculaires
À tous les sept à dix jours, il y a un bassin de follicules qui se 
libèrent et commencent à se développer. Trois à quatre jours 
après le début de cette vague, il y a un follicule qui commence à 
prendre dominance sur les autres et s’en aller vers une matura-
tion. Ensuite, on enlève ce follicule avant qu’il soit à maturation 
complète. Cette manipulation permet de recommencer une nou-
velle vague folliculaire dans les 36 h à 48 h suivants. Puis, c’est 
là que l’utilisation des hormones est mise de l’avant pour pouvoir 
utiliser l’ensemble des follicules qui composent la nouvelle vague 
folliculaire.

Embryons de sept jours de grade 4-1 et 5-1. Le premier chiffre représente le 
stade de maturité tandis que le 2e indique la qualité de l’embryon.
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La qualité était au rendez-vous pour cette première édition de la 
Vente Petitclerc en ligne de mai dernier, présentée sur leur nouveau 
site web. C’est avec beaucoup de fierté que Maxime et Dominic ont 
mis en vente une belle sélection de génisses et de vaches à l’image 
du préfixe Petitclerc résultant avec une moyenne de 5 700 $.

Les plus hauts prix : 
Petitclerc Lambda Sunday, 24 100 $
Génisse hiver, descendante de la famille des Spades et Brabantdale 
Triumphant Spooky. 
Acheteurs : Brianne, Brooklyn et Reid Vandoske, Wisconsin (É.-U.)

Petitclerc Lambda Anny, 11 000 $
Acheteurs : Ferme Blondin, Saint-Placide; 
Ferme Jean-Paul Petitclerc et fils inc., Saint-Basile

Petitclerc Lambda Atlas, 10 200 $
Acheteurs : Loa-De-Mede Farms Ltd, Oshawa (ON) ; 
Werrhurst Holsteins, Oshawa (ON) 

Petitclerc Crushtime Avana, 10 000 $
Acheteur : Matt Henkes, Iowa (É.-U.)

Vente Petitclerc « Online Sale» en ligne
Vendredi 19 mai 2023 à la Ferme Jean-Paul Petitclerc et fils inc., Saint-Basile 
Gérants : Maxime et Dominic Petitclerc

Petitclerc Lambda Sunday, vendue 24 100 $

Informations : Geneviève Drolet   |   Tél. : 450 778-9636 poste 232   |   drolet@holsteinquebec.com 

La nouvelle façon de conclure des ventes !

www.enchereholsteinquebec.com

Quelque chose

* Gratuit pour les membres Holstein Québec
(10 $ / non-membre)

Pour placer ou consulter 
une annonce, visitez  

à vendre?

919-IB_FL_LaRevue HQc_Feb23_HQ-Plateforme.pdf   1   2023-02-20   12:25
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CALENDRIERC
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Expositions

8 juillet........................... Exposition agricole de Calixa-Lavallée

8 juillet........................... Expo BBQ Bellechasse
	 Saint-Anselme
	 Juge : Yvon Chabot

8 juillet........................... Junior 3R
	 Terrain d’exposition de Trois-Rivières
	 Juge : Simon Cartier

9 juillet........................... Exposition de Trois-Rivières
	 Juge : Thierry Jaton

13 au 16 juillet.............. Quebec 4-H provincial Rally
	 Ayer’s cliff
	 Juge : Shayne Brus

16 juillet......................... Expo Lachute
	 Juge : Martin Poirier

21  juillet........................ Exposition agricole de Victoriaville
	 Juge : Joël Lepage

22 juillet......................... Expo Saint-Isidore - Bassin de la Chaudière
	 Juge : Ricardo Boulet

22 juillet......................... Exposition agricole du comté de Kamouraska
	 Saint-Pascal
	 Juge : Yves Labbé

29 juillet......................... Expo agricole de Chicoutimi
	 Juge : Jocelyn Nault

4 août............................. Expo agricole de Saint-Hyacinthe
	 Juge : Morgan McMillan (ON)

5 août............................. Expo agricole de Rimouski

11 août........................... Exposition de Lotbinière
	 Saint-Agapit
	 Juge : Shayne Brus

12 août........................... Expo Beauce
	 Saint-Honoré-de-Shenley
	 Juge : Donald Bertrand

12 août........................... Foire de Huntingdon

12 août........................... Expo Bedford

12 août........................... Exposition de Portneuf
	 Saint-Marc-des-Carrières
	 Juge : Simon Cartier

12 et 13 août.................. Fête champêtre Mirabel-Deux-Montagnes
	 Ferme laitière Ambijoie inc., Mirabel

18 au 20 août................. Classique des jeunes ruraux du Québec
	 Saint-Hyacinthe
                                   	 Juge présentation : Steve Comtois			 
	 Juge conformation : Mélanie Boulet

23 et 24 août.................. Suprême laitier
                                   	 Saint-Hyacinthe					   
	 Juge : Blair Weeks (Î-P-E)

26 août........................... Exposition Ayer’s Cliff

1er septembre................ Exposition de Shawville
	 Juge : Justin Crowley (ON)

2 septembre.................. Expo Brome

9 septembre.................. Expo Richmond
	 Juge : Jean-Claude Fleury

4 et 5 octobre................ World Dairy Expo
	 Jugement R&B
	 Madison (WI)
	 Juge : Phillip Topp (OH)

5 et 6 octobre................ World Dairy Expo
	 Jugement Holstein
	 Madison (WI)
	 Juge : Lynn Harbaugh (WI)

12 octobre..................... Eastern Ontario/Western 
	 Quebec Championship
	 Metcalfe (ON)
	 Juge : Stephanie Murphy (ON)

5 au 7 novembre........... TD Canadian 4-H Dairy Classic
	 Toronto
	 Juge de présentation : Kyle Rivington (ON)
	 Juge de conformation : Phillip Topp (OH)

9 novembre................... Royal Agricultural Winter Fair
	 Jugement R&B
	 Toronto
	 Juge : Jeff Stephens (ON)

9 et 10 novembre.......... Royal Agricultural Winter Fair 
	 Jugement Holstein
	 Toronto
	 Juge : Adam Liddle (N.Y.)

Le calendrier est un service apprécié des membres, mais vous devez nous faire part de vos dates. 
Contactez Geneviève Drolet au 450 778-9636, poste 232 ou drolet@holsteinquebec.com avant le 23 septembre 2023 pour l’édition de octobre 2023.
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Le calendrier est un service apprécié des membres, mais vous devez nous faire part de vos dates. 
Contactez Geneviève Drolet au 450 778-9636, poste 232 ou drolet@holsteinquebec.com avant le 23 septembre 2023 pour l’édition de octobre 2023.

Ventes et encans de clubs

14 juillet – 16 h............. Vente JM Valley Holstein Sale
	 À la ferme, Amqui
	 Encanteur : Encans Boulet

25 juillet - 10 h 30......... Vente Durham Celebration sale
	 Durham Sud
	 Encanteur : Encans Boulet

29 et 30 juin................... Portes ouvertes/Tag Sale
	 Allstar Gen, Martin Roberge et Liette Labbé
	 À la ferme, Princeville 

31 août – 10 h 30........... Vente Classique
	 Site Expo de Victoriaville
	 Encanteur : Encans Boulet

1er septembre................ Vente Holstein Bas-Saint-Laurent
	 Encanteur : Encans Boulet

7 septembre – 10 h 30.. Vente Comestar Legacy Sale
	 Site 2, Victoriaville
	 Encanteur : Encans Boulet

Autres événements d’intérêt 

15 juillet......................... Pique-nique Holstein Québec 
	 JM Valley Holstein, Amqui

6 au 9 octobre............... École d’élevage Holstein Québec

7 et 8 décembre............ Carrefour des gestionnaires Holstein Québec

Autres événements en 2024

21 et 22 février.............. Congrès Holstein Québec 2024
	 Club hôte : Lévis-Bellechasse
	 Hôtel Plaza Québec, Québec

Les Clubs	 Assemblées 	 Soirées sociales
	 générales	 ou autres activités
Champlain-Laviolette	 29 novembre	 18 novembre
Centre du Québec	 22 novembre	
Lotbinière	 23 novembre	
Saint-Maurice-Maskinongé	 23 novembre
Montmagny-L’Islet-Kamouraska	 15 novembre 	 26 novembre	
Portneuf	 1er décembre

La petite Allie, petite-fille de Chantale Riverin 
et Sylvain Gauthier de la Ferme Thierry 
Holstein d’Hébertville-Station, a de qui tenir! 
En effet, elle indique clairement les vaches 
à classifier à l’aide de sa liste. Si elle écoute 
avec attention les justifications du classi-
ficateur, elle apprendra très vite ce qu’est 
une bonne vache! Elle suivra rapidement les 
traces de sa maman Valérie Bolduc et son 
papa Alexandre Gauthier.

BLOC-NOTESB
Photo cocasse

Vous avez une belle photo, 
émouvante, drôle, inusitée 
ou originale? 

N’hésitez pas à la faire 
parvenir à la 
rédactrice en chef, 
Geneviève Drolet, agr.

drolet@holsteinquebec.com
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ÉQUIPEÉ

Chers membres,
L’été est déjà bien entamé et nous sommes 
à quelques jours de notre plus grand ras-
semblement de l’année, notre Pique-nique 
Holstein Québec. Le comité organisateur 
et l’équipe de Holstein Québec sont prêts à 
vous y accueillir, le 15 juillet prochain, chez 
JM Valley Holstein à Amqui.

Une grande valeur pour l’association : 
nos ressources humaines
Le marché du travail est en perpétuel 
changement et je constate, de façon assez 
généralisée, que la charge de travail aug-
mente continuellement dans nos entre-
prises et nos organismes. Nos ressources 
financières diminuent et les changements 
dans notre équipe mettent une pression sur 
l’ensemble des employées. Malgré tout, nous 
continuons à avoir le souci de vous offrir des 
services améliorés, année après année. 
Probablement que vous le vivez aussi sur vos 
entreprises respectives. On sent une fatigue 
dans les équipes de travail et malheureuse-
ment, ça ne fait pas exception chez Holstein 
Québec. Je le vois autant au niveau du con-
seil d’administration qu’au niveau de l’équipe 
opérationnelle, malgré qu’ils aient tant à 
cœur leur implication pour les membres. 

Une de nos plus grandes valeurs, au-delà 
de nos membres, est bien sûr, notre équipe. 
Le financement de l’association et les 

changements à venir suite à la planification 
stratégique représentent des défis afin de 
nous permettre de garder des employées de 
très haute qualité. Ce type de personnes font 
l’envie de plusieurs organisations dans notre 
secteur, mais le plus beau, c’est qu’elles 
restent à Holstein Québec pour vous et trou-
vent une grande satisfaction à vous apporter 
une plus-value par leur travail.

En tant qu’équipe, il devient donc impératif de 
continuer de mettre notre énergie à la bonne 
place, de toujours analyser nos façons de 
faire, de s’interroger sur la pertinence de 
nos tâches et d’être de plus en plus effi-
cace. D’ailleurs, j’analyse régulièrement 
la répartition de nos heures de travail pour 
m’assurer que les priorités sont à la bonne 
place. De plus, pour aider l’équipe dans cette 
démarche, nous avons participé dernière-
ment à une formation en gestion de temps 
qui a été très éducative.

Les expositions
Dans les derniers mois, l’équipe a travaillé 
fort pour organiser l’École de préparation 
ainsi que la Conférence Expo-Juges. On nous 
mentionne souvent que nous sommes trop 
présents pour le milieu des expositions, mais 
nos tâches au niveau des jugements Holstein 
représentent environ 12 % des heures de tra-
vail des employées de terrain. Notre travail 
pour les exposants reste important puisque, 
outre l’animation, nous sommes là princi-
palement pour officialiser les résultats qui 
contribuent à plusieurs reconnaissances et 
à la valeur des animaux exposés. Ces résul-
tats ont une répercussion monétaire impor-
tante sur ces animaux, mais également sur 
leur généalogie, autant du côté paternel que 
maternel. 

La perception de plusieurs, que nous sommes 
là seulement pour les gens de show, reste 
tenace, mais dans la réalité, la plus grande 
partie de notre travail sur le terrain se situe 
auprès de la formation à la jeunesse, le 
support aux clubs et les services-conseils 
directement aux membres.

Votre apport à la planification stratégique
Dans le cadre de notre planification 
stratégique, nous avons eu la chance de ren-
contrer plusieurs partenaires de l’industrie 
laitière du Québec et je suis contente de voir 
que nous sommes tous au même constat : le 
désir de travailler tous ensemble est unanime 
pour votre bien à vous, les membres. Le dyna-
misme qui émane du Québec est palpable, et 
c’est principalement grâce à vous.

Nous sommes dans une ère de changement 
et c’est important pour nous d’avoir votre 
avis sur l’impact de l’association auprès des 
membres. Nous souhaitons avoir une perti-
nence dans nos actions et c’est le meilleur 
moment avec notre planification stratégique! 
Nous voulons répondre à vos besoins réels, 
n’hésitez pas en nous en faire part.

En terminant, profitez bien de cette belle 
période de l’année et toute l’équipe espère 
avoir le plaisir de vous rencontrer cet été.
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Directrice 
générale

Par 
Patricia Normandin
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SOUTENU PAR TROIS GÉNÉRATIONS DE MÈRES 
EXCELLENTE 
DURAN EST LE TAUREAU IDÉAL DANS LES CROISEMENTS AVEC: 
A2P2, CONWAY, DELTA-LAMBDA, DOC ET LUSTER-P 

+3527 IPV| +2127KG L | A2A2 
+10 CONFORMATION | +10 PUISSANCE LAITIÈRE | +15 LARG. DE L’ATT. ARR.

Ebyville DURAN Delicious  
TB-2 ans (SM- 86)
Ebyville Farms LTD, Allenford, ON

™gender SELECTED is a trademark of Select Sires Inc. ®FeedPRO is a registered trademark of Select Sires Inc. 
Ultraplus™ is a trademark of STGen LLC. All gender SELECTED semen is processed using Ultraplus™ technology. 
®Your Success Our Passion. is a registered trademark of Select Sires Inc.  04/23 CAN data. Rel. LPI 92%,  Rel. 
Production 97%. 
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L'OCCASION RÊVÉE DE TROUVER

VOTRE  CH A MP ION NE !

JOËL LEPAGE ET MIREILLE LAVOIE
Rosalie, Philippe et Alice

296, rang St-Joseph, Amqui QC  G5J 3N5
Tél. : 418 629-3042 • Cell. Joël : 418 631-9426 • jlepage@globetrotter.net

25
MEMBRES

DE CETTE FAMILLE
EN VENTE

10
MEMBRES

DE CETTE FAMILLE
EN VENTE

2
MEMBRES

DE CETTE FAMILLE
EN VENTE

1ER CHOIX
À NAÎTRE DE

DE SA FILLE X ALTITUDE
PLUS CONSIGNATIONS INVITÉES


